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Til Lceseren.

©et not'MjTc Oldssrift« Selssab har foresat sig, som Hoved-
formaalet for dets Bestrabelser, at besorge en Udgave af det
gamle Nordens historisse Sagaer i en fortlebende Rakke af
Bind under Vencrvnelsen Fornmanna Sögur, fa ar
ledes at Begyndelsen gjores med Norges Konge / Sagaer,
med Undtagelse af Snorres Vcerk Hoimslevingla, derr
ncrst folge Sagaer og Fortallinger om Tildragelser i Danr
mark og Sverrig, og tilsidst de Sagaer, som afhandle Ber
givenheder, der ere foregaaede paa Island og de ovrigeOer
i Nordhavet. Selskabet har forrige Aar gjort Begyndelse
til denne Plans Udfsrelse ved at udgive den forste Deel af
Kong Olaf Tryggvesons Saga i Grundssrift, udarbejdet
ester fem gamle Skindboger i de herværende offentlige Haand-
skriftsamlinger. Den dansse Overscektelse af disse Sagaer
har jeg paataget mig indtil videre at besorge, og forelagger
herved Almeenheden det forste Bind af dette mit Arbejde,
med Forvantning om samme overbarende Modtagelse, som
er bleven ssjenket mit tidligere begyndte Bark Nordiffe
Kampe-Historier, der indbefatter det gamle Nordens
mythisse og romantisse Sagaer. Jeg har i denne Oversat-
telse, ligesom i hine, strabt at gjengive Grnndssriftens
javne og fattelige Sprog, og at holde Middelvejen imellem
et altfor foraldet og et med Fortallingens Aand upassende
gansse Nutids Sprog. De i Sagaen indstroede, tildeels
meget dunkle og vansselige Viser, har jeg strabt at gjengive i
forstaaelig Danss uden at afvige mere fra Formen, end en



passende Trohed i Oversattelse kunde tillade; den ved Fodr
maalet bestemte Verscart er saaledcs noesten altid. Bogstav.'
rimene ofte, men Linierimcnc meget sjaldcn vedligeholdte.
Enkelte Steder, hvor jeg har troet at burde beholde Grundr
skriftens for Laseren uvante Metaphorcr, har jeg forklaret
dem i Anmarkningcr underneden. Den prosaisse Deel af
narvarcnde Ovcrsattelse, fom jeg efter Udarbejdelsen har
javnfsrt med Ovcrfattelferne af Hcjmskringla paa de Sker
der, hvor Sagaens Fortalling stemmer med dette Bark, er
derefter blcven gjcnncmscet i Sammenhold med Grundskrift
ten af det nordisse Oldssrift s Selssabs Formand Professor
Rass, hvorved den har vundet i Trohed og Rigtighed paa
ikke faa Steder. Da Viserne for en stor Deel cre de sam.'
mc som i Hcjmskringla, saa har jeg javnfsrt og tildecls
benyttet Behandlingen af Viserne i dette Vark i det trykte
og nu om foje Tid udkommende 6tc Bind af de norske Konger
sagaers Foliantudgave, hvis Laan jeg har Prof. Magnusens
Beredvillighed at takke for. Adssiliige Oplysninger til disse
Visers Behandling har jeg erholdt fra Dr. Drynjulfsson.
Stsrst Nytte har jeg imidlertid haft af den af Adjunkt
Egilsson forfattede latinsse Oversattclse med kritisse An«
markningcr af samtlige Viser, der er bestemt til den af det
nordissc Oldssrist.'Sclssab lovede latinssc Ovcrsattelse af Sar
gacrne. Historice antiqpæ lorealium, hvis forste Bind
vantes fardig i naste Aars Begyndelse; til hvilket Vark
jeg for ovrigt henviser dcn Larde, der vil benytte Sagaerne
til videnssabelige Undcrsogelsr.

.



Her begynder

Kong Olaf Tryggvesons Saga:

Harald hin Haarfagre
lang Rcekke af Aar. Fsr hans Tid vare der mange Kon-
ger, af hvilke nogle kun havde eet Fylke at raade over,
andre dog noger mere; men alle disse berovede Kong
Harald deres Riger; nogle faldt, andre flygtede nd af
Landet, og andre opgave Kongedommet, saa at ingen nu
bar Kongenavn uden han ene; i hvert Fylke satte han
en Jarl til at styre Landet og holde over Loven. Kong
Harald var en Son af Oplcrndingernes Konge Halfdan
Svarte; Halfdan Svartes Fader var Gndrod Jagtkon-
ning, en Son af den Kong Halfdan, der forte Tilnav-
net hin Milde og hin Madilde, fordi han gav sine
Mcrnd i Sold ligesaa mange Gnldpenge som andre Kon-
ger Solvpenge, men han gav dem ikke tilstrækkelig Mad.
Halfdan Svartes Moder var Asa, en Datter af Harald
Rodflceg, Konge paa Agde. Harald Haarfagers Mo-
der var Ragnhild, en Datter af Sigurd Hjort; hans
Moder igjen var Aslang, en Datter af Sigurd Orm i
Dje, Ragnar Lodbroks Son; Sigurd Orm i Aes
Moder var Aslaug, en Datter af Sigurd Fofnersbane.
Sigurd Hjort havde tilEgke Thyrne, en Datter af Kiak-

var Konge over hele Norge en

A
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Harald i Jylland og en Soster til Thyre Danmarks Vod,
som var gift med de Danfles Konge Gorm hin Gamle. Thyr-
ne var Moder ril Ragnhild, Harald Haarfagers Moder.
Harald var ti Vintre gammel, da hankom til Regjerin-
gen ester sin Fader. Han var den storste og stcrrkesie
af Mcend, vg derhos smuk, viis og dristig. Hans
Morbroder Guttorm, Sigurd Hjorts Son, var Befar
li'ngsmand over Hnnstroppen, forestod hele Rigets Styr
relse, og var tillige Hertug eller Anforer for Hceren.
I Begyndelsen vandt Kong Harald Oplandene, og tog
alle de Hovdinge af Live, som vilde sætte sig i Besiddelse
af dette Rige. Derncrst sendte han Bud efter en Mo,
som hed Gyda, en Datter af Kong Erik paa Hordeland;
hende vilde han tage til sin Frille, eftersom hun var en

dejlig og stvrmodig Kvinde. Hun blev opfostret hos en

mcegtig Mand paa Balders. Da nu Kongens Udsenr
dinge kom did, og fremforte deres TErende for Moen,
svarede hun saalunde: „Ej vil jeg bryde min Jomfrur
stand for, var det endogsaa, at ægte saadan en Kon-
ning, som ikke har mere end nogle Fylker at raade over,
og det tykkes mig underligt, at der ikke her findes en

Konning, som faaledes vil underlcrgge fig Norrig og

vcrre Enevoldskonning derover, som Konning Gorm i
Danmark eller Erik i Upsal." Sendemcrndene syntes,
at hun svarede temmelig stolt, og spurgte hende, hvor
hun vilde hen med saadant et Svar; Kong Harald,
meente de, var dog altid saa mcrgtig en Konge, at det
for hende vilde vcrre et anseeligt Giftermaal. Men
skjont hendes Svar paa deres Wrende ikke stemmede
overeens med deres Onske, saae de dog den Gang ingen
Udvej til at fore hende bort imod hendes Billie, og

-
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lavede sig derfor til Hjemrejsen. Da de nu vare rejse-
fcrrdige, og man fulgte dem ud, talte Gyda saalnnde lil
dem: „Barrer dette mit Svar til Konning Harald, at

jeg allene under den Betingelse vil love at blive hans
Wgtekone, om han forud vil gjore det for min Skyld,
at nnderloegge sig hele Norrig, og raade over dette Rige
saa frit og frelst, som Konning Erik over Sverrige, eller
Gorm hin Gamle over Danmark, thi da tykkes mig, at han
med Nette kan kaldes en Folkekonning." Sendemcrn-
dene droge derpaa tilbage til Harald, og fortalte ham
Moens Svar Ord til andet, og lagde til, at hun var

overmaade dumdristig og uforstandig, og at hun havde
vel fortjent, at Kongen sendte Mandflab efter hende,
saa hun, til sin egen Vancere, maatte nodes til at
folge med. „Nej," svarede Kong Harald, „ej har
denne Mo talt ilde, heller ikke gjort noget, som fortjener
at hcevnes; derimod bor jeg meget takke hende for hen-
des Ord, thi hun har mindet mig om en Ting, som
det nu tykkes mig underligt, at jeg ikke for har be-
tcrnkt; nu gjor jeg det Lofte, og det svcrrger jeg ved den
Gud, som mig flabte og Alting raader, at aldrig flal
jeg lade mit Haar klippe eller kcemme, forend jeg har
underlagt mig al Norrig med Skat og Skyld og fuld-
komment Va'lde, og i modsat Fald bil jeg doe." For
dette Lofte takkede Hertug Guktorm ham, og lagde ril,
at det var kongeligt, at fuldkomme vel sine Ord. Fra
ben Tid af vandt Kong Harald og underlagde sig hele
Norge, som det fortcelles i hans Saga. Og da han
nu var bleven Enevoldskonge over hele Landet, kom haur
i Hu de Ord, som den sivrmodige Mo tilforn havde •

2(2
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talt, vg han sendte nu sine Mcend ester hende, lod hende
komme til sig og ligge ved sin Side.

Om Kong Haralds Sonner.
2. Kong Harald havde mange Koner og mange

Born; han havde tyve Sonner eller flere, og de vare
alle drabelige Moend. De havde anseelige Modre, og
mange af dem vpfodtes hos deres modrene Frernder.
Kong Harald fik en Kone, som hed Ragnhild, en Dat-
ter af Kong Erik i Jylland ; hun kaldtes Ragnhild hin
Moegtige; deres Son var Erik Blodoxe, han vpfodtes
i Fjordene hos Hersen Thorer Roaldsson: Guttorm,
Rorik, Gunrod, som nogle kalde Gudrod; deres Mo-
der var Gyda, en Datter af Kong Erik^paa Hordeland,
som nylig er omtalt; de bleve opfodte der i deres Barn-
dom: Halfdan Svarte og Halfdan Hvide vare Tvilling-
born af Asa, en Datter af Hakon Grjotgardsson Hlade-
Jarl, hendes tredie Son hed Sigrod; de vpfodtes alle
i Throndhjem *); Halfdan Svarte var den fortrinligste
af disse Brodre: Olaf, Björn, Sigtryg, som nogle
kalde Tryggve, Frode, Thorgils; deres Moder var

Hilde eller Svanhild, en Datter af Eystejn Jarl af
Hedemarken; Kong Harald satte Eystejn til Jarl over

Vestfold, og overgav ham sine Sonner til Opfostring:
Sigrod Rise, Halfdan Hojlerg eller Hojbeen, Gudrod
Ljome eller Straale, Rognvald Rettilbeen; de vare

Sonner af Snefrid hin Finfle: Dag, Ring, Ragnar
Nykkil; deres Moder hed Alfhild, en Datter af Ring
Dagsson af Ningerige; de opdroges paa Oplandene;
Jngegerd og Alof Aarbod hed Haralds Dottre: en

anden Kong Haralds Datter hed Ingeborg, som Hals-
') Landssabek, hvori NidaroS siden anlagdes.

l
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dan Jarl havde tilwgte, deres Datter var Gunhild,
som var gift med Find hin Skjalge eller Skjcrve; deres
Born vare Eyvind Skaldespilder, Njal, Sigurd, Thora;
Njals Datter var Astrid, Moder til de Svenskes Konge
Stenkel: Kong Harald havde endnu flere Dottre; Alof
var gift med Jarlen Thorer hin Tiende, deres Datter
var Bergljot, Hakon hin Mergliges Moder; Kong Har
rald bortgiftede stråledes sine Dottre indenlands til sine
Jarler. Ved sine Hcerjetoge og Træfninger indtog Kong
Harald hele Landet uden Undtagelse, og bemcegtigede sigal
Odel, baadeBojgderog Scrter, Oer ogalle Skove ognber
boede Steder, saa at alle Bonder vare hans Lejleendinger
eller Fcrstere. Harald Haarfager kom, som for blev sagt, til
Regjeringen, da han var ti Vintre gammel, og raadede
over Landet i tre og halvfjersindstyve Vintre. Da han
var tresindstyve Aar gammel, vare mange af hans
Sonner fuldvoxne, og nogle dode; mange af dem
ovede da Voldsomheder i Landet, og wire] selv indbyrdes
uenige; de berovede Kongens Jarler deres Ejendomme,
og drcrbte endogsaa nogle af dem. Utilfreds med disse
Uroligheder i Landet, stervnede Kongen til et Hovedthi'ng
osierpaa, og bod Oplerndingerneat mode; paadetteThing
gav han en Lov, hvorved han tildeelte alle sine Sonner Kon-
genavn, og bestemte, at hans AZtmcend fluide tage Konger
domme, enhver efter sin Fader, men Jarldomme fluide
den have, som paa Kvindesiden stammede fra hans LEt.
Kongen deelte derpaa Landet stråledes med sine Sonner:
Vingulmark, Nommerige, Vestfold, Thellemarken gav

han Olaf, Björn, Sigtryg, Frode, Thorgils; Heder
marken og Gudbrandsdalene gav han Dag og Ring og

Ragnar; Snefrids Sonner gav han Ringerige, Hader
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land, Thotn og hvad der laa til; sin Son Gllttorm
sattehan til Landvcrrnsmand osierpaa ved Granidsen, og
gav ham Herredomme over Ranrige fra Elven til Svir
iiesund. Kong Harald var selv som oftesi midt i Landet;
Rorik og Gudrod vare for det meste i Hnustroppen hos
Kongen, og havde store frie Lehn omkring i Sogn og Horr
deland. Erik var mest hos sin Fader; ham elstede Konr
gen hojest, og agtede ham fremfor alle sine Sonner paa
Grund af, ar han var den fornemste i Henseende til mor
drene ZEt, da han, som for blev sagt, var en Son af
Dronning Ragnhild fra Danmark. Man fortæller, at
Kong Harald forstod ni af sine Koner, da han fik Ragn-
hild hin Maegtige; dette omtaler Thvrbjorn Hornklove i

De Hokrmygers Piger
Og Horders Moer,
Hver fra Hedemarken
Og af Holges 2Et *)
Forlod hojbaarne Konning,
Da han tog Kone fra Danmark.

Dronning Ragnhild hin Mcegtige levede kun tre Vintre,
efterat hun kom til Norge. Kong Harald gav sin Son
Erik Halogeland, Nordmore og Romsdal. Oppe i
Throndhjem gav han Halfdan Svarte, Halfdan Hvide og
Sigrod Herredomme. Kongen deelke Jndtcrgterne af
alle disse Fylker med sine Sonner, og bestemte derhos,
at de stulde sidde i Hojscrdet et Trin lavere end selve Kon-
gen, men et Trin hojere end Jarlerne. Det overste Scrde
efter hans Dod tilta'nkte enhver af hans Sonner sig selv;
men Kongen tiltaenkte Erik det, Thronderne tiltcrnkte
Halfdan Svarte det, og Vikverjerne og OplKndingerne

O Dem fra Halogeland.
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undte dem helst Overherredømmet, som vare opdragne r
deres Lande; herover opkom atter stor Uenighed mel-
lem Brsdrene.

Rige at styre, droge de ud paa Krigstoge, saasom Sa-
gaerne berette, at Guttorm faldt for Solveklove i El-
varkvisler; da tog Kong Olaf det Rige, som han havde
haft; Halfdan Hvide faldt i Estland og Halfdan Hojlceg
paa Drkenoerne. Kong Harald gav Thorgils og Frode
Krigsffibe, med hvilke de fore i Vesterviking, vghcrrjede
paa Skotland, Bretland og Irland; de vare de forste
Nordmcend, der bemcegtigede sig Dublin i Irland. Man

Men da de troede at have for lidet

fortæller, at Frode blev forgivet; Thorgils derimod var
lcenge Konge over Dublin, men Irerne svege ham omsider,
og drcrbte ham.

Erik fik Gunhild.
3. Erik agtede at vcere Overkonge over alle sine

Brodre, og det havde ogsaa hans Fader, Kong Harald,
bestemt. Han blev tidlig en stor Kriger, hvorfor han
ogsaa sik Tilnavnet Blodoxe. Da han var tolv Vintre
gammel, gav Kong Harald ham fem Krigsffibe, med
hvilke han focr paa Krigstoge, forst i Osterleden og der-
fra sonderpaa til Kysterne afDanmark, Frisland og Sax-
land; denne Fcerd varede fire Vintre. Derncest soer han
vesierpaa, og hcerjede paa Skotland, Bretland, Jr-
land og Valland, og dermed forlob andre fire Vintre. Sir
den soer han nordpaa op til Finmarken og lige tilBjar-
meland, og holdt der en Trcefning, hvori han sejrede.
Da han kom tilbage til Finmarken, fandt hans Mcend i
en Finne-Gamme eller Hytte en Kvinde sa.a dejlig, at de
aldrig tilforn havde seet hendes Lige i Skjonhed. Da
de spurgte hende om Navn, svarede hun: c,Jeg hedder

\
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Gunhild, og min Fader boer i Halogeland; han hedder
MsurTote; jeg har varet her soratlareTryllekunsthos
tvende Finner, som ere de klogeste her i hele Finmarken. De
ere nu nde paa Jagt; de ere saa vise, at de forfolge
Spor som Hunde baade paa optoet og frossen Jord;
paa Skier lobe de saa godt, at hverken Menuesser eller
Dyr kunne undflyr dem, og alt hvad de ssyde til, ere
de sikre paa at krasse; og saaledes have de ombragt hvert
Mennesse, som er kommet her i denne Egn. Blive de
vrede, da vender Jorden sig om for deres Aasyn, og
kommer der da noget Levende for deres Øjne, styrter det
strax dodt til Jorden; derfor maae I for Alting ikke
komme for deres Øjne; men jeg vil see til at ssjule eder
her i min Gamme, og saa ville vi forsoge paa at faae dem
drabte." De bifaldt hendes Forflag, og saasnarl hun
nu havde ssjnlt dem, tog hun en Larredspose, hvori det
forekom dem, at der var Asse, og strocde deraf baade
uden omkring Gammen og inden i den. Kort efter kom
Finnerne hjem, og spurgde, hvo der var kommen; hun
svarede, at der var ingen kommen. Dette syntes Finr
nerne underligt, thi de havde forfulgt Sporene lige til
Gammen, men fandt dog intet. Nu gjorde de Ild
paa og lavede Mad, og da de havde spiist, redte Gunr
hild sin Sang. Da de begge vare forelssede i hende,
havde de i de tre foregaaende Natter, medens hun laa
eg sov, af Skinsyge vaaget for at holde Øje med hinaiu
den; og da nu Gunhild sagde til dem: „Kommer hid, og
lagger eder paa hver sin Side af mig, toge de med Glade
imod hendes Tilbud. Saasnart de havde lagt sig, faldt
de strax i Sovn, og det varede ikke lange, for de sov
saa haardt, at hun nappe kunde vakke dem; hun forsagte



9

gjentagiie Gange derpaa, men den tredie Gang var det
hende paa ingen Maade mueli'gt; hun rejste dem endog-
saa op, men de sov lige trygt. Hun tog da 10 store
Scrllkindsscrkke, og trak dem over deres Hoveder, og
bandt dem fast til neden for Armene, og endnu sov

Derpaa gav hun Kongens Mcrnd et Vink, og
disse lob da strax til, anfaldt og drcrbte Finnerne, og trak
dem siden ud af Gammen. Det tordnede den Nat saa
stoerkt, at de ikke vovede at rejse; men saasnart det blev
Dag, droge de til Skibene, og havde Gunhild
med sig, og forte hende til Erik, som derncrst rejste vir
dere. Da han kom til Halogeland, stcevnede han
Odsur Tote til sig, og sagde, at han vilde have hans
Datter tilægte. Dertil sagde Odsur ja, og Erik «gr
lede nu Gunhild, og forte hende med sig ned i Landet.
Erik Blodoxe indebrænder Nognvald Nettilbeen.

4. Nognvald Nettilbeen raadede over Hadeland;
han lod sig undervise i Trolddomskunster, og blev en
Sejdmand. Kong Harald kunde ikke lide det Slags
Folk, og da han fik Nys om, at der paa Hordeland,
var en Sejdmand, som hed Vitgejr, sendte han Bud
til ham, og bod ham at holde op med sin Trolddom;
men han kvad til Svar:

Det er liden Vaande,
At vi fejde '),
Standeres Born

Og Kcrrlingers,
Da Trolddom Nognvald
Nettilbeen over,

de.

*) bedrive Trolddom.

J
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Hanilds hsderlige Son
Paa Hadeland.

Da Kong Harald horte dette, gav han sit Minde til, at
Erik Blodoxe drog med en Hcer til Oplandene, og inde-
brcendte paa Hadeland Nognvald tilligemed firsinds-
tyve Sejdmcrnd, og blev denne Daad meget berommet.
Eudrod Ljome druknede ud for Jcrderen.

Björn Kjobmands Fald.
5. Kong Haralds Son Björn randede over Vestfold,

havde som oftest sit Såede i Tonsberg, og befattede sig ikke
meget med Kampfærd. Til Tonsberg sogke dengang mange

KjobmKnd, bande der fra Vigen og norden fra Landet og

sonden fra Danmark og fra Saxland. Kong Björn
havde ogsaa selv Skibe paa Handelsrejser til forffjellige
Lande, og forhvervede sig paa den Maade saavel Kost-
barhedersom ogsaa alt andet, hvad han troede at behove;
derfor kaldte hans Brodre ham Kjobmand eller Farmand.
Björn var en viis og sindig Mand og fordeles vel ffik-
ket til Hovding. Han var godt gift, og havde en Son,
ved Navn Gudrod. Nu hcendtes det, at Erik Blodoxe
kom fra Asierleden med Krigsffibe og talrigt Mandffab;
han forlangte da af sin Broder Björn, at han ffulde afhcrnde
til ham den Skat og Skyld, som Kong Harald skulde have
af Vesifold, isteden for at Björn ellers plejede enten
selv at bringe Kongen Skatten, eller at sende sine egne
Moend med den; dette vilde han ogsaa nu, og vilde
ikke afhoende den, uagtet Erik troede at behove Kost,
Drikkevarer og Skibstelte; Brodrene tr«ttedes da derom
med Heftighed, men Erik fik alligevel intet, og maatte
drage bort fra Byen med uforrettet Sag. Björn red
ogsaa om Aftenen ud af Byen, og op til Scehejm. Om
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Natten vendte Erik tilbage, og drog op tilScehejm efter
Björn. Da han kom der, fad Björn endnu med sine
Mcrnd ved Drikkebordet. Erik omringede Gaarden, og
da Björn mcrrkede Uraad, gik han ud for at see at siaae
sig igjennem, men han faldt i Striden tilligemed mange
af sine Mcrnd; Erik gjorde der et anseeligt Bytte,
hvormed han siden drog nordefter op i Landet. Denne
Gjerning harmede Vigverjerne sig inderlig over; Erik
blev der meget forhadt, og Ordet gik, at Kong Olaf
agtede at hcrvne sin Broder, naar Lejlighed gaves. Kong
Björn ligger begravet i Farmandshoj ved Scehejm. Vin-
teren efter drog Erik til Nordmore til Gjcrsi paa Solve
indenfor Agdencrs. Da Halfdan Svarte spurgte dette,
rykkede han med en stor Hcrr did, og omringede Huset,
hvori de vare. Erik laa i en Udbygning, og undkom
selv sjette til Skoven, men Halfdan brcendte Gaarden
og alle de Folk, der vare inde. Da Erik kom til Kong
Harald med denne Tidende, blev Kongen meget vred
derover, samlede strax en Hcrr, og drog op imod Thron-
derue. Men da Halfdan Svarte spurgte det, udbod
ogsaa han Leding og Skibe, og fik meget Mandskab.
Han lagde ud til Stad indenfor Thorsbjerg. Kong
Harald laa med sin Zlaade ude ved Nejnsflette. Der
droge nu Mcrnd imellem dem for at mcegle Forlig. Der
var da en anseelig og hojbyrdig Mand, ved Navn Gut-
torm Sindre, som nu fulgte Halfdan Svarte, men
forhen havde vceret hos Kong Harald, og var en fortro-
lig Ven af dem begge. Denne Guttorm var en ypperlig
Skjald, og havde gjort et Kvad baade om Faderen og
Sonnen, og de havde budet ham Lou derfor, men
han havde undflaaet sig for at modtage den, men i det
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Sted forlangt, at de ved Lejlighed ffulde opfylde ham
en Bon, cg det havde de lovet. Han drog da til Kong
Harald, og mcrglede Forlig imellem Kongerne, og bad
dem begge at opfylde ham den Bon, at de ffulde forlir
ges; og saa hojt agtede Kongerne ham, at for hans
Bons Skyld forligtes de. Ogsaa mange andre anseer
lige Mcrnd siode Guttorm bi i dette Andragende, og For-
liget blev nu sinttct paa de Vilkaar, at Kong Halfdan
ffulde beholde hele sit Rige, men han ffulde lade sin
Broder Erik i Fred. Efter denne Fortælling gjorde
Jörn» Skjaldmo folgende Vise:

Haarfagre Konning Harald
Halfdans Krigs herd spurgte,
Denne Gjerning tykkes
Drotten sort at vaere.

Hakon Jarls Endeligt.
6. Hakon Grjotgardsson Hlade r Jarl havde hele

Herredommet i Throndhjem, medens Kong Harald var
andensteds i Landet, og af alle Mcrnd i Throndelaugen
var han den, som Kongen gjorde mest af. Efter ham
fik hans Son Sigurd Jarl dommet i Throndhjem, og
boede paa Hlade ligesom hans Fader. Hos ham vare
nu Kong Haralds Sonner Halfdan Svarte og Sig-
rod, som vare blevne opdragne hos hans Fader; de
vare ncrsten jcevnaldrende nied ham. Sigurd Jarl var
en meget viis Mand. Han crgtede Bergljot, en Datter
af Thorer Jarl hin Tiende. Bergljots Moder var Alof
Aarbod, Kong Harald Haarfagers Datter.

Hakon Adelsteensfostres Fodsel.
7. Da Kong Harald begyndte at blive gammel,

opholdt han sig som oftesi paa de store Gaarde, som han
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ejede i Hordeland, saasom paa Alreksstad, Scehejm eller
Fidje, stundum ogsaa i Rogeland paa Utsiejn eller paa

Dgvaldsnces 'paa §len Kornit. Da han var henved
halvfjersindstyve Aar gammel, avlede han en Son
med en Kvinde, som kaldtes Thora Mostersiang, efter-
som hun var fra Moster paa Sydhordeland. Denne
Kvinde var baade smuk, hoj af Vcrpt og af god lZlcogt,
vg kunde udlede sin Herkomst fra Horde-Kaare. Midler-
lid kaldtes hun dog Kongens Traelinde, thi paa den Tid
vare mange Kongen undergivne, baade Karle og Kvinr
der, fljont de vare af hoj Herkomst. Det var i de Dage
Skik med fornemme Mcrnds Born, at vcelge de fortrin-
ligste Mcend til at ose Vand paa dem, og give dem
Navn, og da nu Tiden kom, da Thora vcentede sin Ned-
komst, vilde hun drage fra Moster op til Kong Harald,
fom den Gang opholdt sig paa Scrhejm, og hun sejlede
da nordefter paa Sigurd Jarls Skib. Men da de om

Natten laae ved Land, gjorde Thora Barsel oppe paa

Hellestenen ved Enden af Broen, vg fodte et Drengebarn.
Sigurd Jarl oste Vand paa Drengen, og kaldte ham Hakon
efter sin egen Fader Hakon Hlade-Jarl. Denne Hakon
blev snart en stor og stjon Dreng, vg lignede sin Hader
meget. Kongen lod ham i hans forste Barndom folge med
Moderen omkring paa Kongens Gaarde. Kong Haralds
andre Sonner gjorde Nar af Hakon, og kaldte ham
Mostersiangs Son.
Hank Habrok forte Hakon til Kong Adelsteen.

8. Paa den Tid havde Kong Adelsteen, med Til-
navnet hin Sejersirlle og hin Trofaste, faaet Kongedom-
met i England. Han sendte Bud til Norge med saadant
Wrende, at Sendemanden gik ind for Kong Harald,
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og forte ham et Svcrrd med forgyldt Hjalte og Haand-
fang, og hvis hele Balg og Tilbehor var smykket med
Gnld og Solv og besat med kostbare TEdelsiene. Sen-
demanden vendte Svcerdeks Hjalte mod Kongen, og til-
talte ham saaledes: „Her er et Svoerd, som Konning
Adelsteen sagde at dn ffulde modtage." Kongen tog om
Haandfanget, og strax sagde Sendemanden: „Nu tog
du saalunde ved dette Sveerd, som vor Konning vilde;
ffal du nu voere hans Thegn og Undermand, da du tog
ved hans Sv«rd om Hjaltet." Kong Harald mcerkede
da, at dette var gjort for at spotte ham, thi han vilde
ikke vcere nogens Undermand; men dog glemte han ikke
at iagttage, hvad der var hans Sccdvane, naar Hastighed
eller Vrede kom over ham, at tvinge sig til Vreden
var gaaet over^ og siden overlcrgge Sagen med koldt Blod.
Ogsaa denne Gang gjorde han saaledes, og raadforte sig
om Sagen med sine Venner, som alle vare enige i, at
man burde sætte Raad imod Naad, og Kongen lod da
Kong Adelsteens Udsendinge rejse bort uffadte og med bed-
ste Orlov. Hos Kong Harald var en Mand ved Navn
Hank Habrok, hvis Virksomhed og Held i vanffelige
ZErender ofte var provek, og som tillige var Kongens
kjcereste Ven. Sommeren efter dette, som nu er fortalt,
overgav Kong Harald sin Son Hakon til Hank, og sendte
ham over til England til Kong Adelsteen. Hank traf
Kongen i London, hvor der netop den Tid holdtes et au-
seeligt Gilde. Med tredive Mcend gik nu Hank til Kon-
gehalten, og underviste sorud sit Folge, hvorledes de
ffulde forholde sig deroppe: „Vi ffulle passe paa," sagde
han, „at vi alle komme ril at staae i en lige Rcrkke foran
Kongens Bord, og ffal da den, som sidst gaaer ind, gaae

i
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forst «b; enhver skal have Svcerd veb venstre Side,
og fcrste Kappen saa, at Svcerdet ikke kommer til
Syne." Hank tog nu Drengen Hakon paa Armen, og

dermrst gik de ind. Hank hilste paa Kongen; denne
bod ham velkommen ; og NN satte Hank Drengen paa Kong
Adelsieens Kncr. Kongen saae paa Drengen, og spurgte,
hvi han gjorde saa. Hanksvarede: Harald, Norrigs
Konning, beder dig at opfostre ham dette Frillebarn.''
Kong Adelsteen blev meget vred, og greb til et Svcerd,
som stod ved Siden af ham, og trak det nd, som om han
vilde drcrbe Drengen. „Kncrsat har du nu Drengen,
Konning!" sagde da Hank, „og kan du nu myrde ham,
om du vil, men ej vil du dermed forode alle Konning
Haralds Sonner." Derncest gik Hank og alle hans
Mcend ud af Hallen, droge ned til deres Skibe, og

lagde ud, saasnart de vare fcrrdige, og kom hjem til
Norge tilKong Harald, som var vel tilfreds med Udforelsen
af deres TErende; thi det er et gammelt Ord, at den
er mindre anseelig, som fostrer den andens Barn. Af
saadanne Kongernes Handeler saaes det, at enhver vilde
vcere den andens Overmand; men dog gav dette ingen
Anledning til Forffjel paa deres Vcerdighed, thi enhver
af dem vedblev at vcere Overkonge i sit Rige lige til sin
Dodsdag.

Om Hakon.
9. Kong Adelsteen lod Hakon dobe, og lod ham lcrre

den sande Tro, gode Sceder og alffens Hofvcrrk.
Kongen elffede Hakon hsjere end enhver anden bestcrgtet
eller ubeflcegtet, og ikke mindre var han afholdt af alle
andre, som kjendte ham. Han fik siden Tilnavnet Adel:
steensfostre. Saavel i Storrelse og Styrke som i Skjon:

t
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hed overgik Hakon offc andre, og han udmcrrkede sig
meget i Legemsfcerdigheder; han var viis, ordsnild
og en god Kristen. Kong Adelsieen gav Hakon et
Svcrrd, hvis Hjalte og Haandfang vare af Guld, men
Klingen var dog bedre; thi med dette Svcrrd klovedeHar
kon en Kvcrrnsteen lige ind til Ojet, hvorfor det siden blev
kaldt Kvcrrnbider. Det var det bedste Svcrrd, som
nogensinde er kommet til Norge.

Erik Blodsxe erholder Kongedommet.
10. Efter Björn Kjobmands Fald tog hans Bro-

der Olaf Herredommet over Vestfold, og tog Björns
Son Gudrod til sig at opfostre. Olaf havde selv en

Son, ved Navn Tryggve; han og Gudrod vare Fosi-
brodre og ncrsten lige gamle, meget haabefulde og ud-
mcrrkede i Legemsovelser. Iscrr overgik Tryggve de
fleste i Storrelse og Styrke. Da Kong Harald var
firsindstyve Aar gammel, blev han tung til at fcrrdes,
saa det faldt ham svcrrt at reise omkring i Landet og
tage sig af Rigets Styrelse. Han forte da sin Son
Erik i sit Hojscrde, og gav ham Vcrlde over hele Landet.
Men da Kong Haralds andre Sonner spurgte dette,
satte ogsaa Halfdan Svarte sig paa Kongescedet, og
tog med alle Thronders Samtykke hele Throndhjem
under sit Herredomme. Og da Vikverjerne spurgte
det, da toge de ligeledes Olaf til Overkonge over hele
Vigen. Dette var Erik meget ilde tilfreds med. Halft
dan Svarte dode pludselig to Vintre derefter, da han
var til Gjcrst inde i Throndhjem; og Ordet gik, at Gun-
hild Kongemoder havde kjobt en Hex til at give ham Bar
nedrik. Derefter toge Thronderne Sigrod til Konge.

i!
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Kong Haralds Endeligt.
11. Kong Harald levede tre Vintre, efterat han

havde givet Erik Enevcrlde over sit Rige; han opholdt
sig i den Tid paa sine siore Gaarde i Hordeland eller
Rogeland. Kong Erik avlede en Son med Gunhild,
som Kong Harald selv oste Vand paa og gav sit eget Navn,
og bestemte derhos, at han skulde veere Konge ester sin Fa.'
der Erik. Kong Harald dode af Sygdom paa Roger
land een Vinter ester Halfdan Svartes for omtalte pludr
selige Dod. Harald blev hoslagt paa Haug vedKarmsund.
Trcefning mellem Kong Erik og hans Brodre.

12. Nceste Vinter efter Kong Haralds Endeligt,
tog Kong Erik alle kongelige Indtægter og Landskyld s
den midterste Deel af Landet, men Kong Olaf oppebar
dem ester i Vigen, og deres Broder Sigrod ligeledes r

hele Throndelaugen. Dette kunde Erik ikke finde sig k,
og han lod sig forlyde med, at han vilde ved Magt formaae
sine Drodre til at lade ham nyde den Enevoldsmagt over

hele Riget, som hans Fader havde givet ham. Men da

Kong Olaf og Sigrod spurgde dette, sendte de Bud imelr
lem sig, og berammede en Sammenkomst; hvorefter Kong
Sigrod om Vaaren drog landvejs over til Vigen, og
traf sammen med Kong Olaf i Tonsberg, hvor de forr
bleve en Tid. SammeVaar udbod Eriken siorFlaade,
med hvilken han styrede oster paa til Vigen; han havde
saa god og staaende Bor, at han kunde sejle uden Op/
hold Dag og Nat, saa at intet spurgdes til hans Foerd.
Da han kom til Tonsberg, gik Olaf og Sigrod ud,
og flikkede deres Folk i Orden paa Hojden osten for Byen,
men Erik, som havde en langt storre Hcrr, erholdt Sejer,

B
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Olaf og Sigrsd faldt begge i Kampen, og paa de samme
Steder, hvor de faldt, sees endnu deres Hoje. Erik
drog derncrst omkring i hele Vigen, og nnderlagde sig
Landet, og blev der det meste af Sommeren. Tryggve
og Gndrod flyede til Oplandene. Erik var stor afVcrxt,
fljon af Udseende, sicerk af Krcefter, en mandig og sejr
erscel Kriger, men heftig i Sind, grum, haardhjcertet
og faatalende. Hans Kone Gunhild var en dejlig Kvinde,
og derhos viis, tryllekyndig og munter, men tillige unr
derfundig og saare grusom. Eriks og Gunhilds Born
vare folgende: Gamle, som var den celdste, Euttorm,
Harald, Ragnfrod, Ragnhild, Erling, Sigurd Slefa,
Gndrod; alle Eriks Born vare smukke og haabeftilde.
Hakon Adelstemsfostres Regjerings Begyndelse.

13. Hakon Adelsteensfosire var ovre i England,
da han spnrgde sin Fader Kong Haralds Dod. Han
lavede sig strax til Bortrejse, og blev af Kong Adelsieen
udstyret paa det anseeligste med Mandstab og gode
Skibe, og hvad han behovede til saadan en Fcerd.
Ved sin Ankomst til Norge om Hosten spnrgde han sine
Drodres Fald, og tillige at Kong Erik opholdt sig i Vir
gen; han sejlede derfor op til Throndhjem, og begav
sig til Sigurd Hlade-Jarl, som var den visesie Mand
i Norge. Der blev Hakon vel modtagen, indgik
Forbund med Jarlen, og lovede at foroge hans Magt
og Anseelse, hvis han blev Konge. De lobe da stcrvne til
et Hovedthing, paa hvilket Jarlen talte Hakons Sag, og

tilstyndede Bonderne at tage ham til Konge. Derefter
siod Hakon selv op og talte, og saasnart Bonderne saae ham,
hvidstede den ene tilden anden, at det var Harald Haarr
fager, lom var staaet op igjen og bleven ung anden Gang.I

;j :
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Hakon begyndte sin Tale med, at han bad Ponderne,
at de flnlde give ham Kongenavn, og tillige yde ham
Hjcrlp og Styrke til at forsvare Kongedommen; men

derimod tilbod han dem, at gjore alle Bonder til Odels?
m«nd, og give dem Odel paa den Jord, som de beboede.
Denne Tale blev optagen med lydeligt Bifald, saa at
hele Bondehoben raabte og skreg, at de vilde tage ham
ril deres Konge, og saa flede, ak Thronderne toge Ha?
kon ril Konge over hele Throndhjem. Hakon, som
den Gang kun var femten Vintre gammel, udvalgte sig
nu sirax Hofsinder, og drog omkring i Landet paa Ej«?
sieri. Denne Tidende spurgdes ril Oplandene, at Thron?
verne havde tager sig en Konge, som i alle Henseen?
der lignede Harald Haarfager, blot med den For?
fljel, at Harald havde underkuet alt Folk Lau?
det og gjort dem til Treelle, denne Hakon derimod
vilde hver Mand vel, og tilbod at tilbagegive Bon?
derne deres Odel, som Kong Harald havde frataget dem.
Alle bleve glade ved denne Tidende, og den ene fortalte
den til den anden, og den lob fra Mund til Mund som
Ild i vissent Grcrs mod Osten lige til Landets
yderste Grcendser. Der droge da mange Mcend fra Op?
landene til Kong Hakon; nogle flikkede Sendebud til
ham, andre sendte deres Ord og Forsikringstegn, men

Alles LErende gik ud paa, at de vilde blive hans Mcend.
Han tog derimod med Takke.

Hakon tages til Konge.
14. Kong Hakon drog tidlig om Vinteren til Op?

landene; der sicrvnede han til Thinge, og alle de, som
magtede at komme, strommede til ham; han blev da

B 2
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tagen til Konge paa alle Thing. Derefter drog han
imod Asten over til Vigen, hvor hans Brodresonner
Tryggve og Gndrod og mange andre kom til ham, og
beklagede sig for ham over al den Uret, der var tilfojet
dem af hans Broder Erik. Erik blev alt mere og mere
forhadt, jo mere alle fattede Yndest for Hakon, og uden
Frygt torve sige deres Mening frit ud. Hakon gav
Tryggve og Gndrod Kongenavn og det samme Rige, som
Kong Harald havde givet deres Fcedre; Tryggve gav han
nemlig Ranrige og Vingulmark, men Gndrod Vesifold;
men da de vare unge og endnu Born, satte han anseelige
og forstandige Mcend til at styre Landet med dem. Han
gav dem Landene paa de samme Vilkaar, som for havde
vceret, at de fluide have Hcrlften af Skyld og Skat

i;

;

med ham.
Kong Erik Blodoxe flyer af Landet.
15. Tidlig den folgende Vaar drog Kong Hakon

den ovre Vej gjennem Oplandene op til Throndhjem, og
udbod en stor Hcer over hele Trondhjem, og udrustede
Skibe. Vikverjerne havde ogsaa en stor Hcer ude, og ag-
tede at forene sig med Kong Hakon. Erik udbed Folk
midtvejs i Landet, men han fik kun faa, thi mange af
Landets Stormcend svigtede ham, og gik over til Hakon;
og da han ikke saae sig stcerk nok til at modsiaae Hakons
Magt, sejlede han Vester over Havet med det Mandflab,
som vilde folge ham; han soer forst til Arkenoerne, hvor
han fik betydeligt Mandflab; derncest sejlede han ned til
England, og begyndte at hcerje. Men da Kong Adelsteen
fik Efterretning derom, sendte han Bud til Erik, tilbod
ham et Land i Lehn, og lod rilfoje, at han ved sin Mcrg-
ling vilde virke til Forlig mellem ham og Hakon. Kongi



21

Erik modtog Tilbudet, og der gik nu Sendebud imellem
Kongerne, saalcenge til de med uryggelige Lofter paa
begge Sider bleve enige om, at Erik flulde have Nord-
humberland til Lehn af Kong Adelsieen med den Forplig-
telse, at vcrrge Landet mod de Danfle og andre Vikinger.
Derhos fluide Erik med samt Kone og Bsrn og hele sit
Folge lade sig dobe. Erik blev da dobt, og antog den
sande Tro, og blev nu Herre over Nordhnmberland, som
man regner for den femte Deel af hele England, Han
vpflog sit Herrescede i Zorvik, hvor Ragnar Lodbroks
Sonner efter Sagnet for havde boet. Nordhnmberland
var meest bebygget af Nordmcend, thi efterat Lodbroks
Sonner, som havde indtaget Landet, igjen havde tabt
det, hcerjede de Danfle og Nordmandene der oste, og
der findes endnu mange Steder der i Landet, som bare
Navne, der ere tagne afdet nordifle Tungemaal, saasom
Grimsfljcer og Hauksfljot og mangfoldige andre. Es-
tersom Kong Erik kun besad lidet Land, men havde fort
en sior Meengde Nordmcend med sig, og der siden kom
mange af hans Venner fra Norge, saa vilde Jndtceg-
terne ikke strcrkke til, og han soer derfor idelig paa
Krigstoge om Sommeren; han hcerjede paa Skotland
og Syderoerne, Irland og Bretland, og samlede sig
saaledes Gods.

16. Da Kong Adelsieen var dod af Sygdom, eft
terat han havde vceret Konge over England i fjorten
Aar otte Uger og tre Dage, fulgde hans Broder Edmund
ham i Regjeringen; han var ingen Ven as de Norfle;
Kong Erik var ikke yndet af ham, og han lod sig
endogsaa forlyde med, at han vilde scette en anden
Hovding over Nordhnmberland. Da Kong Erik spurgde
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bet, feer han i Vrsterviking; hatt kom forsi til Øxttm
Lerne, hvor Torf- Ejnars Sonner Arnkei og Erland
støbte til ham; derfra foer han til Syderoerne, hvor
mange Vikinger og Sokonger gave sig i Ledtog med ham.
Med hele denne Flove styrede han forsi til Irland, og

tog der med sig det Folk, som vilde folge ham; siden
soer han til Bretland, og hcerjede der, som paa andre
Steder, men hvorsomhelst han foer frem, tog alle
Flugten; og eftersom Erik var en dristig Krigsmand, og

stolede sikkert paa det meget Mandskab, han havde, gik
han langt ep i Landet og hcerjede. Kong Edmund
havde sat en Statholder der, ved Navn Kong Olaf; denne
samlede en utallig Hob Folk, og rykkede imod Kong Erik.
Da de modtes, kom det til en haard Trcefning, og i Be-
gyndelsen faldt mange af de Engelsse; men naar een

faldt, kom der bestandig tre isteden oppe fra Landet, og

hen paa Eftermiddagen vendte Mandfaldet sig paa
Nordmcendenes Side, og tilsidst faldt selve Kong Erik
og fem Konger med ham; ogsaa Torf-Ejnar Jarls Son-
ner Arnkel og Erland faldt i denne Trcefning, og Mand-
faldet paa Nordmcendenes Side var meget betydeligt;
men de, som undkom, droge til Nordhumberland, og
fortalte Gunhild og hendes Sonner denne Tidende. Da
de horte, at Kong Erik var falden, efterat at have hcer-
jet paa Kong Edmunds Land, vcrntede de sig ikke lcrn-
gere Fred der i Landet. De lavede sig da sirax til at
drage bort fra Nordhumberland, forte med sig alle de
Skibe, som Kong Erik havde ejet, og saa meget Folk,
som vilde folge dem, ogen betydelig DeelrorligtGods og

Penge, som de havde samlet deels i Skat der i England,
deels i Bytte paa Krigstoge. De begave sig forsi til

i?
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Drkenserne, hvorover Torf- Ejnars Son Thorfin Hjcerr
neklover var Jarl. Disse Der tilligemed Hjaltland
lagde nu Eriks Sonner under sig. Der opholdt de sig
om Vinteren, ogoppebareSkatafLandene, men om Somr
meren fore de i Vesierviking, og hoerjedepaa Skotland og

Irland; derom taler Glnm Gejreson i Graafelds Drape:
Skibes kyndige Styrer
Lykken havde med sig
Da til Skaane beden

Meget ung han rejste;
Kcemped den tapre Kampens
Konning djcervr i Skotland,
Hcer med Svcrrdet siagen
Sendte han til Odin.

Svcerdet Heltes Undling
Svang til Ulves Gammen,
Mangen Flok af Irer
Flugten maatte fege,
Og ben vcrldige Hovding
Vaaben blodige farved,
Sejer da blev vunden,
SvKrdet Koemper foeldte.

Om Hakon.
17. Da Kong Erik var flygtet bort fra Norge,

underlagde Hakon Adelsieensfosire sig hele Landet. Den
forste Vinter opholdt han sig oppe i Throndhjem. Men
fordi han ikke korde troe Freden, eftersom Kong Erik,
naar han var ude paa Vikingsfcrrd, let kunde faae i
Sinde at gjcrste Norge, opholdt han sig for det meste
midt i Landet, i Fjordefylke, Sogn, Hordeland eller Nor
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geland. Han satte Sigurd Hlade - Jarl over hele Thronr
delaugen med samme Rettighed, som han og hans Far
der forhen havde haft dette Land af Harald Haarfager.
Men da nu Kong Hakon spnrgde sin Broder Kong Eriks
Fald, og at hans Sonner ikke havde sikkert Tilhold i
England, syntes han, at der ikke lcrnger bar noget at
frygte for, og efterdi de Danste i den Tid hcrrjede meget
paa Vigen, og anrettede der siore Adelcrggelser, drog
han Sommeren efter med en Hoer derover. Da de

Danste fik Nys om, at Hakon ncermede sig, toge de
Flugten, somme ned til Halland, men de, som vare Far
ren ncrrmesi, ud i rum So over ad Jylland til. Saar
snart Kong Hakon mcerkede det, satte han med hele sin
Flaade efter de Flygtende, og da han naaede Jylland,
begyndte han at hcerje. Da Indbyggerne mcerkede
det, trak de en Hcer sammen, for at forsvare deres
Land, og rykkede frem til Strid mod den norste Konge.
Det kom til en haard Trcrfning, hvori Kong Hakon udvisie
faadant et Heltemod, at han uden Hjcrlm og Brynje
gik frem foran sit Banner. Han vandt Sejer, og forr
fulgde de Flygtende langt op i Landet. Herom taler
Guttorm Sindre saaledes i Hakons Drape:

Aaren stummed, da Helten
Hojen Bolge plojed,
Og i Valmoens Uvejr *)
Vcrldig Mcrnd han fcrldte;
Han, som Hoge glcrded.
Hurtig Fjenden fulgde,
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Og med Vundevinen T)
Vcrdede Ravnes Svcelge.

18. Efter denne Fcerd styrede Kong Hakon sonden
fra til Sjcelland, for at lede efter Vikingerne. Med
tvende Snekker roede han frem i Dresund, og traf der
paa elleve Vikingesnekker. Han lagde strax til Strid
imod dem, og det endte med, at han vandt Sejer, og

gjorde klart Dcrk paa alle Vikingernes Skibe; derom siger
Guttorm Sindre:

Siden med tvende Havets
Heste soer hin tapre
Kcrmpers Hovding ad Skibes
Gronne Slette fra Sonden;
Elleve danske Skuder
Daadfulde Konning rydded,
Blev den vcrldige Kcemper
Vide navnkundig siden.

Hakon hcrrjede derefter vidt omkring paaSjcrlland, plym
drede, hvor han kom frem, drcrbte somme, tog andre
til Fange, og inddrev svcrre Paaloeg af Landet, og han
fandt ingensteds Modstand. Derncrst lagde han over
under Skaane, og hcrrjede vidt og bredt, tog Skat af
Landet, og drcrbte allede Vikinger, som han traf paa,

saavel danfle som vendiske. Saa siger Guttorm:
Siden den mandige Kriger
Sjcelland sig underlagde,
Tog de Venders Skibe
Under Skaanes Kyster.

Han soer lige til den ostlige Kyst af Gotland, hvor han
SaarcricS Vün, Blodet,
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ogsaa hcrrjede og inddrev svare Stritter. Herom taler
Guttorm fremdeles:

Brynjeklcrdte Hovding
Goterne Skak paalagde,
Gjcrveste Gulduddeler
Gjorde Vaabenuvejr.

Om Hosten drog Hakon tilbage med sin Flaade til Vigen,
og forte en nmaadelig Wcrngde Bytte med sig. I
Vigen forblev han den Vinter, for at vcere ved
Haanden imod de Danskes eller Goternes Indfald.
Samme Host kom Tryggve Olafsson fra Vestervü
king, efterat have hcrrjet paa Irland og Skotland, og
da nu Kong Hakon den folgende Vaar drog nord op i
Landet, satte han sin Broder, Kong Tryggve, over Vigen,
at han fluide varge Landet mod Ufred, vg see til al be-
holde saa meget som mueligt af de Lande, Kong Har
kon forrige Sommer havde gjort flatflyldiae; saa siger
Guttorm Sindre:

Han, som Svcerde rodned,
Satte over Norges
Astre Fylker Folkets
Frcekne Modopvcekker,
Som ad Sofugles Veje
Var fra Irer kommen,
Dem hin djcerve Hovding
Havde i Kampfard gjastet.

Gunhild drog til Danmark.
19. Over Danmark regjerede paa den Tid Kong

Harald Gormsson, som var meget ilde tilfreds med,
at Kong Hakon havde hårjet paa hans Land og Rige, og
Ordet gik, at de Danfles Konge vilde hcevne sig, men
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det flede dog ikke saa snart. Da den Tidende spurgdes til
Arkenoerne, at der var Ufred imellem Danmark og

Norge, lavede Gunhild og hendes Sonner sig strax til
Afrejse. For de droge bort, indsatte de Thorfin Hjcerr
neklover igjen til Jarl over Orkenoerne, og gav hans
Son Arnfin Eriks og Gunhilds Datter Ragnhild tilcrgte.
Gamle Eriksson var noget celdre end sine Brodre, dog var

han den Gang endnu ikke fuldvoxen. Da Gunhild kom
med sine Sonner til Danmark, droge de strax til Kong
Harald, som modtog dem vel, og gav dem saa store Forr
leninger i sit Rige, at de deraf godt kunde holde baade
sig selv og deres Folk. Kong Harald tog Harald Eriksson
til Opfostring, kncesatte ham, og lod ham opfode ved

sit Hof. Eriks Sonner vare alle smukke Mcend, og

gik i Styrke og Færdigheder forud for deres Alder.
Saasnart de voxte til, droge de ud paa Krigstoge, fors
nemmelig i Merleden, for at forhverve sig Bytte.
Dette omtaler Glum Gejreson i Graafelds Drape:

Vide i Osiervegen *)
Vcrldig Konningen fejded.
Held i Kampen havde
Han, som Skjalde beriged;
Svcerde lod han svinge,
Svcevede frem i Kampen,
Fcrldte ned for Fode,
Folk hin gjcrve Hovding.

Efterat Eriks Sonner havde hcerjet en Tid i Osterleden,
vendte de sig med deres Flaade mod Vigen, oghcerjede der.
Men Tryggve havde Folk tilrede, og drog imod dem ;
de holdt mange Troefninger, og havde vexelviis Sejer;

Wersocus ostlige Kystlande.
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snart harrjede Eriks Sonner paa Vigen, snart kgjen Kong
Tryggve paa Halland og Sjcelland.

Hakon Jarls Fodsel.
20. Medens Hakon var Konge i Norge, var der

god Fred imellem Bonder og Kjobmcend, saa at ingen
fladede hinanden eller den andens Gods. Den Tid vare
der og gode Aaringer baade paa So og Land. Kong
Hakon var en meget munter, veltalende og nedladen
Mand. Han besad derhos stor Viisdom, og lagde mer

gen Hu paa at give Landet Love; han gav saaledes G ur

lethingsloven efter Thorlejf den Vises Naad, og ligeledes
Frostethings Loven efter Sigurd Jarls og andre deviseste
Thronders Naad; men Hejdscevis Lov havde Halfdan
Svarte forst givet. Medens Kong Hakon var tilstede
ved et Julegilde i Throndhjem, som Sigurd Jarl havde
beredt for ham paa Hlade, flede det forste Julenat, at

Jarlens Kone Bergljoc fodte et Drengebarn, som
Kongen selv Dagen efter oste Vand paa, og gav sit eget
Navn. Denne Dreng voxte op, blev en moegtig og

anseelig Mand, og fik Rige og Jarldomme efter sin Far
der. Sigurd Jarl var Kong Hakons kjceresie Ven.

Om Kong Hakons Scedcr.
21. Kong Hakon var en god Kristen, da han kom

til Norge. Men efterdi hele Landet var hedenfl og mer

get hengiver til Afgudsdyrkelse, og der vare mange
Stormcend i Riget, hvis Hjcrlp og Venflab, ligesaa vel
som Almuens, han troede at behove, befluttede han for
det forste at holde Kristendommen hemmelig hos sig selv;
han helligholdt da Sondagen, og fastede om Fredagen,
og holdt de store Hojtider i helligt Minde. Han indforte

- u««hiiwiii »»“»saaa mZ
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i Loven, at man ffulde begynde Juleysjkid paa sammeTid
som de Kristne, og ffulde da enhver under Straf afBoder
have tyve Kander Dl, og holde helligt, saalcenge Julen
varede; forhen begyndte Julen Hokenat, det er Midt
vinters Nat, og den Gang varede den i tre Dage. Det
var imidlertid Kongens Forseet, at naar han var bleven
fast i Seedet, og havde faaet hele Riget under sit frie
Herredomme, vilde han indfore Kristendommen, og han
gjorde en Begyndelse dertil, ved efterhaanden at overtale
sine kjerreste Venner til at antage den kristne Tro; og
da han var saa afholdt, bevEgede han mange til at lade sig
dobe, somme til at holde op med Ofringer. Kong Ha-
kon opholdt sig fom oftest i Throudhjem, hvor Landets meste
Styrke var. Da han troede at kunne regne paa Bistand
af adskillige MEgtige Mcend til at forkynde Kristendommen,
sendte han Bud til England efter en Biffop og andre
Leerere, og da de kom til Norge, kundgjorde Kongen, at
han vilde indfore Kristendommen i hele sit Rige, og be-
gyndte med at lade bygge nogle Kirker paa More, hvor
Prcesterne holdt Gudstjeneste; men Morerne og Roms-
dolerne henffode denne Sag til Thronderne. Hakon
rejste derpaa op til Throudhjem, stcevnede Bonderne til
et Thing, og bod dem at antage den kristne Tro. Her-
til svarede de, at de henffode Sagen til Frostething, og
naar Folk der vare samlede fra alle Fylker i Thronde-
langen, vilde de svare paa denne vanffelige Sag.

Kong Hakons og Vendernes Forhandling.
22. Kong Hakon kom til Frostething, hvor

han traf en stor Mcrngde Bonder forsamlede. Da
nn Thinget var sat, begyndte Kongen saalnnde sin
Tale: „Det er mit Bud og min Bon til alle eder
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Bonder og bosiddende Mcend, hsje og lave, og derhos til hele
Almuen, nnge og gamle, rige og fattige, Mcend og

Kvinder, at I alle flulle lade eder kristne, og troe paa
een Gud, Krist Marias Son, og forsage alle Ofringer
og hedenfle Guder, helligholde hver syvende Dag med
Afhold fra alt Arbejde, saa og faste hver syvende
Dag." Saasnart Kongen havde forkyndt dette for Al-
rnuen, blev der sirax en stor Knurren blandt Bonderne,
over at Kongen vilde kage dem Tiden fra deres Arbejde,
og de sagde, at paa den Maade kunde Landet aldrig bestaae;
men Arbejdsfvlk og Trcelle knurrede over, ar de kunde
ikke arbejde, naar de ingen Mad fik; de lagde og til,
at det var en Arvesyge i Slcegten, at Kong Hakon lige-
som hans Fader Harald og deres Frcender og Forfcrdre
vare karrige paa Mad, uagtet de vare gavmilde paa
Guld.

Kongens og Sigurd Jarls Samtale.
23. Asbjorn af Medalhus i Guledal rejste sig der-

paa op, og svarede paa Kongens Forflag saalunde:
„Det troede vi Bonder, Konning Hakon! da du forste
Gang havde holdt Thing her i Throndhjem, og vi havde
taget dig til Konning, og faaet vor Odel af dig, at vi
havde faaet Himlen selv i vor Magt; men nu vide vi
ikke lcenger, hvordan det siaaer sig med os, om du vil
unde os Friheden, eller du paa ny vil gjore os til Trcelle,
og det paa en underlig Maade, i det du byder os at for-
sage den Tro, som vore Fcedre og Forfcrdrene for deur
fra Slcegk til Slcegt have holdt, forst i Brcendalderen
og nu i Hojalderen, og uagtet de vare meget fortrinlir
gere end vi, har dog denne Tro hjulpet os her-
lig. Saa hojt elskede vi dig, o Konning! at vi

9
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lode dig raade med os al Lov og Ret i Landet, og endnu
ere vi Vander enige om at antage og holde den Lov, som
du gav her paa Frosrerhing, og som vi have antaget;
vi ville ogsaa alle folge dig og forsvare din Kongedom,
saalcvnge der er Liv og Blod i nogen af os Bonder, som
her ere samlede paa Thinget, naar kun du, o Kvnning!
vil holde Maade, og allene forlange det af os, som vi
kunne tilstaae dig, og som ikke er vs umuligt. Men
om du vil handle med Haardhed, og med Vold og
Magt scette denne Sag igjennem, da have vi Bonder
taget den Besiutning, at forlade dig alle, og tage os en
anden Hovding, under hvilken vi kunne have Frihed til
at beholde den Tro, som vi ville; skal du nu, o Kon-
uing! vcolge et af disse to Vilkaar, for Thinget sinttes."
Med megen Stos gave Venderne tilkjende, at de bifaldt
denne Tale, og de raabte med hoj Rost, at de vilde lade
det vcere, saasom Asbjorn havde talt. Da man ig-en sik
Lyd, tog Sigurd Jarl saaledes til Orde: „Det er Kon-
ning Hakons Villie, at samtykke alt med eder, Bonder!
og aldrig at miste eders Venskab." Banderne sagde,
at de vilde, at Kongen fluide ofre for dem til godt Aar
og Fred, ligesom hans Fader havde gjort, og dermed stil-
ledes Knurret, og Thinget blev oplast. Siden talte Si-
gurd Jarl med Kongen, og bad ham ikke aldeles ak ncegte
at gjore efter Bandernes Villie; „thi derbjcelperikkean-
det," sagde han, „oger dette, som I selv kan hare, Kvnning!
Havdingernes saavelsom hele Folkets ivrige Begjering;
siden finde vi vel nok paa et godt Raad." Kongen gav
efter, og de bleve enige herom. Ncrste Efteraar ved Vin-
terens Begyndelse var der et stort Offergilde paa Hlade,
hvor Kongen indfandt sig. Naar han havde vwret tilstede,
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hvor der holdtes Ofringer, havde han bestandig plejet
at spise i et afsides Huns med faa Mcend ; men Bom
derne ankede nu paa, at han ikke sad i sitHojsirde, naar
der var den talrigste Forsamling og denstorsieGla'dffab,
og Jarlen sagde, at han ffulde ikke gjore saa denne Gang, og
Kongen lod sig ogsaa bevcege til at sætte sig i sitHojscrde.
Da der nu var ffjenket i det forste Boeger, tog Sigurd
Jarl Hornet, indviede det til Odin, og drak Kongen til.
Kongen tog imod det, og gjorde Kors over det; da sagde
Kaare af Gryting: «Hvi gjor Kongen nu saa; vil han
endnu ikke ofre?" Sigurd Jarl tog Ordet: «Kongen
gjor," svarede han, «som alle andre, der troe paa deres egen
Magt og Styrke, at hellige sit Boeger tilThor; han gjorde
jo Hammertegnet over Hornet, for han drak." Dermed lobe
Ponderne sig berolige for den Aften. Men da man n ceste Dag
gik til Bords, stimlede Bonderne sammen om Kongen, og
sagde, at han ffulde spise Hestekjod. Det vilde Kongen paa
ingen Maade gjore. De bade ham da kun at drikke Saadr
det, men det noegtede han ogsaa ganffe. Da bade de
ham at spise Fedtet, men da han ikke heller vilde det,
lavede Bonderne sig til at anfalde ham. Sigurd Jarl
gik da til, og vilde moegle Forlig; han bad Bonderne
vare stille, og sagde, at Kongen vilde gabe over Kjedelgrebet,
som var blevet fedtet as Augen, der flog op af Heste-
kjodet. Kongen gik til, flog et Linklcede over Grebet,
og gabede derover, hvorpaa han atter gik til sit Hojr
scrde, uden at man dog var tilfreds paa nogen af Si-
derne. Den ncrstfolgende Vinter anrettede man et Jm
legilde for Kongen inde paa More. Men da det led
imod Jnul, holdt de otte Hovdinger, som stode for
Ofringerne i hele Throndelangen, en Forsamling; disse
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ii
vare fire Udthrsnder, nemlig: Kaare af Gryting, Asbjsrn
af Medalhuus, Thorberg af Varnces, Orm afLjoxa,
men disse Jndthronder: Botholf af Olvishoug, Narfe
af Staf i Veradal, Thrand Hage af Egge, Thorer
Skceg af Huseby paa Inderoen. Disse otte Mand for-
bandt sig saaledes, at de fire Udrhronder ffulde forode
Kristendommen i Norge, men de fire Jndthrsnder ffnlde
node Kongen til at ofre. Udrhrsndcrne fore da med fire
Skibened ti! More, hvor dedrcebte tre Praester og brcendte
tre Kirker, og droge derefter tilbage. Da Kong Hakon
og Sigurd Jarl kom ind paa More med deres Hnus-
troppe, vare Bonderne meget talrige forsamlede den for-
sie Gildesdag. De siormede nu ind paaKongen, og sagde,
at han ffulde ofre, og truede med at overfalde ham,
hvis han ikke vilde. Sigurd Jarl søgte at forlige dem,
og bragde det saavidt, at Kongen aad nogle Mundfuld
Hestelever, og drak alle de Bcegere, som Bonderne ffjenr
kede for ham, uden at gjsre Kors over dem. Saasnart
Gildet var til Ende, drog Kongen og Jarlen strax ud
paa Hlade. Kongen var meget utilfreds, og gjorde sig
sirax rede med hele sin Hcrr at drage bort fra Thrond-
hjem, og sagde, at han agtede ak komme der mand-

stärkere en anden Gang, og betale Thronderne den Fjendr
ffab, de havde udovet imod ham. Sigurd Jarl bad
Kongen ikke at regne Thronderne det til onde, og sagde,
at det var ikke raadeligt at vise sig fjendtlig eller stride mod
Folk i Landet, og det allermindst, hvor Landets meste Styrke
var, somTilfoeldet var i Throndhjem; men Kongen var saa
forbitret, at ingen kunde faae et Ord indfort hos ham.
Han drog da ud af Fjorden og ned til More, hvor han
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blev om Vinteren vg Vaaren; men ved Sommerens Ver
gyndelse trak han en Hoer sammen, og lod sig forlyde
med, at han nu vilde besoge Thrsnderne.

Kong Hakons og Gunhilds Sonners Kamp.
24. Da Kong Hakon var kommen om Bord paa

fine Skibe med en sior og veludrustet Har, fik han den
Tidende sonden fra Landet, at Kong Eriks Senner vare
komne fra Danmark til Vigen, havde fordrevet Kong
Tryggve Olafsson fra sine Skibeosterpaa tilSotanas, og

havde derncrst hårjet vidt og bredt i Vigen, hvor mange

havde underkastet sig dem. Da Kong Hakon horte det,
fynkes han, at han kunde behove Hjalp, vg han sendte da
Bud til Sigurd Jarl og andre Hovdinger, af hvem han
kunde vante sig Hjalp. Sigurd Jarl kom til Kong
Hakon med temmelig meget Mandstab, og med ham fnlgde
alte de Thronder, fom om Vinteren havde gaaetKongen
stärkest paa Livet for at node ham til at ofre, og paa
Sigurd Jarls Forbon bleve de nu alle forligte med
Kongen. Nu sejlede Kong Hakon fonder med Landet
forbi Stat, og spurgde der, at Eriks Sonner vare
komne til Norreagder; begge Zlaaderne droge nu imod
hinanden, og modres ved Kormt, hvor Harene gik i
Land, vg floges paa Dgvaldsnas. De havde meget Folk
paa begge Sider, saa det blev en haard Trafning.
Kong Hakon gik valdig frem imod Kong Guttvrm
og hans Trop, og selve Kongerne stiftede Hug; der
faldt Kong Gnttorm, og hans Banner blev nedhugget,
vg meget Folk faldt omkring ham. Derefter flyede
ErikS Sonners Har til Skibene, og roede bort efterat
have mistet meget Folk; dette omtaler Gnttorm Sindre
i Hakons Drape:

:
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Lod hin frcrkne Kampens
Forer over de dr«bte
Hovdingers Kroppe Skjolde
Skingrende sammenstode;
Hojen Kampgnys Vcrkker
Voldte Konningen Vane,
Sejrende ved det brede
Snnd han gik fra Valen.

Kong Hakon drog til sine Skibe, og styrede mod Asien
ester Gunhilds Sonner. De sejlede paa begge Sider
saa sicerkt de formaaede, men da de naaede Asieragder,
sejlede Eriks Sonner ud i rum So ned ad Jylland til;
saa siger Guttorm Sindre:

Krigerfyrstens Brodres
Folk, det grandt jeg mindes,
Tit da Overmagten
Maatte af Helten prove;
Havets djcerve Kriger
Holdt med Skuden i Soen,
Alle sin Broder Eriks
Sonner drev paa Flugten.

Da soer Kong Hakon igjen op til Norge, men Eriks
Sonner forbleve endnu lang Tid i Danmark.

Slaget med Gamle.
25. Da Hakon havde i tyve Aar v«ret Konge

over Norge, opholdt han sig engang paa Sondmore,
paa sin Gaard Birkesirand paa Aen Frejda. Han havde
ikke siorre Hcer med sig end sin Hnustrop og de Bonder,
som han havde indbudet. Da bragde Spejderne det
Budflab, at Gunhilds Sonner vare komne norden forbi
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Stat med en magtig Flaade. Kong Hakon drog dem strax
i Msde med det Folk, han i en Hast kunde faae samlet.
Han havde ni Skibe, men Eriks Senner over tyve. De
msdtes i Frake-Sund ved Frejderbjerg, og begge Har
rene gik da i Land, og sioges paa Nasterkalv. Der
faldt Kong Gamle Eriksson, men Hakon vandt Sejer.
I dette Slag viste Kong Hakon faadant et Heltemod,
ar han, uden at dakke sig, gik frem, hvor Striden var

haardest, og hug ned for Fode baade til Hejre og

Venstre; saasom Guttorm Sindre siger:
Fjendens Hare fiyed,
Frygtende Kongens Vaaben,
Thi hin vise Hovding
Trcengte sig frem for Banret,
Ej den Konning plejed,
Han som Guld i Mcrngde
Vandt, og gavmild deelte,
Sig i Kamp at fkaane.

Med den Deel af Haren, som undkom af Slaget, fiyede
Gunhilds Senner nu igjen ned til Danmark.

Brodrenes Fard mod Kong Hakon.
26. Da Hakon Adelsteensfostre, efter sin Broder

Eriks Flugt fra Landet, havde varet Konge over

Norge i sex og tyve Vintre, handle det sig, at han m

gang var paa Herdeland til Gjast paa Gaarden Fidje
paa $ett Stord. Han havde sin Huustrop hos sig og
desuden mange indbudne Vender; vgfaa hans Frande
Eyvind, med Tilnavn Skaldespilder, en Sen af Find
Skjalge, var tilstede. Da Hakon sad ved Davrebordet,
faae Vagtmandene, som vare ude paa Post, en stor
Deel Skibe komme sejlende fendenfra og narme sig Den.
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f Den ene sagde da til den anden, at det dar rettest at under-
t rette Kongen om, at der efter al Rimelighed vare Krigs-
li flibe i Farvandet. Men ingen af dem fandt det raader
ni ligt for sig, at forkynde Kongen Krigstidende, thi han
i! havde sat en stor Straf for den, som gjorde det uden at
t, vcrre sikker i sin Sag. Paa den anden Side syntes det
i, dem dog farligt, at Kongen ikke underrettedes derom,
ir og een af dem gik da ind i Stuen, og sagde til Eyvind

Findsson: „Kom i en Hast ud, thi det er hojst nodven-
digt.''- Eyvind gik ud, og saasnart han fik Aje paa

Skibene, saae han, at det var Krigsskibe. Han skyndte
sig da tilbage ril Stuen, gik for Kongen og sagde: .-Lir
den er den lobende Stund, men lang er Maaltids Stnn-
den." Kongen saae paa ham, og sagde: „Hvad er der?"
Da kvad Eyvind:

z

Haarde Blodspes Sonner
Bede om Svirrdes Mode,
Nu er stakket Tiden
Til at sidde rolig;
Krigstidende Kongen
Vanskelig er at bringe,
Men jeg vil din Hcrder,
Hurtig da griber til Vaaben

„Saa god en Mand est du, Eyvind!" svarede Kongen,
at ikke vil du forkynde Krigstidende, uden den er sand.
Da bekrceftede mange Tidenden; og Kongen lod nu strax
tage af Bordet, gik ud og betragtede Skibene, og da
han saae, at det var Krigsskibe, sagde han til sineMamd:
„Hvad Raad skulle vi nu tage, skulle vi siaaes med
det Folk, vi have, eller skulle bi gaae om Bord og undr
sejle nord efter; aabenbart er det, at ville vi siaaes denne
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Gang, da have vi at stride mod langt stsrre Over-
magt end nogenstnde fsr, og dog har det ofte syn-
tes os, naar vi strede mod Gunhilds Sonner, at Forffjel-
len paaMandffab har vcrret temmelig stor." Da ingen
i en Hast vidste at svare herpaa, tog Eyvind Ordet:

Nej! imod Nord at sejle,
Nu da Fjenden vi ojne,
Sejlende fra Sonden,
Sommer sig ikke den Tapre;
Kriglystne Harald kommer,
Kjende vi grandt dit Onske,
Op da! lad os gribe de gode
Gamle Vaaben, o Konning!

„Det er mandelig talt, Eyvind!" svarede Kongen, „og
ncermest efter mitSind; men dog vil jeg hore flere Mcends
Tanker i denne Sag." Men da det var let at see, hvad
Kongen vilde, da sagde mange, at heller vilde de falde
med Manddom, end flye for de Danske, uden at forsoge
Strid; de sagde ogsaa, at de havde ofte sejret, naar
de havde stredet med mindre Mandskab, end de nn havde.
For disse Ord takkede Kongen dem meget, og han bod
dem nu at vcebne sig, og saa gjorde de. Kongen iforte
sig ogsaa sine Vaaben, han havde en Ringebrynje, Svcer-
det Kvcernbider ved sin Lcrnd, en forgyldt Hjcrlm paa Ho-
vedet, et kort Spyd i Haanden og et Skjold ved Siden.
Han fylkede derpaa sin Huustrop og Ponderne, og rejste
sit Banner.

27. Efter Gamles Fald var Harald Eriksson
Hovding for Brodrenes Hcer. De havde betydeligt
Mandskab, og i deres Hcer vare ogsaa deres tvende
Morbrodre, Eyvind Skreya og Alf Askmand, Jldgjer-

-
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m'ngsmcrnd af sjcelden Styrke. Eriks SZnner styrede
med deres Skibe til Oen, gik i Land og fylkede; og saa
stor stal Forfljellen paa Mandflab have vceret, at
sex af deres Mcend vare imod een af Hakons.

Slaget paa Stord.
28. Kong Hakon havde nu fylket sin Hcer, og

man siger, at han kastede Brynjen af sig, for Kam-
pen begyndte. Kong Hakon udsogte sig med Flid de sicer:
keste og taprests Mcend til sin Huustrop, ligesom hans
Fader Kong Harald havde gjort; saaledes gik den Gang
Thoralf Skalmsson hin Stcerke ved Kongens ene Side;
han havde Hjcrlm og Skjold, Spyd og et Svcerd, som
kaldtes Fodbred; han flal omtrent have vceret ligesaa

i ■ sicerk som Kongen; Derom taler Thord Sjareksson i
den Drape, som han gjorde om Thoralf:

i Der hvor haarde Sonnend
Sloges paa Stord ved Fidje
Ginge de frejdige Helte
Fyrig ri! Svcerdelegen;
Og i Vaabengnyet
Vceldige Svcerdflags Kcrmpe
Frem til Strid gik ncermesi
Nordmaends bolde Konning.

Da Fylkingerne modtes, ffode de forsi med Spyd, der:
ncest trak de Svcerdene, og det blev en blodig og haard:
nakket Kamp. Kong Hakon og Thoralf gik frem foran
Bannerne, og hug ned for Fode til begge Sider. Kong
Hakon var let at kjende fremfor andre Mcend, og det
lyste desuden stcerkt fra hans Hjcelm, naar Solen flin-
nede paa den, hvorfor mange vendte deres Vaaben
imod Kongen. Eyvind Findsson tog da og satte en

il

i

il



|!|i ;|
-

40I

Hat paa Kongens Hjaelpr. Da raabte Eyvind Skreya
hejt: „Skjuler sig nu Nordmandenes Konning, eller
er han flyet, thi forsvunden er nu Guldhjcrlmen?" og
Eyvind og hans Broder Alf gik da saa haardt frem, som
vm de vare gale og rasende, og hug til begge Sider.
„Hold du kun lige frem, som du stiler,"raabte da Hakon
til Eyvind, „om du vilt sinde Nordmcrndenes Konning";
vg det varede da ikke lcrnge, inden Eyvind var der,
harvede Svcrrdet i Vejret, vg hug til Kongen, men
Shoralf sted sit Skjold saa haardt imod ham, at han
ravede derved. Kongen fattede da Svaerdet Kvoernbir
der i begge Hamder, og hug til Eyvind, og klo-
vedeHjoelmen og Hovedet ned t Skuldrene. I det samme
drabte Thoralf Alf Astmand; saa siger Eyvind Skalt
despilder:

Veed jeg, at Vunders skarpe
Vaand i Konningens baade
Hcender bed paa den lidet
Hulde Skibsbeboer;
Uforfcerdet Daners
Uheldbringer kloved
Med guldfaesied Kaarde
Mangen Kampes Isse.

Efter disse Brodres Fald, gik Kong Hakon saa haardt
frem, at alt veg for ham. Der kom saadan en Frygt
vver Eriks Senners Har, at den begyndte at flye, men

Kong Hakon, som selv var fremmerst i sin Fylking, satte
haardt efter de Flygtende, og hug ned for Fode. Da kom
en Piil flyvende, afdetSlags, som kaldes Fleen, ogtraf
Kong Hakon i Armen oppe i Mustelen neden for Skult

HakonssiSvcrrd Kvariibider.
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deren, og er der mange.Mands Sagn, ar Gunhilds
Skosvend, ved Navn Kisping, lob frem i Tummelen, og
raabte: „Giver Rum for Kongens Banemand," og ffod
saa Flenen mod Kongen; men sommepaastaae derimod, at
ingen vidste, hvo der ffod Pilen, og det er ogsaa meget
rimeligt, thi Pile og Spyd og andre Skudvaaben flo/

l'i saa tykt som Snefog. Eriks Sonner mistede der meget
'<i Folk, dog undkom alleKongerne til Skibene, og roedestrax
’» bort, men Hakons Mand satte efter dem; saa siger
it Thord Sjareksson:

Vide Drabsmands Straffer
Vargede Fylkingens Spidse,
Saa bor Kamp ar holdes,
Alder man Drotten onffed;
Kampen voxte, da Gunhilds
Fejge Arving fra Sonden
Flyed, den Gang Fyrsten
Falden var i Striden.

Mandig Daad sig viste,
Den Gang saarede Vender
Sig ved det haarde Norbrat
Satte, mange dode;
Manddom det viser, ak Helten,
Han som Ulve gav Fode,
Narmest gik sin Konning
Kjak i den hidsige Trafning.

Hakon Adelsteensfostres Dsd.
29. Kong Hakon gik om Bord paa sit Skib, og

lod da forbinde sit Saar, men Blodet vilde ikke stilles,
og blev ved at lobe saa voldsomt, at Kongen mod Aftes
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nen blev meget mat. Han sagde, at han vilde sejle op
til Alreksstad til sin Gaard der; men da de naaede til
Hakons Helle, lagde de der i Land, da de saae, at Kongen
var ncrr ved Doden. Han kaldte da sine Venner til sig,
og sagde dem sin sidste Villie om Riget. Han havde en Dat:
ter ved Navn Thora, som var hans eneste Barn, meningen
Son. Han bad dem da sende Bud til Eriks Sonner,
at de skulde v«re Konger over Norge, og bad om
deres Skaansel for sine Venner og Frcrnder, „thi om
et lcengere Liv skulde beffjcrres mig," sagde han, „da
vil jeg rejse til kristne Folk, og bode for det, hvor-
med jeg har fortornet Gud; men om jeg doer her i Her
venskabet, da lader mig faae saadan Begravelse, som
eder bedst synes." Kort efter dode Kong Hakon der paa

Hellen, paa det samme Sted, hvor han var fodt. Kong
Hakon var saa begrcedt, at baade hans Venner og Uven:
ner sorgede over hans Dod, og sagde, at aldrig vilde
saa god en Konge mere komme i Norge. Hans Venner
forte hans Lig op til Serhejm i Nordhordeland. Der
gjorde de en stor Hoj, hvori de lagde Kongen, ifort
sine bedste Klceder, og sin fulde Rustning, men ikke
andre Kostbarheder, og talte over Graven ester her
denfl Viis.

Gunhilds Ssnnrr komme til Regjeringen.
30. Eriks Sonner fik da Regjeringen over Norge

efter Hakons Dod. Af dem var Harald i hojest Anseelse,
han var ogsaa den «ldste af de Brodre, som da vare i
Live. Deres Moder Gunhild, som blev kaldt Kongemo:
der, tog megen Deel med dem i Landets Styrelse. Jmid:
lertid vare der den Tid flere Hovdinger i Norge: Kong
Tryggve Olafsson herskede i Vigen, Kong Gudrod Björns:
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son paa Vestfold, Sigurd Hlade-Iar! oppe i Throndhjem,
faa akGunhilds Sonner den forste Vinter ikke haode uden
Midtlandet. Ved Ordsendinger mellem Gunhilds Son-
ner og Tryggve og Olaf blev det saaledes afgjort, at

disse flulde beholde en ligesaa stor Deel af Riget til Lehn
af Gunhilds Sonner, som de for havde haft af Kong
Hakon. Glum Gejreson var Kong Harald Gunhilds-
fons Skjalv; han gjorde denne Vise efter Kong Hakons
Fald, hvori han tillagde Kong Harald den Bersmmelse
at have hcevnet sin Broder Gamle:

Haver Harald Gamle
Hcevnet vel, men Livet
Misied de saarede Kcemper;
Konningen Slordaad oved,
Da paa hin Srde Havet
Hoge med Gndefjendens
Rode Vunders Dcrdffe
VEdede torstige Halse.

Denne Vise var meget yndet blandt Kong Haralds Hoft
mcend; men da Eyvind Findsson spurgde det, kvad han
en anden Vise lige imod:

Fyrsten, som aldrig flyed.
Farvede Svcrrdet i Gamles
Blod, de bolde Kcempers
Barm af Kjcrkhed svulmed,
Da hin frcekne Kriger
Alle Eriks Sonner

Ud paa Havet jaged,
Herskerens Fald mig bedrover.

Denne Vise kom ogsaa snart i Folkemunde. Da Kong
den kristne Hakons.

si
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Harald fik den at hore, gav han Eyvind Dodssag derfor,
men begges Venner fik dog Forlig bragt i Stand paa
det Vilkaar, at Eyvind ffulde blive Kong Haralds Skjald,
ligesom han for havde vaeret Kong Hakons. Der
var ogsaa ncert Slcrgtffab imellem dem, thi Eyvind var,
som for blev berettet, en Son af Gunhild, Halfdan
Jarls Datter, men Gunhilds Moder var Ingeborg,
Harald Haarfagers Datter. Eyvind gjorde da folgende
Dise om Kong Harald:

Den Gang Horders Pile
Heftig siodte paa Brynjer,
Landevogter! man sagde.
Lod du ej Hjertet bceve;
Da din dragne Kaarde
Dodende klang i Striden,
Og med ffarpe Svcerde
Skaffed du Ulve Fode.

Forlig mellem Gunhilds Sonner og Sigurd Jarl.
31. Gunhilds Sonner holdt sig for det meste midtt

lauds, thi de fandt det ikke raadeligt at gjaeste Thron:
derne eller Vigverjerne, som havde vcrret Hakons bedste
Venner, iscrr da der vare saa mange Stormcend paa

begge disse Steder. Der droge dog nu Mcrnd for at for#
soge Forlig mellem Sigurd Jarl og Gunhilds Sonner,
som endnu ingen Skat havde saaet af Throndhjem, og
det kom endelig saa vidt, at der blev bragt Forlig «Stand
mellem dem, som blev befcrstet «ned Eder paa begge Sir
der: Sigurd Jarl ffulde beholde det samme Rige til
Lehn af dein, som han tilforn havde haft afKong Hakon.
Saaledes hed det nu, at de vare forligte. Gunhilds
Sonner vare alle karrige Mcrnd, og Folk sagde, at de



43

skjulte deres Penge i Jorden; derom taler ogsaa Eyvind
Skaldespilder.

Blanke gyldne Ringe
Bare vi, o Kriger!
Medens hin gjaeve Aonning,
Gode Hakon, leved;
Melet, som Frodes Moer
Malede glKdefulde,
Guldet, gjemmes i Jorden
Gavmildhed er nu svunden-

Skjont paa Skjaldenes Hcrnder
Skinnede Fullas Smykke1),
Medens hin gjceve Konning,
Gode Hakon, leved;
Gjemt er nu det gode
Guld i Icettefjendens
Moders Krop 2), og Magtens
Moend nu Haardhed ove.

Da disse Viser kom Kong Harald sor Oren, sendte han
Bud til Eyvind, at han fluide komme til ham. Og
da han kom, sagde Kongen: ..Du vil vcere min Uven,
Eyvind! og sommer del dig ilde, at vise mig Urroflab,
da du jo er traadt i min Tjeneste." Da kvad Eyvind:

Een Drot har jeg ejet,
Inden dig jeg hylded,
Stcerkt jeg eeldes, o Fyrste!
Onfler jeg ej ben tredje;
Tro jeg var min Konning,
Kjendte jeg Falflhed aldrig,

Thore Moder« Krop, d. e. Jorden.Guldet.
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Fylder jeg blot dit Folge,
Falder paa mig Aldren.

Kong Harald nodte Eyvind til at voldgive ham denne
Sag. Eyvind havde en sior og god Guldring, som
kaldtes Folde, og som for lang Tid siden var bleven
sunden i Jorden. Paa ingen anden Maade, sagde
Kongen, fluide den Sag afgjores, end at Eyvind
fluide overgive ham denne Ring. Da kvad Hakon:

Skulde jeg naae din Pndest,
Skibes tapre Forer!
Naar jeg giver den gode
Guldring i dit Eje;
Men kun nodig jeg mister
(Magt du har at tage!)
Ormelejet *), min Fader
Fordum Isenge aatte.

Derpaa drog Eyvind hjem, og det er ikke omtalt, at
han oftere besogte Kong Harald.

Om Gunhilds Sonney/ da de kom til Norge.
32. Gunhilds Sonner havde antaget Kristendom-

men i England; men da de kom tilRegjeringen i Norge,
havde de ingen Fremgang med at kristne Landsfolket;
hvor de kunde komme afsted dermed, nedbrode de dog Aft
gudshusene, og forhindrede Ofringerne, hvorved de paa-
droge sig Almuens Uvenflab. De gode Aaringer i Lau-
det horte nu ogsaa op; og da Kongerne vare mange, og
enhver af dem havde sit eget Hofhold, behovede de meget
ril deres Udgifter, og gjerrige vare de derhos alle, og

holdt ikke meget over den Lov, som Kong Hakon havde givet.
De vare for Resten smukke, store og stcrrke M«nd, og

i) Lejet, hvorover Ormen Fofner rugede, b. e. Guldet.
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meget svede i alstens Hofvoerk; saa siger Glum Gejrestn
om Kong Harald:

Kunde fremfor andre

Konninger tolv Jdrcrtter
Helten, som frem i Striden
Heftig soer med Svcerdet.

Ofte fulgdes Brvdrene ad, men stundum droge de hver
sin Vej. De vare tapre, men grusomme, vceldige Kri'r
gere og meget sejerscelle. Gunhild Kongemoder holdt ofte
Sammenkomster med sine Sonner, hvor de raadsioge om
Landets Styrelse. Engang fpurgde Gunhild dem,
hvad deres Bestemmelse var om Riget i Throndhjem: „I
bcereKonningenavn," fsjede hun til, „«ligesom eders Fcedre
Tid efter anden have baaret, men I have kun lidet Rige,
og ere dog mange ril at dele det. Vigen besidde Tryggve
og Gudrod, og de have da nogen Adkomst dertil former
delst deres Slaegt; men Sigurd Jarl raader over hele
Throndelangen, og det kan jeg ikke indste, hvad For-
pligtelst der hviler paa eder, til at lade en Jarl raade ene

over saa stort et Rige og besidde eders retmæssige Ejen-
dom. Tykkes det mig ogsaa underligt, at I fare
paa Vikingstoge, at hoerje paa fremmede Lande,
men lade en Jarl her indenlands bersve eder eders Fcr-
drenearv. Ej vilde din Farfader Harald, ester hvem du
er opkaldt, have taget det i Betænkning, at stille en

Jarl ved Riget og Livet, da han underlagde sig
hele Norrig og raadede derover lige ril sin Alder-
dom." -.Det er ikke saa let en Sag,” svarede
Harald, „ar tage Sigurd Jarl af Live, som at drcrbe
et Kid eller en Kalv; Sigurd Jarl er af en stor Slwgt
og har mange Fraender, han er derhos vennesoel og viis;
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og jeg er vis paa, ak mcrrkeThronderne, at han har Ufred
ar vcrnte afos, da ville de alle vcrre beredte til at vove
det Iderste for ham, og da kunne vi vcrre sikre paa et'siet
Udfald af vort Forehavende; desuden holder vist heller
ikke nogen af os Brodre det for raadeligt, at boe blandt
Thronderne." «Ja!" svarede Gunhild, J den Sag
ville vi bcrre os ganske anderledes ad; nn ville jeg,
Kong Harald og Erland i Vinter opholde os paa Nordmore,
og see til, hvad vi kunne gjore." Hendes Naad fandt
Bifald og blev fnlgt.

Sigurd Jarl indebrcendes.
33. Sigurd Jarl havde en Broder, ved Navn

Grjotgard, der var meget yngre end Jarlen og mindre
anseet, da han ikke beklcedte nogen Vcerdighed; dog holdt
han en Trop Folk og drog om Sommeren ud paa Vir
kingstog. Kong Harald sendte Mcend ind i Thrond«
hjem til Sigurd Jarl med Gaver og Venffabshilsener;
Harald lod sige, at han vilde trcrde i samme venskaber
lige Forbindelse med Jarlen, hvori Hakon havde siaaer,
og bad derfor, at han ffulde bessge ham, for at de kunde
stadfcrsie deres Venffab. Sigurd Jarl tog vel imod
Kongens Udsendinge og Venffabshilsener, men sagde, at
han kunde ikke komme for sine mange Forretningers Skyld;
imidlertid sendte han igjen Kongen Vennegaver og ven-

ffabelig Hilsen. Kongens Udsendinge droge dermed bort,
og kom siden til Grjotgard, for hvem de fremforte det
samme AZrende, Tilbud om Venffab og Indbydelse at
bessge Kongen, som ledsagedes af kostbare Foråringer.
Grjotgard lovede at komme, og med dette Budffab droge
Sendemcendene hjem. Paa den bestemte Dag kom ogsaa
Grjotgard til Kong Harald og Gunhild, der med Ven-
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lighed toge imod ham. De viste ham al Kjcrrlighed, og
lode ham vcrre med i deres hemmelige Naadslaguinger, og
de forestillede ham nu, hvorledes Jarlen lcrnge havde
sat ham tilside og ladet ham vcrre i ringe Anseelse; men
dersom han vilde vcrre dem behjcelpelig imod Sigurd,
fojede Kongen til, da flulde han blive hans Jarl, og erholde
hele det Rige, som Sigurd tilforn havde haft. Det
kom da saavidt, at de gjorde den hemmelige Aftale, at
Grjotgard flulde have Spejdere ude, og sende Kongen
Bud, naar der gaves bedst Lejlighed til at overfalde
Jarlen. Derncrsi drog Grjotgard hjem, efterat have
faaet gode Forceringer af Kongen.

34. Sigurd Jarl drog om Hosten paä Gjcesteri,
forst ind i Stjoredal og siden ud til Agla. Jarlen
plejede stedse at have mange Folk om sig, da han
ikke troede Kongerne godt; men den Venflabsforbinr
delse, som var kommen i Stand imellem ham og Kong
Harald, havde nu gjort ham tryggere, saa at han ikke
havde meget Mandflab om sig. Grjotgard gav da
Kong Harald Efterretning om, at nu var der den bedste
Lejlighed, man kunde vcente at faae, til at anfalde Jarlen;
og strax samme Nat sejlede Kongerne Harald og Erland,
da det var sijernelyst, med fire vel bemandede Skibe op
ad Throndhjemsfjorden; der kom Grjotgard dem i Mode,
og henimod Morgenen naaede de ind til Agla, hvor de
satte Ild paa Gaarden, og indebrcendte Sigurd Jarl med
hele hans Folge. Strax i Dagningen sejlede de tilbage
ud af Fjorden igjen og ned til More, hvor de opholdt
sig en Stund. Dette flede efter Prcrsten Are Thorgilsr

D
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føn hin Lcrrdes Beretning to Aar efter Kong Hakon Adel-
fieensfostres Fald.

Hakon Jarls og Gunhilds Sonners Forlig.
35. Sigurd Jarls Søn Hakon var inde i Throndr !

hjem, da han fpurgde, at hans Fader var indebrcrndt.
Hakon var ikke blot af siorSlcrgt, og havde mange Frcrnr
der, men var ogsaa, ligesom hans Fader, venneserl og

elsket af hele Folket. Hakon havde let ved at samle sig
Folk, thi alle Thronderne flokkede sig om ham, og der
flede sirax en flor Opstand over hele Throndhjem, saa at
hvert Skib, fom var tjenligt til Krigsfcerd, blev fludt
paa Vandet. Og da Herren var samlet, toge de den ikke
fuldt tyve Vintre gamle Hakon Sigurdsson til Jarl
og Høvding over sig, og han styrede nu med Flaaden
ud efter Fjorden. Da Gunhilds Sønner fik Nys herom,
brogede ned til Romsdal og Søndmore, og de havde
nu Spejdere ude paa begge Sider. Med sine Venners
Bistand besad saaledes Hakon Jarl Throndhjem i tre
Vintre, saa at Gunhilds Sønner i al den Tid ingen
Indkomster fik af dette Land, og ingen af dem vovede
at komme indenfor Mundingen af Throndhjems Fjord.
Hakon Jarl holdt mange Træfninger med Gunhilds Søn-
ner, og der faldt mange Folk paa begge Sider. Derom
taler Ejnar Skaaleglam i Vell-ekla, som han gjords
om Hakon Jarl:

Og den ordholdne Kriger
Ude havde en Flaade,
Glad i Gonduls Uvejr *),
Grcemmende sig ved Ophold,

*) Valkyriens Uvejr d. c. Kampen.

I
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Hejste han hojt i Masten
Hedins vceldige Stridsejl t),
Og til Kamp mod Konger
Kjcekt den Hovding ilte.

Og fremdeles kvad han:
Ej til Piles Uvejr
Egge man turde Helten,
Modte Rovfugles Mcrtter
Munter og fro til Kampen;
Brat af Hlakas Sejl *) han
Buehaglen rysted,
Fode den froekne Kriger
Fuldelig gav til Ulve.

Fortes mange Kampe,
For efter Guders Villje
Orlogsmanden indtog
Merlandenes Rige.

Fremdeles omtaler Ejnar, hvorledes Hakon Jarl tog
Hcrvn for sin Fader:

Helten, som hcrvned sin Fader,
Hoedersminde jeg kvceder,
Mcegtige Valens Vogter
Veeldig Krigere feeldte.

Helten paa Hersers Kroppe
, Hagl af Odde lod regne,

Modig i Strid, og mange
M«nd til Valhal sendte.

*) De rode, Kamp bebudende, Skjolde.
D 2
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Han, som de starke Havets
Heste ejed, lod Svarde,
Dsdende, ofte i Odins
Uvejr paa Skjolde hamre.

Efter de tre Aars Forlob lagde falleds Venner sig derir
mellem og forsogte at forlige Eriks Senner og Hakon
Jarl. Ved anseelige Mands Overtalelser kom det nu
endelig saavidt, at der blev bragt Forlig i Stand paa
Vilkaar, at Hakon skulde beholde Throndhjem paa samr
me Maade, som hans Fader Sigurd Jarl havde besidr
det Landet, men Kongerne vilde no-es med den Magt,
som Kong Hakon havde hast for dem; dette Forlig blev
fiadfastet med fuldkommen Troskabsforsikring, og
der blev nu stor Kjcrrlighed mellem Hakon Jarl og Grim
hild, men stundum ponsede de dog paa Svig imod hin-
anden; saaledes forlob andre rre Vintre, i hvilke Jarr
len sad i Fred i stt Rige.

Erik Hakonssons Fsdsel.
36. Hakon Jarl rejste en Vinter til Oplandene,

og ved et Gilde der hcrndtes det, at han laa hos en
Kvinde af ringe Stand. Men da Tiden lob frem, var
denne Kvinde frugtsommelig, og hun fodte et Drenger
barn, der fik Navnet Erik. Moderen forte Drengen
til Hakon, og sagde, at han var Fader. Jarlen lod da
Drengen opdrage hos en Mand, ved Navn Thorlejf hin
Vise, der boede i Medaldal, og var en mcrgtig og rig
Mand og tillige Jarlens gode Ven. Erik tegnede snart
til at blive en anseelig Mand, og blev tidlig stor og

stark og smuk af Udseende, men Jarlen brod sig ikke meget
om ham. Selve Hakon Jarl var en sardeles smnk
Mand, ikke hoj, men stark bygget, fortrinlig i Hofvark,

- _
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viis af Forstand og en stor Krigsmand. En Host drog
Jarlen ned til Oplandene, og han havde da paa Heder
marken en Sammenkomst med Kongerne Tryggve Olafsr
son og Gndrod Bjornsson, hvor ogsaa Daler Gudbrand
var tilstede. De havde en lang Samtale i Eenrum,
hvoraf der dog ikke kom andet ud blandt Folk, end at
de havde sluttet Venskab med hinanden. Dermed stiltes
de, og enhver drog hjem til sit Rige. Kong Tryggve
Olafsson var en mergtig og anseelig Mand, og ham
ansaae Vigverjerne bedst stikket til, som Konge at raade
over hele Landet. Kong Gndrod Bjornsson var Kong
Tryggves fortroligste Ven. Rygtet om den hemmelige
Samtale mellem disse Hovdinger kom imidlertid Gunhild
og hendes Sonner for Oren, som strax fattede Mistanke
om, at de havde opspundet Landsforrcrderi imod Konr
gerne, og de raadfloge derfor ofte indbyrdes om denne
Sag. Saasnart Vaaren noermede sig, gjorde Kong Har
rald og hans Broder Gndrod vitterligt, at de agtede sig
at fare paa Vikingstog om Sommeren enten vesterpaa
eller i Osterleden, som de plejede. De trak nu en Hcrr
sammen, stode Skibene paa Vandet og gjorde stg fcrrr
dige. Men da de holdt deres Afstedsgilde, blev der
drukket stoerkt, og ved Drikkebordet talt mangehaande;
blandt andet begyndte man at anstille Sammenligninger
imellem hinanden indbyrdes, og endelig faldt Talen
ogsaa paa Kongerne selv. En Mand sagde da, at Har
rald var i alle Henseender den fortrinligste af Brodrene;
dette tog Kong Gndrod meget ilde op, og sagde, at

han i alle Henseender holdt sig for ligesaa god som sin
Broder, og tilfojede, at han var beredt til at prove

det; saavidt kom det omsider, at de begge syntes meget
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forbitrede, og trcrttedes om den Sag med saa megen
Hidsighed, at de bode hinanden ud til Kamp, og grebe
til Vaaben. Men de Mcend, som vare mindre drukne
og mere ved deres Samling, gik imellem, og stilke dem
ad. Hver gik nu til sine Skibe, og det saae da ikke
ud til, eftersom Folk syntes, at de kunde folges ad.
Men i Tingen selv var dette ikke andet end disse Bror
-res List og deres Moder Gunhilds nnderfundige Anflag,
fom siden viste sig, for at de, naar de syntes indbyrdes
uenige, desto mindre kunde vorde mistænkte for den Svig,
de, som man siden sik at see, havde opspundet. Kong ,

Gudrod sejlede osterpaa langs Kysten, men Harald satte
Kaasen ud i rum So, og sagde, at han agtede sig til
Vesterleden, men saasnart han var kommen udenfor
Åerne, sejlede han mod Asten, men holdt sig bestandig i
rum So. Kong Gudrod derimod sejlede den alminder
lige Vej osterom til Vigen og saa oster over Folden.
Han sendte da Bud til Kong Tryggve med det Wrende,
at han stulde komme og gjore Aftale med ham, saa
vilde de folges ad paa Vikingstog i Asterleden den Somr
mer. Det fandt Kong Tryggve meget goor og rimeligt,
og da han spurgde, at Gudrod kun havde lidet Mandr
stab, drog han til ham med een Skude, De modle
hinanden ved Vcrggene vesten for Sotences; men da de f

gik sammen for at tale med hinanden, loh Gudrods
Mcend til, og drcrbte Kong Tryggve og tolvMmid med
ham, og ligger han begravet der som nn kaldes Tryggr
vedys.

Gudrod drcybes af Kong Harald.
37. Kong Harald, som havde sejlet langt ude i

rum So, styrede ligeledes ind til Vigen, og kom ved
i
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Natret,'der tis Tsnsberg, og da han spurgde, at Gudrod
Bjornsson var til Gildes oppe i Landet kort derfra, drog
han strax samme Nat derop med sin Hcrr, og om ri,ir
gede Huset. Kong Gudrod gik ud, men faldt efter en
sort Modstand med mange af sine Mcend, hvorpaa
Kong Harald drog sin Broder Gudrod i Mode, og de
underlagde sig nu hele Vigen.

Om Harald Grcensse.
38. Kong Gudrod Bjornsson havde gjort et godt

og passende Gistermaal. Med sin Kone havde han en
Son, ved Navn Harald, som var bleven sendt op
til Lehusmanden Roe hin Hvide paa Grönland for at
opfostres. Roe havde en Son, ved Ravn Rane hin
Vidtfarne. Rane og Harald vare ncesten lige gamle
og Fosierbrodre. Efter Faderens, Kong Gudrod Bjornsr
sons Fald, flyede Sonnen Harald, som bar Tilnavr
net hin Grcenfte, ledsaget af sin Fosterbroder Rane og
nogle faa andre Mcend, forsi til Oplandene, hvor de
opholdt sig en Tid hos deres Frcrnder. Da imidlertid
Eriks Sonner meget eftersircrbte de Mcend, med hvem
de havde noget at udstaae, og iscer dem, hvem de i Ti-
den kunde vcente Modstand af; raadede Haralds Frcrnr
der og Venner ham, at han skulde drage bort af Landet.
Han drog da ind i Sverrig, og vilde see til at komme
i Ledtog med nogen, der soer i Viking, for at samle
sig Gods. Der var da en Mand i Sverrig, ved Navn
Toste, som der i Landet var een af de mcegtigste og anseer
ligste blandt dem, der ikke bare Vcerdighedsnavn; han
var en vcrldig Kriger, havde lcenge vceret i Vikings-
fard, og bar derfor Navnet Skoglar-Toste *). Har

O af Valkyrien Skogul.

!
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rald Grcenske kom der i Folgeskab med Skoglar-Toste,
og med ham drog han nu om Sommeren pas Vikingstog,
og gjorde sig yndet og agtet af alle. Om Vinteren
var han ogsaa hos Toste. Harald havde vceretto Vintre
paa Oplandene, og nu var han fem Vintre hos Toste.
Toste havde en Datter, ved Navn Sigrid, ung og smuk,
men derhos stolt og myndig. Til hende bejlede Harald
Grcenske, men hun indebrændte ham og ligeledes flere
Konger, der havde bejlet til hende, hvorfor hun blev
kaldt Sigrid hin Storraade. Hun blev siden gift med
den svenske Konge Erik hin Sejerscelle; deres Son var
Olaf Svenske, der siden blev Konge i Sverrig. Erik
dode af Sygdom i Upsal ki Vintre, esterat Styrbjorn
faldt.

Om Hakon Jarl.
39. Gunhilds Sonner udbode en stor Hcrr af Vi-

gen, og som de sejlede nordefter langs Landet, brogede
Folk og Skibe til sig af alle Fylker, og gjorde nu vit-
terligt, at de med denne Hcrr agtede sig op til Thrond-
hjem mod Hakon Jarl. Denne Tidende kom snart Ha-
kon Jarl for Oren, og han var ikke feen med at samle
Folk og forsyne sig med Skibe. Men da han sik at vide,
hvor stor en Hcrr Gunhilds Sonner havde, styrede han
med sin Flaade ned til More, og hcrrjede, hvor han kom
frem, og drcrbte for Fode baade Hoje og Lave. Bon-
dehceren lod han derpaa vende tilbage til Throndhjem,
men selv soer han med Hcrrskjold over begge Morerne og
Romsdal. Han havde Spejdere ude om Gunhilds Son-
ner, og da han spurgde, at de vare komne i Fjordene,
og vcrntede efter Bor for at sejle nord om Stat, da sej-
lede han sonder om Stat, saa langt ude i rum So, at
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man ikke kunde see hans Sejl fra Landet, og derncrst
fulgde han Kysterne osterom, til han naaede Danmark.
Han sejlede siden til Dsterleden, hvor han hcerjede om
Sommeren. Gunhilds Sonner sejlede da med deres
Flaade op til Throndhjem, hvor de forbleve til langt ud
paa Sommeren, og toge Skat og Skyld af Bonderne.
Om Cfteraaret bleve Sigurd Slefa og Kong Gudrod
der tilbage, men Harald og de andre Brodre droge igjen
til østerlandet med den Ledingshcrr, som havde fulgt
dem om Sommeren.

Kong Sigurd Slefas Drab.
40. Hakon Jarl sejlede VM Hosten til Helsinge

land, og trak der sine Skibe i Land; hvorpaa han drog
landvejs gjennem Helsingeland og Jcrmteland Vester over
Kjolen ned i Throndhjem, hvor Folk strommede til, ham
i Mcengde, og han begyndte at samle sig en Flaade; men
da Gunhilds Sonner spurgde dette, gik de om Bord paa
deres Skibe, og styrede ud af Fjorden. Hakon Jarl
drog da ud paa Hlade, og opholdt sig der om Vinteren.
Gunhilds Sonner opholdt sig paa More, og naar de
saae Lejlighed, overfaldt og drcrbte de Hakons Folk, og
han flaanede heller ikke deres. Hakon Jarl beholdt da
endnu fremdeles Herredommet i Throndhjem, og var der
for det meste om Vinteren, men om Sommeren drog han
paa Krigstoge i Osterleden; stundum blev han dog ogsaa
hjemme i Throndhjem om Sommeren, og havde en Flaade
i Soen, og da kunde Gunhilds Sonner aldrig holde sig
norden for Stat. Harald Graafeld soer en Sommer
med sin Heer til Bjarmeland og hcerjede der, og holdt
en stor Trcrfning mod Bjarmerne paa Vinas Bred.
Der vandt Harald Sejer og drcrbte mange Folk, og
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han haerjede nn vidt omkring i Landet, og fik umaade-
ligt Bytte. Derom taler Glum Gej reson saaledes:

Frejdig i Asien Fyrsters
Frcrkne Bane rodned

Svcrrdet, de bjarmffe Svende
Svandt, og B»en broendte;
Kamp holdt den unge Konning
Kjoekt paa Vinas Bredder,
Landefreds Hcevder herlig
Herder vandt paa Toget.

Paa Hordeland boede en mcrgtig og velbyrdig Herse ved
Navn Klyp; han var Thords Son og Horde-Kaares
Sonneson. Hans Kone hed Olof, og var en Datter
af Asbjorn, og Sosier til Jcernskoegge paa Prje. As-
bjorns Broder var Rejdar, som var Fader til Styrkar,
hvis Son Ejndrid var Ejnar Tambeffjcelvers Fader.
Kong Sigurd Slefa kom til Klyp Herses Gaard, og
traf ikke Manden selv hjemme; men hans Kone Olof
tog vel imod Kongen, og anrettede et prægtigt Gilde for
ham, hvor der hverken manglede paa Mad eller Drik-
kevarer. Kong Sigurd gik om Natten til Olofs Seng,
og laa hos hende imod hendes Villie. Siden drog Kon-
gen bort igjen. Den folgende Host droge Kongerne
Harald og Sigurd op til Vors, og si«vnede der Bon-
derne til Things. Paa dette Thing anfaldt Bonderne
Kongerne, og vilde have flaaet dem ihjel. De flap dog
derfra ved en hurtig Flugt, og Kong Harald drog op
til Hardanger og Sigurd til Alreksstad, hvor de for-
bleve. Men da Klyp Herse spurgde det, samlede han
fine Frcrnder og Venner, for at anfalde Kong Sigurd.
Med Vemund Valebryder i Spidsen droge de derpaa

1
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afsted, og da de naaede Gaarden, overfaldt de Kongen,
hvem Klyp selv gjennemborede med et Spyd, som blev
hans, Bane, men Klyp blev ogsaa selv strax drcrbt.

Hakon Jarls Kamp.
41. Kong Harald Graafeld og hans Broder

Gndrod droge en stor Flaade sammen, med hvilken de
styrede nordefter ad Throndhjem til. Da Hakon Jarl
spurgde det, samlede han sig ogsaa en Flaade, og sejlede
ned til More, og begyndte at hcrrje. Der var hans Farr
broder Grjotgard den Gang sat til Landevcern af Gunr
hilds Sonner, og var i Folge Kongernes Ordsending,
just i Fcrrd med at ruste sig. Hakon Jarl drog imod
ham, og da de modtes, kom det til en Trcefning, hvori
Grjotgard faldt, og med ham to Jarlesonner, foruden
mange andre Mcend. Derom taler Ejnar Skaaleglam:

Fceldte sine Fjender
Fyrsten hjcelmbedcrkket,
Boxte Mcengden as Balhals
Venner derved meget;

Faldt i denne Trcefning
Trende Jarlesonner,
Derved den herlige Hovding
Hcrder sig erhverved.

Siden sejlede Hakon Jarl uden om Åerne og derncrst i
rum So sonder om Landet ned til Danmark. Der fandt
han venlig Modtagelse hos Danekongen Harald Gormsr
son, hvor han forblev om Vinteren. Hos Danekongen
opholdt sig paa den Tid ogsaa en Mand, ved Navn Har
rald, der var en Son af Knud Gormsson, og altsaa
Kong Haralds Broderson. Denne Harald havde laenge
hwrjet, og var nu kommen fra Vikingsfcerd med belyde-
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l'ge Rigdomme, hvorfor han blev kaldt Gnldharald.
Han syntes at have Adkomst til at v«re Konge over
Danmark.

Om Gunhilds Donners Regjering.
42. Da nu Hakon var borte, sejlede Kong Ha-

rald Graafeld og hans Brodre med en Flaade op til
Throndhjem, og fandt nu ingen Modstand, men toge
Skat og Skyld og alle kongelige Indtcrgter, og lode
desuden Ponderne svare store Boder, fordi Thronderne
ikke havde yder dem Skat af deres Land al den Tid,
Hakon Jarl havde opholdt sig i Throndhjem, og haft
Ufred med Kongerne. Om Hosten drog Kong Harald
sonder ned i Landet med den storste Deel af Hcrren, som
havde hjemme der, men Kong Erland blev tilbage med
sine Folk, og han kroevede paa ny store Skatter af Bon-
derne, og behandlede dem med Haardhed. Men Bon-
derne knurrede, og lagde Raad op imod ham, og ud
paa Vinteren samlede de sig, og med en betydelig Hcrr
droge de imod Kong Erland, som var etsteds til Gildes,
og holdt en Trcrfning mod ham, hvori Kong Erland
faldt og en stor Hob Folk med ham.

Olaf Tryggvesems Fsdfts.
43. Kong Tryggve Olafssons Kone hed Astrid;

hun var en Datter af Erik Bjodeskalle, en mceglig Mand,
som boede paa Ofrestad. Efter Kong Tryggves Fald
flyede Astrid bort, og drog ad afsides Veje med der Los-
ore, hun kunde fore med sig. Hendes Fosterfader Thor-
olf Luseffcrg fulgde hende, og forlod hende aldrig; men
hendes andre fortrolige Mcrnd vare ude omkring at holde
Aje med hendes Fjender, hvor de foerdedes, og hvad de
toge sig for. Astrid gik den Gang frugtsommelig med
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Kong Tryggves Barn; hun lod sig fore ud paa en Holm
i Nandsoen, hvor hun fljulte sig med faa Folk. Der
fodte hun et Drengebarn, som Thorolf oste Vand paa,

og kaldte Olaf efter sin Farfader. Det flede i det^?yde
Aar efter vor Herres Fodsel, og i det 42de Aar af hin
siore Kejser Ottos Regjering, og i det forste Aar af den
engelfle Konge Edvards Regjering. Astrid holdt sig
skjult paa Holmen om Sommeren. Men da det blev
koldt i Vejret, og man fik korte Dage og morke Noetter,
rejste hun videre, ledsaget af Thorolf og nogle faa andre.
De droge ikke over Bojgderne uden om Nattetider, naar
de kunde v«re fljulte, og kom ikke til Folk, forend de en Aft
len naaede til Ofrestad til Astrids Fader Erik. De holdt sig
fljulte, og Astrid sendte Bud til Gaarden, for at uuderr
rette Erik om sin Ankomst. Erik lod dem da fore ind i
en Udbygning, og bevcertede dem paa det bedste. Astrid
lod kort derefter sit Folge drage bort, men forblev selv
paa Ofrestad Vinteren over, tilligemed sin Son Olaf,
to Tjenestekvinder og desuden Thorolf Luseflwg og hans
Son Thvrgils, som davar sex Vintre gammel.

Om Gunhilds Auflag mod Astrid og Olaf.
44. Efter Kong Tryggve Olafssons Fald havde

Harald Graafeld og hans Broder Gudrod strax begivet
sig omkring til hans Gaarde. Astrid var da allerede
borte derfra, og det var dem ikke mueligt at faae
at vide, hvor hun var bleven af; dog ymtede man

vm, at hun gik frugtsommelig med Kong Tryggves
Barn. Om Hosten droge de nord op i Landet, som
ovenfor er fortalt; og da de kom til deres Moder, gave
de hende Efterretning omalt, hvad der havde tildraget sig
paa deres Faerd. Hun spurgde dem noje ud om Astrid,
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og de fortalte hende da det Rygte, der var kommen dem
forgren. „Ja! sandtmaadet vcrre," svaredeGnnhild,
„at hnn vil opfode os en Son af Tryggve, om man
ikke finder paa noget Raad." Dog eftersom Gnnhilds
Sonner det Efteraar, og ligeledes den folgende Vinter,
som for blev omtalt, havde Ufred med Hakon Jarl, blev
der ikke sogt efter Astrid og hendes Son den Vinter.
MenVaaren derpaa sendte Gunhild Maend til Oplandene
og lige ind i Vigen, for at faae Oplysning om, hvor
Astrid var bleven af. Spejderne kom tilbage til hende
med den Efterretning, at Astrid ganske sikkert var hos
sin Fader paa Ofrestad, og at det var meget troligt, at
hun der opfodte Kong Tryggves Son; imidlertid havde
de ikke seet nogen af dem. Der var paa den Tid hos
Gunhild en merglig Mand, og tillige een af hendes kjerr
reste Venner, ved Navn Hakon; ham bod hun at drage
til Ofrestad til Erik, og hente hende Tryggves Son.
Hnn gav ham tredive Mand i Folge, alle vel udrustede
med Vaaben og Heste. De droge afsted den ncermeste
Vej, indtil de kom noer til Ofresiad. Da fik Eriks Venr
ner Nys om deres F«rd og LErende, og underrettede
ham om, at han snarr kunde vcente et Besog af Gnnhilds
Udsendinge. Det var silde paa Dagen, Erik fik dette Budr
stab, men sirax samme Nat gjorde han Anstalter til
sin Datters Bortrejse, og gav hende gode Ledsagere med.
Der var endnu meget tilbage af Natten, da de droge
bort. Erik fnlgde dem ud af Gaarden, og sagde da
til Astrid: „Jeg kan ikke beholde eder her laenger, og
der er ikke andet for, end at I maa stynde eder bort
det hurtigste I kunne, thi Gunhild soger efter din Son,
og vil tage ham af Live; men jeg vil sende eder osier ind

>
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i Sverrig til een af mine bedste Venner, Hakon, som nu
bcrrer Tilnavnet hin Gamle. Denne Hakon og jeg droge
lcrnge sammen i Vikingsfcrrd, og vare de kjcrreste Stal-
brodre, og havde begge een Pung tilfcrlleds, og den Gang
provede jeg oste hans Troskab og Hengivenhed. Nu har
han stort Herredomme og Magt i Sverrig, uagtet han
ikke boerer noget Voerdighedsnavn; og jeg voenter, at
han for min Skyld vil tage sig fortrinlig af eder." De
droge nn afsted, og Erik gik tilbage til sin Gaard. Onr
Aftenen naaede de til Skons Herred; der saae de en stor
Gaard, hvor de gik ind, og bade om Natteherberge; de
gave sig ikketilkjende, og havde ogsaa, for at voere skjulte,
ifort sig siette Klceder. Bonden, som boede i Gaarden,
hed Björn Ejtrkveisa, var en formuende Mand, men
ond at komme til; han drev dem strax bort. De maatte
da gaae videre, og naaede samme Aften et andet Torp,
som kaldtes Vitslar; der boede en Bonde, ved Navn
Thorstejn, som gav dem Herberge om Natten, og
gjorde dem alt det Gode, han kunde. Gnnhilds Udsen-
ding Hakon kom med sit Folge til Ofrestad tidlig samme
Morgen, som hine vare dragne bort om Natten; han
spurgde ester Astrid og hendes Son. Erik sagde, at hun
var der ikke, men Hakon troede ikke hans Ord, og randsa-
gede Gaarden paa det nojeste baade ude og inde, og biede der
saa lcrnge om Dagen, indtil de endelig fik opsporet, hvad
Vej Astrid havde taget» De rede da bort til samme
Side, og naaede om Aftenen kil Björn Ejtrkvejsa i Skon,
hos hvem de toge Herberge. Hakon spurgde Björn, om
han kunde give ham nogen Oplysning om Astrid. „Her
kom i Dag," svarede han, «.nogle Mennesker i usle
Klcrder, som jeg antog for Fattigfolk, og bade mig om
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Nattely, men jeg jog dem bort, thi jeg kan flet ikke lide
Staadere, men nu falder det mig ind, at der i deres
Flok var en Kone, som var særdeles smuk, uagtet hun
var fattig slæbt, hun havde et dejligt Drengebarn paa

Armen, og desuden var der en aldrende Mand og en

nogle Vintre gammel Dreng; de maa sikkert ligge i eet
af Torpene her i Nabolauget." Samme Aften hændte
det sig, at Thorstejns Tjenestekarl kom fra Skoven, og
da hans Vej just faldt forbi Björns Gaard, gik han
indenfor, og mærkede da, at der vare mange Gjæster,
og hvad deres AZrende var. Dette fortalte han sin
Husbond, da han kom hjem. Og da den tredie Deel af
Natten var tilbage, vakte Thorstejn sine Gjæster op, og

talte haardt og uvenlig til dem, og bod dem at drage
bort i øjeblikket. Men da de kom af Gaarden ud paa

Vejen, hilste Thorstejn Astrid mildt, og sagde derpaa:
..Ej har jeg af Haardhed eller i nogen ond Mening
jaget eder saa pludselig og haardt ud af min Gaard,
men Aarsagen hertil er, at Gunhild Kongemoders
Udsendinge ere komne til Björn Ejtrkvejsa i det ZErende,
at bemægtige sig din og Kong Tryggves Son og
fore ham til hende. Men nu ffutte I efter min Am
visning gaae frem i Skoven, indtil I komme til en
So, hvori der er en Holm, tæt bevoxet med Ror; der
kan man godt vade ud; skjuler eder der i Norene,
og bier der saalænge, indtil jeg kommer til eder! men
jeg maa nu »fortovet gaae hjem igjen, thi det aner
mig, at Gunhilds Udsendinge ville snart komme her at
lede efter eder, og naar jeg da gaaer med dem, kan jeg
bedre sorge for, at de ikke finde eder." Thorstejn gik
da tilbage til sin Gaard, men de gik frem i Skoven til
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Soen, og skjulte sig paa Holmen, eftersom han havde
anviist dem. Tidlig om Morgenen red Hakon fra Björn,
og hvor han kom frem i Bsjgden, spurgde han efter
Astrid. Og da han kom til Thorstejn, spurgde han lige-
ledes, om de ikke havde vceret der. „Her vare nogle
Folk i Nat;" svarede Thorstejn, „men de gik bort mod
Dag osterpaa i Skoven. „Vil du gaae med os at lede
efter dem," sagde Hakon, „da du kjender alle Veje og
Skjul i Skoven?" Thorstejn sagde ja, og gjorde sig
strax foerdig. Men da de kom ind i Skoven, sagde han:
„Nu ville vi fordele os omkring, thi her er en vid Streck-
ning at soge paa, passer nu kun vel paa, om I mcerke
noget Usædvanligt; thi det er at formode, at naar de
hore Mennesikestemmer, eller troe at staae i Fare , skjule
de Barnet og undflye selv; derfor maa I noje randsage
alle de Smuthuller, font jeg viser eder til;" men han
viste dem bestandig bort fra den Side, hvor hine vare.
Han selv gik allene, og da de ikke kunde see ham , lob
han ind i Torpet, hvor han tog en Trælkvindes Barn,
bar det hen, hvor Skoven var tykkest, og fljulte det der
i en Bufl. Kort efter begyndte Barnet at grcede, og
da de af de Sogende, som vare der normest ved, horte
det, lob de alle til, og Thorstejn sidst. Men da de be-
tragtede Barnet, sagde Thorstejn: „Ej er det et Kon-
gebarn, men den, som har baaret det herhid, har
fort os bag Lyset og holdt os for Nar, thi det er
klart, at han har villet lede os paa gale Veje. ..De
bleve da ved at lede omkring i Skoven hele Dagen uden
at finde Astrid, hvorefter de igjen droge tilbage til Gunhild,
og fortalte hende deres Wrendes Udfald. Astrid og

E
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hendes Folge laa ude paa Holmen hele Dagen, medens de
ledte efter hende i Skoven. Men Natten derefter kom
Thorstejn, ligesom han havde lovet, ud til dem, gav dem
Fedevarer og andre Fornodenheder og en Mand med, som
neje kjendte hele Vejen oster ind i Sverrig. Thorstejn
og Astrid fliltes med Venskab, og Astrid drog uafbrudt
afsted med sit Folge, indtil hun naaede til Hakon Gamle,
hos hvem hun og hendes Son i lang Tid nod god Be-
handling og Pleje.
Hakon hin Norske drager til Sverrig for at

hente Olaf.
45. Gunhild Kongcmoder sagte fremdeles at ind-

hente Efterretning om Astrid og hendes Son. Men da hnn
spnrgde, at de vare i Sverrig, afsendte hun igjen den samme
Mand, sin Ven Hakon, til den svenske Konge Erik medVenr
flabshilsener og Forceringer. Den svenfle Konge tog vel
iinod Gunhilds Udsendinge, og viste dem alt Godt. Hakon
havde ikke vcrret der lcenge, for han kom frem med sit
AZrende til Kong Erik, nemlig, at Gunhild vilde bede
Kongen at hjcrlpe Hakon til at faae Drengen Olaf Tryg-
gveson hjem med sig til hende. --Ja/' svarede Kong
Erik, -.detkan jeg vel gjore, at give dig saamegetMand-
flab, som du troer at behove, men det kan du vcrre vis
paa, at hos Hakon Gamle faaer du ikke nogen Sagsat
igjennem, som er ham imod." Hakon Gamle havde en

Son, ved Navn Rognvald, som den Gang var hos Kong j
Erik, og nod Kongens fulde Pndest. Denne Rognvald
var tilstede ved Kongens og Hakon den Norfles Samtale,
og han gjorde sig nu i en Hast foerdig, og red med nogle
Mcend hjem til sin Fader, for at fortcrlle ham, at Gnnr ,

hild Kongemoders Udsendinge snart vilde besoge ham med

i
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et talrigt Mandflab, og hvad deres SErende var. Kort
efterat Rognvald var kommen hjem, kom ogsaa Hakon
hin Norfle med en stor Trop Folk, som Erik havde givet
ham med. Hakon Gamle modtog dem med Venlighed;
derpaa gave Navnerne sig i Tale, og Hakon hin Norfle
fremforte nu sit ZErende saalunde: „Gunhild Konger
modersendte mig hid idet AZreude, at hunafgodVillie
tilbyder Konning Tryggves Son Olaf en hcrderlig Op-
fostring; tykkes hun bedst at kunne give Drengen og hans
Frcender Erstatning for hendes Sonners ubetænksomme
Anflag med at drcrbe deres Frcende Konning Tryggve, derr
vedat hun nu opdrager Drengen i Hcrder og Anseelse, og,
naar han har Alder dertil, lader ham faae det Rige,
hvortil han er fodt." „Djcervthar du fremfort dit IErenr
de," svarede Hakon Gamle, „og det lader sig jo godt
hore; men eftersom Gunhild er noksom bekjendt for at
v«re fuld af Falflhed, Svig og Underfundighed, Va
troer Drengens Moder ikke hendes glatte og favre Ord,
og derfor vil jeg strax paa Stand lade dig vide, at du
saaer ikke Olaf med dig imod Astrids Villie, og aldrig
kommer han i Gunhilds Vold, saalienge de ville opholde
sig her under min Beflyttelse." Dermed fliltes de, og
Gunhilds Udsendinge droge bort, og kom igjen til Kong
Erik, hvem Hakon nu maatte omsicrndelig fortcrlle, hvor-
ledes det var gaaet ham hos hans Navne. „Ja! det
vcrntedejeg," svarede Kong Erik, „thi ej har Hakon givet
efter for langt mcrgtigere Mcrnd her i Sverrig end du
er.'" Gunhilds Udsendinge gjorde sig dernæst fcrrdige til
at rejse hjem til Norge igjen, og bade Kongen at give
dem en saadan Magt med, at de kunde fore Drengen

E 2
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bort med sig, hvad enten faa Hakon Gamle vilde eller
ikke." Kongen opfyldte deres Bon, og gav dem endnn
mere Mandskab med end forste Gang; og da de nu kom
til Hakon Gamle, krcevede de, at Drengen skulde fare
med dem. Herpaa vilde Hakon ikke indlade sig: „Sagde
jeg dig ikke, min Navne!" svarede han, „da du forvar
her, hvorledes det ffal gaae, at Astrid skal raade for,
hvorhen baade hun og hendes Son Olaf vil rejfe, og da
hun er kommen i min Vold, ffal hun i ingen Henseende
vcere tvungen til at folge din Villie." Ved disse hans
Ord blev Hakon hin Norffe meget opbragt/ og begyndte >

nu at ffjelde, og truede at ville bruge Vold, om hanikke
sik Wrendet opfyldt efter sin Villie. „Ej behover du at
bruge faa store Ord," svarede Hakon Gamle: „thi jeg
mangler ikke Magt til at holde Stand, og forsvare min
retfcerdige Sag, endogfaa imod mægtigere Mcend end du
er, om du end nu har en stor Styrke med dig." Hakon
hin Gamle havde en Trcrl, ved Navn Buste; han var
baade stor og stoerk og derhos af et hidsigt Sind. Da nu

begge Navnerne begyndte med denne Ordstrid, lob Bnste
frem med en stor Moggreb, som var meget ffiden, mod
Hakon, og sagde til ham meget opbragt: „Hvo esi du,
der er faa dumdristig og indbildsk, fom ingen for, at du
tor true vor Hovding? nu ffal du vcelge eet af to, ogere

dog begge Vilkaarene altfor gode for dig, at du ffal drage
bort strax paa Stand med alle dine Mcend, og vil du ikke >

det, faa gjor jeg dig en evig Skam med denne famme Greb."
Gnnhilds Udsendinge faae da ikke andet for sig, end at
ffynde sig bort faa hnrtig fom mueligt, men det var kun
med Nod de undkom, uden at blive siagne af Trerllene.
De droge da forst endnu engang til Kong Erik, og der:
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paa hjem til Norge igjen, og fortalte nu Gunhild, hvor
uheldig deres Rejse var loden af, samt tillige, at de
havde seet Olaf Tryggveson. Gunhild var ilde tilfreds
med deres F«rd.

Gardekongells Moders Spaadom.
46. Ved den Tid, da Gunhilds Sonner kom til

Herredommet i Norge, herskede over Garderige en Konge,
som hed Valdemar; hans Kone hed Allogia; hun var
viis og velgjorende, dog var hun den Gang endnu \)V
denff. Kong Valdemar havde en Moder, som var meget
gammel og udlevet, saa at hun bestandig laae til Sengs,
men dog var hun fremsynet af Spaadomsaand, liger
som mange af de Hedninger, der sagdes at forudsige
tilkommende og uvisse Ting. Der var bestandig den
Skik, at naar Folk forste Juleaften vare komne til Seede
i Kongens Hal, blev Kongens Moder indbaaren for
hans Hojscrde; hun sagde da, om nogen farlig Ufred
truede Kongen eller hans Meend, og ligeledes andre Ting,
hvorom man spurgde hende. Det hoendte sig nu en Vin-
ter, at den gamle Kone, som sædvanlig, var fort ind i
Hallen, og Kongen spurgde hende, om hun saae, at
nogen udenlandsk Hovdiug eller Kriger vilde tragte efter
hans Rige. „Ej veed jeg, min Son!" svarede hun,
„at der forestaaer dig eller dit Rige nogen uheldig Krig
eller anden Ulykke, men dog seer jeg et stort og meget
mcrrkeligt Syn: Nord i Norrig er for kort Tid siden fodt
en Kongeson, som stal opfodes her i Garderige, indtil
han vorder eu berommelig Hovdiug ; ej vil han tilfoje dir
Rige nogen Skade, derimod vil han der frede og frelse,
og paa mange Maader foroge din Anseelse; han vil om-

sider komme tilbage til sit Fodeland, naar han er i sin
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blomstrende Alder, vg erholde det Rige, hvortil haner
fodt; han vil skinne med megen Glands og Anseelse,
og vorde mange Folks Hjcrlper her i Verdens nordre
Deel; men dog vil han kun en foje Lid beholde Riget i
Norrig. Bcerer mig nu bort!" sagde hun, „og har
jeg nu talt altfor mange Sandheds Ord om denne Mand."
Man bar hende derpaa bort.

Mange unge Mcrnd og mcrgtige Mcends Sonner
romte bort fra Norge for Gnnhilds Senners Voldsom-
heds Skyld. Somme droge paa Krigstoge til forskjelr
lige Lande, somme sogte sig Hceder hos ndenlandsteHov-
Vinger, ligesom forhen berettedes, at Harald Grcenste
var i Sverrig hos Skoglar - Toste. Erik paa Ofrestad
havde en Son, ved Navn Sigurd ; han opholdt sig da
ovre i Garderige hos Kong Valdemar, og havde der stor
Anseelse og Magt. Denne sin Broder sik Astrid Lyst at
besoge; hun havde den Gang vceret to Vintre i Sverrig
hos Hakon Gamle, vg hendes Son Olaf var da tre
Vintre gammel. Hakon Gamle udstyrede saavel hende ‘
som hendes Folk paa det bedste med Alt, hvad de be-
hovede, og fik hende i Folge med nogleKjobmwnd. Men
da de kom osterpaa nd i Havet, bleve de overfaldte af
nogle Vikinger fra Estland, som bemægtigede sig baade
Gods og Folk, af hvilke de dr«bte nogle og deelte de
ovrige som'Treelle imellem sig. Der stilles Olaffrasin
Moder. Olaf vg hans Fosterfader Thorolf og dennes
Son Thorgils tilfaldt en Mand, ved NavnKlerkon; denne
Mand fandt, at Thorolf var for gammel til at gjore
Trcrlle-Arbejde, og holdt ham heller ikke duelig til at
v«re Opsynsmand; han draebte ham derfor, men forte
Drengene med sig til Estland, vg solgte dem til en Mand,

i
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ved Navn Klerk, og sik en god Gedebuk for dem. Af
denne kjobte igjen en tredie Mand Olaf, og gav en god
Kjole eller Kappe for ham; denne Mand hed Neas, og
hans Kone hed Rekon og hans Son Rekni. Hos dem
var Olaf en lang Tid, og havde det godt, thi Reas el;
stede ham ligesaa meget som sin egen Son. Olaf var
sex Vintre i denne Udlændighed i Estland. Reas Bonde
havde ogsaa kjobt Thorolf Lusestcegs Son Thorgils, men
han blev tvnngen til Arbejde ligesom andre Trcrlle.
Nu hcrndte det sig, at Sigurd Eriksson, Olafs Mor;
broder, kom engang til Estland, udsendt af Kong Val;
demar i Holmgaard, for at kroeve den Skat, Kongen
tilkom der i Landet. Sigurd drog frem som en mcegtig
Mand med stort Folge. Og som han nu en Dag kom
ridende med sit Folge hen til Reas's Gaard, traf det
sig just saa, at Olaf gik udenfor og legede med nogle an;
dre Drenge, thi Reas gjorde saa meget af ham, at han
ikke vilde tvinge ham til Trcelle;Arbejde, men i det Sted
vcrnne ham til Hofvcerk og Færdigheder, og holdt ham
baade i Kloeder og andre Ting ligesaa vel som sin egen
Son. Da Olaf saae Fremmede ride ind i Gaarden, gik
ham imod dem, og hilste Hovdingen og dem alle med An-
siand. Sigurd hilste ham igjen venlig, og talte til ham:
„Det seer jeg, min Dreng!" sagde han, „at du er en
Udlcrnding, thi i dit Maal og Udseende ligner du ikke
dette Lands Folk. Sig mig dit Navn og Slü'gt, og i
hvad Land du er fodr?" „Jeg hedder Olaf," svarede
han, „i Norrig har jeg min Sloegt, og der er jeg fedt,
Fader min var Tryggve Olafsson, og Astrid, Moder
min, er en Dotter af Erik paa Ofrestad, en fornem
Mand." Da kjendtes Sigurd ved hans Slcrgt, at det
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var hans Sosterson. „Hvorledes kom du her?" spurgde
Sigurd videre, „og hvorledes forholder det sig nu med
dig?" Olaf fortalte ham da alt om Rejsen, og hvad
han havde gaaet igjennem. ..Vil du udloses af Reas's
Alagt," spurgde Sigurd, „og drage bort herfra med
mig." „Her har jeg det nu langt bedre, end jeg for
har haft det," svarede Drengen, „thi min Fosterfader
Reas gjor mig alt det Gode, som jeg kan onste, men
dog vilde jeg gjerne drage bort herfra, om min Fosters
broder Thorgils blev udfriet fra Troeldom og maatte drage
med mig!" Sigurd bad ham folge sig til Reas, og saa
gjorde han, Reas tog vel imod Sigurd og alle hans
Moend, og da de begyndte at tale med hinanden, sagde
Sigurd: ..De to udenlandfle Drenge, som du ejer, har
jeg i Sinde at kjobe." ..Ja," svarede Reas, ..den crlds
sie af Drengene vil jeg scrlge dig for en saadan Priis,
som vi kunne komme overeens om; men den yngste er langt
smukkere og forstandigere end hin, saa jeg toenker, at det
vil tykkes dig for dyrt at kjobe ham, og derhos vil jeg
reent ud sige dig, at saa hojt elsker jeg denne Dreng,
at han paa ingen Maade stal soelges bort i Troeldom;
men eftersom du er bekjendt foren brav Mand, saa stal
det tilstcrdes dig at udisse ham, men jeg holder ham
dyr, og kun under den udtrykkelige Betingelse vil jeg
overlade dig ham, at du lover paa din Tro, at du ikke
vil soelge ham igjen, men i enhver Henseende behandle
ham ligesaa vel, som han er behandlet af mig." „Gjor
ham saa dyr, som du vil," svarede Sigurd, ..jeg stal
kjobe ham under de Betingelser, som du. fremsætter; og

jeg har heller ikke i Sinde at soelge ham igjen, efterår
han er kommen i min Magt, thi han er min Sloegtning."
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Men hvad enten de nutalte lcengere eller kortere om denne

Sag, saa faldt det dog saa ud, at Sigurd kjobteThor-
gils for een Mark Guld og Olaf for ni Mark Guld, og
forte begge Drengene med sig til Holmgaard. Han un-
derrettede ingen om Olafs Herkomst, men holdt ham i
alle Henseender paa det bedste. Da var Olaf »i Vintre
gammel.

OlafTryggvessn drceber Klerkon.
47. En Dag hoendte det sig, at Olaf Tryggve-

son var ude paa Torvet, hvor der vare mange Menuer
ffer forsamlede; han fik da Off paa Klerkon, som havde
dr«bt hans Fosterfader Thorolf Luseffceg. Olaf havde
just en lille Oxe i Haanden, og han lob hen, og hug Kler-
kon i Hovedet, saa at Oxen gik ned i Hjcernen, hvorpaa
han lob hjem, og fortalte sin Frcrnde Sigurd, hvad der
var ffeet. Sigurd fik ham strax ind i Dronning Allogias
Gaard, fortalte hende, hvordan det var gaaet, og
bad hende endelig hj«lpe Drengen. Hun betragtede Dren-
gen, og sagde: „Saa dejlig en Dreng anstaaer det ikke
at flaae ihjel;" og hun bod da alle sine Mcrnd at mode
sirax i fuld Rustning. I Holmgaard holdtes der saa
siramgr over den almindelige Sikkerhed, at enhver, som
ihjelsiog anden Mand uden Lov og Dom, ffulde igjen
miste Livet. Alt Folket stormede derfor til efter deres
Skik og Love at opsoge Olaf, hvor han var bleven af,
for at droebe ham, som Loven bod. Man horte nu, at
han var i Dronningens Gaard, og at der var en Trop
bevcrbnede Folk beredte til al forsvare ham. Dette kom
snart Kongen for Oren, og han ilte til med sin Huns-
trop, og vilde forhindre, at det ffulde kommetilStrid.
Der blev da siuttel Stilstand og Forlig. Kongen domte
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Olaftil Beder for Drabet, og Dronningen betalte deur
for ham. Efter den Tid forblev Olaf hos Dronningen,
og var meget eisset af hende, ligesom han ogsaa var af-
holdt af hele Folket. Det var Lov i Garderige, atingen
Kongeson maatte opholde sig der uden med Kongens Til-
ladelse. Sigurd fortalte derfor Dronningen, hvad
Slcrgt Olaf var af, og af hvad Aarsag han var kom«
men der, at han nemlig ikke kunde vcrre i sit Fædreland
for sine Fjenders Ufred og Efterstræbelser; dette bad
Sigurd hende forestille Kongen. Det gjorde hun ogsaa,
og bad Kongen hjcrlpe denne Kongeson, som havde fri-
stel saa haard en Skjcebne. Ved sin Forbon udvirkede
hun nu, at Kongen tog Olaf l sin Bestyrtelse, og

holdt ham i Hirder og Anseelse , som en Kongeson egner

og anstaaer. Olaf forblev ni Vintre i Garderige hos
Kong Valdemar. Han tiltog Dag fra Dag i Skjonhed
saaveisvm i Storrelse og Styrke, og overgik i Krigs- og

Legems-Avelser alle Nordmcrnd, om hvem Sagaerne
vide at fortcrlle.

Kong Erlands Drab.
48. Hakon Sigurdsson Jarl var hos Kong Har

rald Gormsson i Danmark Vinteren efterat han var

flyet fra sit Rige i Norge for Gnnhilds Senner. Har
kon gjorde ikke andet den Vinter end grublede, lagde sig
til Sengs, og havde mange vaagne Ncrtter, og hverken
spiste eller drak mere, end at han kunde opholde Livet.
Hosten derefter sendte han hemmelig Miend op til Throndr
hjem til sine Venner, og foreflog dem, at de ffulde drirbe
Kong Erland, om Lejlighed gaves, saa vilde han komme
tilbage til sit Rige ved Sommerens Begyndelse; og samme
Vinter drcrbte Thronderne Kong Erland, som for blev

l>
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fortalt. Mellem Hakon og Guldharald var der godt
Venstab, saa at Harald aabenbarede Hakon sine Raad
og Anflag, at han nu vilde holde op at fare i Vikings-
firrd og siaae sig til Rolighed. Han fpurgde derfor Ha-
kon, hvad han troede, om Kong Harald vilde stifte sit
Rige med ham, naar han forlangte det. svarede
Hakon, ..min Mening herom er denne, at Danekongen
ikke vil forholde dig din lovlige Ret, men dog faaer du
det bedre at vide, naar du taler med Kongen selv der-
om; vist er det, at Rige faaer du ikke, om du ikke
krcever det."

Guldharald krcever Hcelften af Danmark.
49. Kort efter talte Guldharald med stn Froende

Kong Harald i Ncervirrelse af mange anseelige Mcendog
fcelleds Venner. Guldharald krcevede af Kongen, at
han stulde dele Riget med ham i Betragtning af hans
Fodsel og Herkomst der i Danmark. Ved denne For-
dring blev Kong Harald meget opbragt, og svarede
faaledes: „Ingen Mand dristede sig til at krcrve det
af min Fader Konning Gorm, at han stulde virre Halv-
konning over Danmarks Rige, ej heller af hans Fader
Haardeknnd eller af Sigurd Orm i Oje eller af Ragnar
Lodbrok." Og han blev nu saa forbitret og rasende, at
det ikke var mneligt at faae et Ord indfort hos ham.
Guldharald var nu meget vccrre tilfreds end tilforn, ef-
tersom han ikke havde faaet mere Rige end for, men der-
imod Kongens Vrede; han kom da til sin Ven Hakon,
og klagede sin Rod, og bad ham give et godt Raad, om

han vidste noget, at han kunde faae Riget, men lagde
til, at han var helst til Sinds, at vinde Riget med Magt
og Vaaben." „Saadanne Ord maa du ikke lade noget
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Menneske hore," svarede Hakon, „thi kommer det for
Kongens s^ren, vil det koste dit Liv; men overtcrnk
forst vel hos dig selv, hvad du formaner, thi til saa
stort et Anflag er det nodvendigt, at man maa vceredrir
stig og urokkelig, og hverken spare Ondt eller Godt, for
at drive det igjennem, som man har begyndt; men det
duer ikke, at begynde paa store Planer og opgive dem med
Vancere." ,-Denne min Beslutning er saa fast og urokr
kelig," svarede Guldharald, „at ej stal jeg spare mine
egne Hcender, til at drcebe Kongen selv, om han vil ncegte
mig det Rige, som jeg er berettiget til." Hermed endte
de deres Samtale. Kort efter kom ogsaa Kong Harald
til Hakon, og han fortalte nu denne, hvilket Krav Guld-
Harald var kommen med til ham, og hvad Svar han
havde givet. „Jeg vil paa ingen Maade formindske mit
Rige," lagde han til, „og om Guldharald ikke vil opr

give denne Fordring, da bryder jeg mig kun lidt our, at
lade ham drcrbe, thi vil han ikke afstaae derfra, troer
jeg ham ikke godt." „Det troer jeg," svarede Jarlen,
„at Guldharald har med saa alvorligt Forstet begyndt
denne Sag, at han ingenlunde vil opgive den; og det
frygter jeg for, at, begynder han Ufred her i Landet, da
ville mange Folk strsmme til ham, og mest fordi hans Far
der var saa almindelig elsket; men at drcrbe eders Frcenr
de, det vil vorde anseet for den storste Ugjerm'ng, thi
alle ville holde ham for uskyldig, eftersom Sagerne
siaae. Dog er det derfor heller ikke mit Raad, at du
gjyr dig selv til ringere Konning end din Fader Konning
Gorm, thi han forogede sit Rige meget, men formindskede
det i ingen Maade." „Hvad er da dit Raad, Hakon!"
spurgdeKongen, „naar du ikke vil, at jeg flal dele Riget,

>
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men dog vil, at jeg ssal blive befriet fra min Frygt."
„Kom om nogle Dage," -varede Jarlen
imidlertid overtcenke denne vanskelige Sag, og finder vel
da »ok paa at give noget Naad." Kongen gik da bort
med fine Mamd.

saa vil jeg/ CC

Hakon Jarls Raadffagning.
ZO. Hakon Jarl havde nu igjen nok at gruble og

beraadsiaae over, og han lod kun faa vcrre i Huset hos
sig. Nogle Dage efter kom Kong Harald til ham, og
han spnrgde ham, om han nu havde overlagt det, de
talte om forleden Dag. -Ja," svarede Jarlen, „for
at tcenke derpaa har jeg ikke haft Sovn i mine Ajne en-
ten Nat eller Dag siden, og jeg vil nu helst raade til,
at du beholder ubeffaaret hele det Rige, som din Fader
ejede, og du arvede efter ham, men giver din Frauide
Harald et andet Kongerige, saa at han kan naae den
Værdighed, han attraaer." „Hvad er det for et Rige,"
spnrgde Kongen videre, ..som jeg kan sikre Harald
Besiddelsen af, uaar jeg beholder Danmark ubeffaaret?"
..Det er Norrig, Herre!" svarede Jarlen, „de Konninr
ger, som der ere, ere forhadte af alle Landsens Folk, og
enhver vil dem ondt, som de vel have forskyldt." „Nor-
rigeret stort Land," svarede Kongen igjen, ..og det er
et haardt Folk, der ikke ere godt at hjemsoge med frem-
med Hcrr; det fik vi at fornemme, da Hakon Adelsteens-
fostre vcrrgede Landet imod os; da mistede vi meget Folk,
men vandt dog ingen Sejer; Harald Eriksson er desuden
min Fosterson og KnoesElning." „Ja," vedblev Jarlen,
..det har jeg lcrnge vidst, at I har ofte ydet Gnnhilds
Sonner eders Bistand, men de have ikke lonnet eder det
uden med Ondt. Men nu skulle vi komme langt lettere
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til Norrig end rit flaae os det til med hele den danske H«r.
Send du blot Bud op-til din Fosierson Harald, og ind-
byd ham til at komme herned, at tage det Land i Lehn,
som Brodrene havde for her i Danmark; scet ham saa
Sta'vne at komme til dig; da vil Guldharald ifojeStund
kunne faae Riget i Norge fra Harald Graafeld." „Det
vil man kalde et Nidingsvcerk af mig," sagde Kon-
gen, „at svige min Fosterson." „Da ville dog deDanr
ffe vist sige," svarede Hakon, ..at det var bedre gjort,
at drcebe en norff Viking end sin danffe Broderson."
Herom talte de en lang Tid, og kom endelig overeens
derom.

Harald Gormsssns Sendebud til Norge.
51. Guldharald kom atter for at tale med Hakon

Jarl. Jarlen sagde, at han nu saaledes havde talt
og fremmet hans Sag, at der var god Forhaabning om,
at han kunde blive Konge i Norge; „vi ville da," sojede
han til, holde vort Venffab vedlige, og jeg kan veere

dig til storHjcrlp i Norrig; lad dig nu for det forste noje
med det Rige. Din Framde Konning Harald er gamr

mel, og har kun een Son, fom dog hverken er arvebe-
rettiget eller elffet af selve Kongen." Saaloenge talte
Hakon for Guldharald herom, at han endelig fandt sig
vel i Tingen ; og derefter havdede alle tre, Kongen, Jarr
len og Guldharald, flere Sammenkomster desangaaende.
Det varede nu ikke lcenge, inden Danekongen ffikkede
sine Mcend op til Norge til Harald Graafeld. Denne
Sendefcerd var udstyret paa det anseeligste, og Harald
Graafeld tog vel imod Kongens Udsendinge. De fortal-
te ham nu forst, at Hakon Jarl var i Danmark, men
laa dodsyg, og havde ganffe tabt sin Samling ; derncest

I
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fremkom de med deres egentlige ?Erende, at Danekonr
gen Harald indbod sin Fosterson Harald Eraafcld tilsig,
at modtage de Forleninger, som han og hans Brodre
forhen havde haft i Danmark; han bad ham at komme
til sig i Jylland. Harald Graafeld raadforte sig om
denne Sag med Gunhild og sine andre Venner, men
de vare af meget forskjellige Meninger; og nogle
troede, at det var en farlig Rejse, naar man saae hen
til, hvo der var i Danmark; men der vare dog flere,
som tilstyndte Harald til Rejsen, thi der var da stor Hun-
gersnod iNorge, saa at Kongerne nceppe kunde fode deres
Folk, hvoraf ogsaa den Fjord, hvor Kongerne mest op!
holdt sig, fik Navn af Hardanger. I Danmark vare
derimod ganstegode Tider, og naar Harald Graafeld fik
Lehn og Herredomme dernede, vwntede man at faae
nogen HMp derfra. Rejsen blev alksaa bestattet, og
de danste Udsendinge droge tilbage med den Vested , at
Harald vilde besage deres Konge i Danmark ncrsie Somr
mer, og tage imod det Tilbud, som Kongen gjorde ham.

Hakon Jarl bereder sig til Skrid.
52. Harald Graafeld drog om Sommeren til

Danmark med sex Langstibe, af hvilke Arinbjorn Herse
fra Fjordene forte det ene. Kong Harald sejlede ud fra
Vigen over til Limfjorden, hvor han lagde til ved Hals.
Der sagde man, at den danste Konge snart var i Vcrnte.
Da nu Guldharald spurgde Harald Graafelds Ankomst,
styrede han did med ni Skibe, hvilke han forud havde
udrustet, for, som det hed, at drage i Vikingssierd. Og-
saa Hakon Jarl laa fcerdig, som til Vikingstog, med
tolv store Skibe. Men da nu Guldharald var sejlet
bort, koni Hakon Jarl til Kong Harald, og talte saar
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ledes til ham: „Nu frygter jeg for, at vi selv komme til at
bove for det Gode, vi have gjort Guldharald; nu vilhan
drcrbe Harald Graafeld, derncest vil han bemcegtige sig
Kongedommet i Norrig; troer du, at han da er at stole
paa, naar du lader ham faae saa stor en Magt, da han
i Vinter sagde til mig, at han vilde staae dig ihjel, om

han kunde komme afsted dermed? Nn vil jeg vinde
Norrig under dig, ved at draebe Guldharald, om du
vil love mig, at jeg ikke skal have Vanskelighed ved at
blive forsonet med dig for den Gjerning; og naar jeg den
ncest med din Hjcelp har lagt Norrig under dit Herrer
domme, da vil jeg blive din Jarl, sverrge dig Huldt
flab og Troflab, styre Landet paa dine Vegne og betale
dig Skat. Da bliver du en fiorre Konning end din Fader,
naar du raader over to Riger og Folkefcerd. Heroin
bleve Kongen og Jarlen enige, og Hakon begav sig strax
paa Vejen med sin Flaade at opsoge Guldharald.

Guldharalds Drab.
53. Saasnart Guldharald kom til Hals i Linn

fjorden, udbod han strax Harald Graafeld til Kamp.
Nagtet denne havde fcrrre Folk end Guldharald, vilde
han dog ikke undflaae sig, men gik strax i Land, gjorde
sig faerdig til Strid og fylkede sin Hcer. For Fylkim
gerne modte hinanden, opmuntrede Harald Graafeld
sine Folk, og bod dem strax gribe til Svoerdet og gaae
mandelig frem. Selv stillede han sig i Spidsen, og

hug ned for Fode til begge Sider. Herom taler Glum
Gejreson i Graafelds Draper

Fremmerst i Fylkingen ilte
Fra'kne Helt, som Skjolde
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Maled med Blod, og ma'lte
Mandige Ord til Folket;
Merglige Konning Harald
(Mindes det Ord stal l«nge!)
Bod de Svende at svinge
Svcrrde djcervt i Striden.i

Der faldt Harald Graafeld; saa siger Glum ti

Fiaadens tapre Hovding,
Han som Skibe elsted,
Falde maatte paa Lima-
Fjordens vide Strandbred;
Laa ved Hals i Sandet
Landedrotten hin gjcrve;
Voldte det Mord den meget
Maalsnilde Konge i Vndling.

I denne Strid faldt ogsaa Arinbjorn Herse oa stor-
sie Delen af Haralds Heer. Dette stede «folge Prcrsien
Are Thorgilssons Beretning femten Vintre efter Hakon
Adelsieensfosires Fald, og tretten Vintre efter Sigurd
Hlade-Jarls Fald; den Gang var Olaf Tryggveson syv
Vintre gaininel, og havde da vcrret i Udlcrndighed i Esi-
land fire Vintre og to i Sverrig hos Hakon Gamle.
Det er Are Præsis Beretning, at Hakon Sigurdsson
var i tretten Vintre Jarl over sit Foedrenerige i Thrond-
hjem, for Harald Graafeld faldt; men de sex sidste Aar
af Harald Graafelds Levetid, siger Are, at Hakon
Jarl og Gnnhilds Sonner sirede om Norge, saa at snart
de dreve Hain, snart han igjen dein ud af Landet.

F
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Om Norges Deling.
54. Hakon Jarl og Guldharald modtes kort efter-

at Harald Graafeld var falden. Hakon lagde da sirax
til Kamp, og vandt Sejer, men Guldharald blev fan-
gen og hcrngt i en Galge efter Hakons Befaling. Der-
ester drog Hakon til Kong Harald, og forsonedes uden
Vanskelighed med ham for hans Frcende Guldharalds
Drab. Siden udbed Kong Harald en Hcrr af hele sit
Rige, og havde i Folge med sig baade Hakon Jarl og

Harald Grcenffe, en Son af Kong Gudrsd Bjornsfon,
foruden mange andre mcrgtige Mcend, som havde romt
fra deres Odel i Norge for Gunhilds Senner. Med en

Flaade paa syvhundrede Skibe styrede den danske Konge
forsi til Vigen, hvor alle Indbyggerne gik ham til Haanr
de, og da han kom tilTonsberg, sirommede Folk til ham
allevegne fra. Over hele den Hcrr, som var kommen
til i Norge, satte han Hakon til Hovding, og gav ham
Herredommet over Rogeland, Hordeland, Sogn, Fjor-
defylke, Sondmore, Romsdal og Nordmore. Over
disse syv Fylker gav Kong Harald Hakon Herredomme
med de selvsamme Rettigheder, som Kong Harald Haar-
fager gav sine Sonner, med denForskjel, at Hakon skul-
de i disse Fylker, saavelsom i Throndhjem, have Raadig-
hed over alle Kongens Gaarde, og oppebcrre hele Land-
skylden, og have Rettighed til, naar Fjenden anfaldt
Landet, at bruge af Kongens Gods, saameget han be-
hovede. Kong Harald gav Harald Grcrnffe, som den
Gang var atten Vintre gammel, Vingnlmark, Vesi-
fold og Agder til Lindesnces, tilligemed Kongenavn,
paa samme Vilkaar, som hans Frcrnder for havde haft,
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og Harald Haarfager gav sine Sonner. Harald Gormsr
son drog derneest hjem igjen til Danmark med sin Hver.
Gunhild og hendes Sonner flygte bortfraLandet.

55. Hakon Jarl drog nu med sine Folk nordpaa
langs med Landet, men da Gunhild og hendes Sonner
spurgde det, vilde de samle en Heer, men kun faa sulgr
de deres Udbud. De fattede da den samme Beflutning
som for, og sejlede vesierpaa over Havet med de Folk,
som vilde folge dem. De droge forsi til Airkenoerne,
hvor Thorfin Hjeerneklovers Sonner Lodver, Arnfin,
Ljot og Skule den Gang vare Jarler; der forbleve de
en lang Tid. Hakon Jarl underlagde sig nu hele Lam
det, og opholdt sig om Vinteren i Throndhjem; derom
taler Ejnar Skaaleglaiu i Vell-ekla:

Fylker syv hin fromme
Frcrkne Guldets Vogter,
Vandt fra Kvinden, og Riget
Vendte sig da fra hende.

Da Hakon Jarl om Sommeren drog nordop langs
Norges Kysi, og Landsfolket underkasiede sig ham, gav

han den Befaling over hele sit Rige, at man ffulde hol-
de Afgudshusene og Ofringerne vedlige; og det blev
efterfulgt; saaledes taler Ejnar Skaaleglaiu herom:

Alle de odelagre
Offerhnse hin kloge
Fyrste lod rejse atter
For Lorridas 1) Dyrker;
Thi den nurgtige Guddom
Gav til Navne de Jcetters 2)

-) Gunhild» Sonner».') Thor».
F 2
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Kroppe paa hele Havet/
Held gav' Guder i Striden.

Under Jarlen nu ligger
Alt uorden for Vigen,
Vceldige Hakons Rige
Vide sig udbreder.

Den forsir Vinter Hakon igjen raadede over Lan/
det, gik Silden op paa alle Kanter af Landet, og Hor
sien tilforn var der voxetKorn alle Steder, hvor der var
saaet, og om Vaaren ffaffede Folk sig Saedekorn, saa
at de fleste Bonder faaede deres Marker, og saaledes
kom der fnart igjen gode Tider i Landet, hvortil Freden
der indenlands ikke bidrog lidet. Af Gunhilds og Kong
Eriks Sonner vare der nu kun to tilbage, nemlig Ragn/
fred og Gudrod; saa siger Glum Gejreson i Graafelds
Drape:

Hoelften af min Lykkes
Haab -eg tabte, da Kongens
Liv paa Valen endtes,
Haralds Dod mig ej baaded;
Men jeg veed, at hans Brodre
Begge have mig lovet
Godt, fra dem og Velstand
Veenrer Folkets Mcrngde.

Kun een Vinter opholdt Kong Ragnfred Gunhilds/
son sig paa Drkenoerne; thi noeste Vaar sejlede han
igjen over til Norge, og havde en anseelig Moengde Krigs/
folk og store Skibe. Da han kom til Norge, spurgde
han, at Hakon Jarl var oppe i Throndhjem; han styre/
de da nordpaa Stat forbi, og hcrr/ede paa Sondmore,
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hvor nogle gik ham til Haande, saa fom det oftest steer,
naar Krigsfolk komme i et Land, at de, hvem Faren
noermest truer, foge Redning, hvor det synes dem rimer
ligst. Saasnart Hakon Jarl spurgde, at der var Ufred
nede paa More, lod han strax Budstikken lobe, skyndte
sig det hurtigste mueligt at faae Skibe i Soen, og styre."
de derncrst ud af Fjorden med en anseelig Flaade. Han
modte Ragnfred ved den nordlige Kyst af Sondmore, og
lagde strax til Strid. Det kom der til et haardt Slag,
Hakon havde vel talrigere Mandffab, men hans Skibe
vare ikke saa store som Ragnfteds, og, da man, som
den Tid var Brug, stred fra Stavnene, var Fordelen
paa Ragnfteds Side. Da der tillige gik en stcrrk Strom
i Sundet, som flog alle Skibene ind paa Land, lod
Hakon Jarl sine roe baglcrnds i Land paa det Sted,
fom syntes ham bedst til Landing, og saasnart Skibene
naaede Grund, gik han med hele sin Hcrr i Land, og
trak Skibene op, saa at Fjenderne ikke kunde trcrkke dem
ud igjen. Derncrst stillede Jarlen sine Folk i Slagorden
paa Sletten, og udbed Ragnfred til at komme i Land.
Ragnfred lagde tcrt ind under Land, og de flode m
paa hinanden en lang Tid, men i Land vilde Ragnfred
ikke gaae. Dermed adskiltes de, og Ragnfred sejlede med
sin Flaade sydpaa Stat forbi, da han frygtede for, at
Landsfolket fra alle Kanter skulde stromme til Hakon.
Af Frygt for Ragnfteds hoje Stavne lagde Hakon
Jarl heller ikke oftere til Strid mod ham den Sommer,
og om Hosten soer han igjen op til Throndhjem, hvor
han opholdt sig Vinteren over. Ragnfred havde nu alt
Landet sonden for Stat, nemlig Fjordefylke, Sogn, Hors
deland, Rogeland, og sad der mandstærk om Vinteren.
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Og om Vaaren udbsd han Leding, og fik en betydelig
Hver samlet, med hvilken han drog igjennem alle for-
ncrvnte Fylker for at samle Tropper og Skibe, og hvad
han ellers behovede.

Hakon Jarls Strid og Sejer.
56. Da Vaaren ncrrmede fig, udbed Hakon Jarl

vgsaa en Haer af det nordlige Norge; han fik betydeligt
Mandffab af Halogeland og Nummedalen og af alle So-
landene ligefra Byrda til Stat, foruden den Hcer, som han
havde af hele Trondelangen og Romsdalen. Han hav-
de Folk af fire Hovedlande, og syv Jarler fulgde ham,
enhver med en utallig Heer; saa siger Ejnar:

Det var meer at deromme.
Da den kamplystne Hovding
Lod fra Norden stervne
Ned til Sogn sin Flaade;
Fyrsten af fire Lande
Forte Mcrnd til Kampen,
Derfor veerned hin Tapre
Vcrldig hele Folket.

Og fremdeles kvad han:
Og med Rovdyrs Mcetter
Paa de hurtige Skibe
Vovede frem at drage
Droster syv til Kampen;
Gjenlpd hele Norrig
Gav, da Rcrkkerne modtes,
Dode Kroppe i Mcrngde
Foran Ncrssene svommed.

Med denne Flaade sejlede Hakon Jarl Stat forbi;
da spurgde han, at Kong Ragnfred var dragen med sin
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Hcrr ind i Sogn, og derhen styrede nu Jarlen, og traf
rigtigKong Ragnfred; Jarlen gjorde Landgang, og has-
lede, det vil sige, afstak, en Valplads for Ragnfred, og

tog selv Kampplads; derom taler Ejnar Skaaleglam
faaledes:

Morderes mcegtige Straffer
Modte siden Kongen,
Stort var Mandefaldet
I den anden Drabning;
Skibes Helt at vende

Skjoldene bod til Kysten,
Og paa det modvendte Fylke
Flaaden til Land at varpe.

Det blev et meget haardt Slag; men Hakon var
langt mandstoerkere, og vandt en afgjorende Sejer; dette
Slag stod paa Thingencrs, der hvor Sogn og Horder
land modes. Med et Tab af tre hundrede Mand flyer
de Kong Ragnfred til sine Skibe, som Ejnar beretter
i Vellrekla.

I

f

1

Heftig var Kampen, for Helte
Havde under Gribbens
Skarpe Kloer tvunget
Tre Gange hundrede Koemper;
Deden kunde den djcerve
Daadfulde Fyrste gange,
Glad ved Byttet, til Flaaden,
Gavn det var for Koemper.

Efter dette Slag flyede Kong Ragnfred bort fra
Norge, og Hakon Jarl havde igjen Fred i Landet; han
lod derpaa den store Hoer, som havde fulgt ham, drage
tilbage, men forblev selv fondenfjelds om Hosten og den
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folgende Vinter. Den Sommer, medens disse her for-
talte Begivenheder foregik i Norge, vardet, at Olaf
Tryggveson, den Gang ni Vintre gammel, kom til Gar-
berige.
Spaadomme i Garderige om Olaf Tryggveson.

57. I den Tid, da Olaf kom til Garderige,
vare der i Holmgaard mange Mennesker, som forud-
sagde tilkommende Ting. Deres Viisdom indskod dem
alle det Udsagn, at der i Landet vare komne en uden-
lands ung Mands Fylgjer *), der vare faa lykkelige, at
de aldrig for havde seet saa herlige Fylgjer, men de vid-
sie ikke, hvo eller hvorfra denne Mand var, men dog
bekræftede de med mange Ord, at det klare Lys, som
skinnede over ham, udbredte sig over hele Garderige og
vidt og bredt omkring over Verdens ostre Deel. Men
eftersom Dronning Allogia var en meget viis Kvinde,
indsaae hun af Olafs Udseende, sirax da hun saae ham
forste Gang, at denne Dreng maatte vaere bestemt til
den hoje Lykke, som Spaadommene tilkjendegave, og
at han vilde udbrede Garderiges Anseelse. Derfor blev
han saa godt behandlet af Kongen og Dronningen og

hojagtet af vise og brave Mcend i Landet. Olaf voxte
nu op i Garderige, og gik i Viisdom, Styrke og Man-
dighed langt forud for sin Alder. Kong Valdemar elfte-
de Olaf, som han kunde vcere hans egen Son, og lod
ham l«re Vaabenfcrrd, Ridderftab og akftens Idroetter
og Hofvcrrk, som kunde anstaae en Hovding, og han
havde et udmcrrket Nemme fremfor andre til at fatte alt,
hvad han lcrrte. Een Henseende var der dog, hvori
Kongen ikke var fornojet med ham, det var nemlig, at
l) Skytsgudiiidek.

I
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han aldrig vilde dyrke de hedenske Gudebilleder, og var
meget imod alle Ofringer. Vel drog han ofte med
Kongen til Gudehuset, men han gik aldrig ind, og, mer

dens Kongen forrettede Ofringerne, blev han siaaende
ride ved Doren til Huset. Kongen formanede ham ofte,
at han endelig ikke maatte handle saaledes, for ikke at
ndscrtke sig for Gudernes Vrede, og derved forspilde sin
Ungdoms Blomster. „Jeg beder dig,'' sagde Kongen,
„at du for al Ting cerer Guderne, og soger at formilde
dem, ved at ydmyge dig for dem, thi ellers frygter jeg
for, at de lade dig fole deres strcrkkelige og grusomme
Vredes Rcrdsel; og du maae vel betcenke, hvormeget
du har i Vove." „Aldrig frygter jeg for de Guder,
som du dyrker," svarede Olaf, ..thi de kunne ikke tale,
og have hverken Syn eller Horelse, heller ikke Forstand
paa nogen Ting; og hvad Natur de ere af, tykkes jeg
bedst at kunne skjonne ved det, at din kongelige Hceder
og Hojhed, min Fosterfader! stedse forekommer mig af
mild og skinnende Udseende, uden netop naar dn gaaer

i Gudehuset og ofrer til Guderne, da forekommer dn

mig at vcrre af morkt og uheldbringende Udseende; og
deraf veed jeg, at de Guder, fom du tjener, maa have
Merket at styre, og derfor skal jeg aldrig crre dem, men

for ikke at gjere dig imod, viser jeg dem dog ingen
Forhaanelse."

Kong Olafs forste Krigstog.
Z8. Da Olaf Tryggveson var tolv Vintre gam-

mel, fortceller man, bad han sin Fosterfader om Krigs-
stibe og Mandstab. Dertil varKvngen strax beredvillig,
og Olaf udrustede nu sine Skibe og Tropper. For han
drog bort, spurgde han Kongen, om der ingen Borge
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eller Herreder vare, som for havde vceret Gardernes
Konge undergivne, men nn havde unddraget sig hans
Herredomme. Kongen sagde, at der vare mange og

store Riger, som loenge havde ligget under Holmgaard,
men som nu andre Hovdinger og Krigsmand med vcrbr
net Magt havde sat sig i Besiddelse af. Efterat Kongen
havde givet ham nojagtig Underretning herom, holdt
Olaf for forste Gang bort fra Garderige med sine Skibe,
og havde et ffjont Mandskab, dog ikke betydelig talrigt.
Det var i de Tider Skik blandt Vikinger, at, naar

Kongesonner styrede en Krigsflaade, bleve de kaldte Kon-
ger, uagtet de ikke havde noget Land at raade over; saar
!edes gave nu ogsaa Olafs Folk ham Kongenavn, og
det viisie sig snart, hvor gode Egenskaber han havde til
at styre en Krigshcer, ffjont han endnu var ung; thi
af de Hovdinger, som med Uretfærdighed og Vold havde
sat sig i Besiddelse af Kong Valdemars Skattelande,
drcobte han somme, og andre fordrev han; han holdt
mange Trcefninger mod dem, og sejrede i dem alle, og

tilbagevandt ben forste Sommer alle de Riger og Skatter
lande, som Kong Valdemar havde tabt. Om Hosten
kom han til Holmgaard, og havde da mange og sjældne
Kostbarheder i Guld og Wbelstene og prcrgtige Klcrder
at bringe Kongen og Dronningen, og saavel af disse,
som af hele Folket, blev han modtagen med inderlig Glcer
de. Saa gik det nu en Tid, at Olaf var paa Krigs-
toge om Sommeren, og vcrrnede om Garderige med
Tapperhed og Haardforhed imod de Vikinger, som am
faldt Landet, og lagde mange Borge og Herreder i Osterr
leden under Kong Valdemar; om Vinteren derimod opr

holdt han sig som oftest i Holmgaard, og var hcrdret af
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Kongen og elstet af Dronningen; han holdt da selv en
stor Trop Krigsfolk paa egen Bekostning med det, som
Kongen tilstod ham. Olaf var gavmild mod sine
Maend, og var derfor eisset af dem. Men det stede her,
som det saa oste gaaer, naar Udlcendinger ophojes til
Magt og Anseelse fremfor Indfodte, at mange mis-
nndte Olaf den Kjcrrlighed, han stod i hos Kongen og ikke
mindre hos Dronningen. Der vare da de, som talte
for Kongen, at det ikke var raadeligt at ophoje Olaf for
meget; „thi saadan en Mand,'' fojede de til, „som saa-
ledes ndmcerker sig fremfor alle andre ved sine Fcrrdig-
heder og Bedrifter, og som er saa almindelig elstet, er

allerfarligst, om han stnlde faae i Sinde at gjore dig eller
dit Rige noget Afbrcek; vi vide heller ikke, hvad han
og Dronningen altid kunne have saa meget at tale om."
Det var den Tid Skik hos mcegtige Konger, at Dron-
ningen stnlde have Hcrlsten af Hunstroppen, og holde
den paa sin egen Bekostning, hvortil hun da havde den
fornodne Skat og Skyld. Saaledes var det ogsaa hos
Kong Valdemar, at Dronningen havde ligesaa stor en

Huustrop som Kongen, og de kappedes om at faae de
ypperligste Mcend i deres Tjeneste, thi dem vilde de
begge have." Kongen fcrsiede nu virkelig Tro til de Folks
Ord, som bagtalte Olaf; og han blev noget tavs og til-
bageholden imod ham. Da Olaf mcrrkede det, under-
rettede han sirax Dronningen derom, og sagde, at han
leengtes nu ester at drage til Norden, hvor hans Frcrn-
der for havde haft Kongedomme, og hvor han maastee
snart kunde gjore sin Lykke. Dronningen bod ham Far-
vel, og lagde til, at han vilde ansees for en ypperlig
Mand, hvor han saa var. Dette, at Olaf opfodtes
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i Garderige, omtales i Rekstefja, fom er digtet om
ham:

Store Landes stolte
Styrer opdroges blandt Garder *),
Fyrstedaad han ud forte,
Fremmerst af alle Helte;
Og den vcrldige Kriger
Vide om Lande hcerjed,
Naaded en mcegtig Flaade
Mandige Konning Olaf.

Saasnart Olaf nu havde udrustet sine Skibe og

Folk, gik han om Bord, og styrede bort fra Garderige ud
i Ostersoen. Hans Skibe vare beklcrdte med Skjolde
foc begge Bord, og vare hurtige Sejlere. Da Olaf
kom osienfra, laae Bornholm paa hans Vej, og han
gjorde der Landgang og hcerjede. Indbyggerne samlede
sig, kom ned til Stranden og holdt et Slag mod ham,
men han sejrede og vandt meget Bytte. Saa siger Halr
fred Vanraadestjald r den Drape, som han gjorde om

Kong Olaf:
Oster mellem Garder
Og ved Bvrgnndeholmen
Haarde Vaaben han vceded,
Hvi stal hans Roes man dolge?

Da Kong Olaf efter dette Slag laae med sin Flam
de unoer Bornholm, sik de saa stoerk en Storm og svcer
Sogang, at de ikke kunde blive liggende der; de sejlede
da ned under Vindland 2); der fandt de en god Havn,
hvor de bleve liggende en Tid, uden at tilfoje Landet

Vender-O Indbyggerne af Garderige, Rusland,
nes Land.
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Ufred. Burislaf hed den davcerende Konge i Vindland;
han havde tre Dottre, den ene hed Gejra, den anden
Gunhild, den tredie Astrid. Gejra var en dejlig og

mandig Kvinde; hun havde vcrret gift, men havde mi
siet sin Mand, og herskede efter ham under Navn af
Dronning over det Land, som Olaf var kommen til.
Hnn havde en Raadgiver, ved Navn Dixin, der var en
sior, viis og vennescrl Hovding. Den Hovedborg, hvori
Gejra meesi opholdt sig, laae ikke langt oppe i Landet
fra det Sted, hvor Olafs Skibe havde taget Havn.

Kong Olafs Ophold hos Gejra om Winteren.
59. Raadgiveren Dixin kom en Dag indtilDron:

ningen, og da hun spurgde om Tidender, svarede han:
<Kj veed jeg nogen Tidender at fortcelle dig, uden dem,
fom du selv har spurgt, at fremmede Mcend ere komne
her til Landet med mange Skibe; deres Hovding er en
berommelig Mand, hsjbyrdig og anseelig; hankalder
sig Ole hin Gerdffe, og giver sig ud for at vcere Kjob:
mand; men efter hvad jeg kan skjonne, er han en man:
dig Sokonning; og saa dejlig en Mand af Aafyn og
Udseende har jeg aldrig seet, han har favre og skarpe
Ojne, han er stor af Vcrxt, og hele hans Legeme er saa
fljont og naturlig bygget, som nogen Mand af hoj
Vcrrdighed kan onske sig." Dronningen optog vel alt,
hvad Dixin sagde, og sendte ham siden til Skibene i sit
ZErende. Da Dixin traf Kong Olaf, tiltalte han ham
saaledes: «,Det er kundbart, at her over det Rige, hvor
I ere landede, hersker en ypperlig Dronning, fom hed:
der Gejra, en Datter af Konning Burislaf; eftersom I
nu fare frem med Fred, som hnn har spurgt, og ikke
tilfoje hendes Rige nogen Ufred eller Skade, da er det
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hendes Ordsending, at hun indbyder dig med hele din
Hver til at opholde eder Vinteren over i den Hovedborg
i dette Rige, hvori hun selv sidder med sine Hovdinger
og Huustropper, thi nu er Sommeren ncrsien forloben,
og Vejrliget er haardt og stormfuldt." Kong Olaf tog med
Glcede imod denne Indbydelse; de trak deres Skibe i
Laud og forvarede dem vel, men Takkelasjen og andre
Skibsredffaber overgave de i Dixins Forvaring, og droge
derpaa til Borgen. Dronningen modtog dem med Milds
hed og Venlighed, og de opholdt sig der om Vinteren,
og node megen Hveder og Anseelse. Kong Olaf og Drons
ningen talte ofte sammen, og syntes godt om hinanden,
og samme Vinter bejlede Kong Olaf til Dronning Gejra.
Hun fremforte Sagen for sin RaadgiverDixin og andre
sine Frcender og Venner, og alle vare enige i, at det
var et anseeligt Giftermaal for hende. Dixin sagde,
som sandt var, at det vilde vcrre den storste Styrke for
hendes Rige og Herredomme, om en saa ypperlig Hovs
ding som Olaf vilde tage fast Scrde og flaae sig til Ro
der; det blev da befluttet, at Kong Olaf crgtede Drons
ning Gejra, og der blev holdt et anseeligt Bryllup. Da
Olaf nu havde faaet Deel i Rigets Styrelse, og fik Uns
derretning om, at der vare mange Borge og Herreder der
i Vindland, som havde ligget under Dronning Gejras
Rige, men nu havde unddraget sig hendes Herres
domme, og ikke betalte hende den hende tilkommende Skat,
saa drog han om Vinteren med en Hcer omkring til disse
Steder. Han lagde sig om en mcegtig og folkerig Borg,
og bod Indbyggerne Fred, om de redelig vilde betale den
Skat, de vare skyldige. De raabte, at de vilde aldrig
overgive sig til ham eller betale ham Skat. Han besiors
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mede da Borgen, og ved Anvendelse af mange snilde
Krigspuds fik han den omsider indtagen, og det gik Bor-
gerne saa, at de allene beholdt Livet, som med ydmyghed
bade om Fred, men Olaf vandt meget Bytte. Dernast
lagde Olaf sig om en anden meget siark og folkerig Borg.
Borgerne gik ud paa Murene, og talte saaledes til ham:
„Vi have spurgt, hvor megen Styrke du har, og hvor
jammerlig det er gaaet dem, der af Overmod og Trods
have villet byde eder Spidsen; derfor ville vi tage et an-

det Raad, som synes os baade rettere og forstandigere,
at overgive os frivilligen i eders Vold og Miskundhed,
istedenfor af Uforstand at stride mod eders hoje Lykke,
som hjcelper og bestyrker eder allevegne; thi det kunne vi
nu see, at stjont Lykken ifolge Naturens Bud lange har
varet os gunstig, saa kan man dog paa ingen Maade
stole paa dens omlobende Hjul, thi det kan ofte dreje sig
bort, naar man mindst vanter det; og for nu ret at

vise vort gode Sindelag, overgive vi vor Stad, lukke
bore Porte op, og tilstaae eder fri Indgang." Kong
Olaf blev glad ved denne Tale, lovede at ville gjengjal-
de dem det storligen efter Fortjeneste, og var strax tilrede
med sine Folk at rykke ind i Borgen. Men da han med
faa Mand var kommen ind, bleve der skudte store Jarn-
dorre med starke SIaaer for Porren, hvorefter Indbyg-
gerne fra alle Kanter, baade fra Huse og Herberger, trangte
fuldt bevabnede ind paa dem, og opmuntrede hinan-
den til ikke at lade nogen af Kongens Mand undflippe.
Kongen og hans Mand toge vel imod dem, og forsvarede
sig med Mandighed. De siode allesammen et Sted ved
Muren. Da nu Kongen saae, at de paa den Maade ikke
vilde kunne holde sig, sagde han til sine Mand: „Gjorer
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nu alle, ligesom I see mig gjore!" og derpaa sprang han
op paa Borgmuren, hvor han let kom op, da der var
lavt indenfra, men derfra sprang han igjen ned udenfor,
og det var et forfærdelig hojt Spring, men han fik dog
ingen Skade, da der var blodt underneden; fiden sprang
hans Mænd ned, den ene efter den anden, og han tog
imod dem, saa at de alle kom ufladte til Jorden. Der-
ncest gjorde de med hele Herren saa haardt et Anfald paa
Borgen, at de i en seje Stund brede store Aabninger i
Borgmurene, og trængte ind; men Borgerne gjorde
Modstand, og det blev en meget haard Strid, hvis Ud-
fald dog blev, at hver Moders Sjcel, som var i Bor-
gen, blev dræbt; alt, hvad der havde Penges Værd, toge
de til Bytte, og brændte selve Borgen til Aske. Kongen
holdt ikke op, inden han havde lagt alle de Borge og Her-
reder under sig, som havde unddraget sig fra Dronning
Gejras Magt og Rige. Og da det var udfort, drog
han tilbage til sin Borg, og sad der den ovrige Deel af
Vinteren. Om dette Kong Olafs Krigstog tales i Rek-
stefja, hvor det hedder saaledes:

Olaf, af alle Konger
Ilsomst, lod de Venders
Byer brænde i Vesten,
Blodig Krigsfærd han oved;
Fremmerst han foer i Striden
Fylkingen snildt han styred,
Derfor i Odins Uvejr
Altid raaded han Sejren.

Her siges, at Olaf holdt flere Kampe i Vindland, end
nogen Konge for ham, og havde Sejer i dem alle.
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Kongers og Kejseres Slcrgrregiftere»
60. Det berettes, at der var en hellig Mand, ved

Navn Arnulf, som forsi var Jarl i Saxland, men siden
Erkebr'siop i Metseborg; hans Son var Angises, Hers
tug i Frankland, som havde Pippins Datter Bega tils
crgte; deres Son hed Pippin, hans Son Karl, Fader
til Frankernes Konge Pippin, Fader til Kejser Karl den
Store. Karl den Store var Konge over Frankland
44 Aar, og derpaa var han Nommernes Kejser i 12 Aar.
I hans Dage vare der disse Stolkonger i Myklegaard:
Mikael, Niceforus og Leo. Kong Karl den Stores
Dronning var Hildegarde; deres Son var Lodver, som
snlgde sin Fader i Regjeringen, og var Kejser 27 Aar;
han legte eller lo aldrig. I den Tid, da Karl den
Store var Konge, herffede over Jylland en Konge, ved
Navn Godefred, som drcrbte Frisernes Hovding Norek,
og paalagde Friserne Skat. Siden drog Karl den Store
med en sior Hcer imod Godefred; da blev Godefred
dreebt af sine egne Folk, og hans Broderson Herning
lagen til Konge. Herning rykkede med Herren Kong
Karl den Store i Mode, og de modtes ved den Aa, som
hedder Eyderen; der forligtes de, men Herning dode
Vinteren efter; og da bleve disse to Konger i Jylland,
nemlig Sigfred, Godefreds Frcrnde, og Ring Anulo;
de stredes om Riget, og trak begge en Hrrr sammen ; oms

sider holdt de en sior Trcrfm'ng, hvori de begge mistede
Livet, og der i alt faldt 10940 Mand. Da kom en

Mand, ved Navn Harald, til Regjeringen, og var fem
Vintre Konge, inden han floges med Rejnfred Godes
fredsson; i delte Slag gjorde Harald det Lofte, at om
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han vandt Sejer t Striden, da vilde han lade sig dobe
in ed hele sit Huns. Han sejrede i Slaget, og drog nu

sirax derefter med sin Kone, sin Broderson Harek og en

stor Hcer af Daner til Besog hos Karl den Stores Son
Lodver, som da var Kejser. Harald og hans Mcend
bleve nu dobte i Megintseborg i Pave Paschalis's Dage,
og han drog dernwst tilbage til Danmark, og med ham
drog Bistop Ansgarius, som dobte mange Folk der 1).
Harald dode af Sygdom, og hans Frernde Harek fik
Kongedommet, og herstede over Jylland, indtil hans
Broderson Guttorm stred imod ham. Da vare forlobne
fra vor Herres Jesu Kristi Fodsel 862 Aar. I det Slag,
beholdt, faldt de begge, og hele Kougeflcrgten, som var
med dem, undtagen en Dreng, ved Navn Harek, som
siden blev Konge. Bistop Ansgarius drog da igjeu til
Danmark til Harek, og dobte ham. Harek lod bygge
en Kirke i Ribe, men Harald havde forhen ladet bygge
een i Hedeby. Bistop Ansgarius dode tre Vintre efter
Slaget mellem Harek og Guttorm. Da stal Harek have
forkastet Kristendommen, men dode kort efter. Derr
ester vare der igjeu hedenste Konger, nemlig Sigfred og

Halfdan. Ncrst efter Ansgarius var Ramberr Bistop;
i hans Bispedommes tolvte Aar dode Kejser Lodver,
Karl den Stores Son; han havde fire Sonner, hvis
Navne vare: Lotharius, Lodver, Karl, Pippin; de
stiftede Riget stråledes mellem sig, at Lotharius fik Bor-
gundien, Lotharingien og Rommerrige; men Lodver fik
Frankland og Kejsernavn; Karl Valland; Pippin Aqvir
tanien. Da Rimbert havde vcrret Bistop i tolv Aar,
hcrrjede de Danste og Nordmandene paa det Land, som
*} Dette stede i Aaret 8 r 6.
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Nordmandene kalde Kcrrlingeland ^); men imod dem
rykkede Ludver den Unge, Lodvers Son; han fcrldte 14000
Mand af deres Heer; men fem Vintre efter dode Lsdver,
og i det Aar fugte Danerne og Nordmandene at hcevne
sig. De fore med en stor Hcer op ad Rin, og brcendte
alle Borge og Kirker, hvor de kom frem, og brugte
Hovedkirken i Borgen Aqvisgrannm til Hestestald. De
brcendte Koln og alle Borge langs op med Rin ligetil
Meginza; da rykkede Lotharius's Broder Karl med en

Hcer imod dem; de modtes ved den Aa Mosa. I de
Danskes Hcer vare disse Konger; Sigfred og Gudfred,
og Ragnar Lodbroks Sonner; de forligte sig med Kejser
ren, og lode sig dobe; men kort efter brude de aldeles Forr
liget, og hcrrjede vesterpaa Frankland lige til Paris,
som de brcendte. Arnald, som den Gang var Kejser,
rykkede da imod dem med en Hcer, og drcebte 900Mand
af dem, hvorefter de Danstes Hcer standsede sin Frem-
gang; da vare forlobne fra vor Herres Jesu Kristi Fodr
sel 900 Aar eller saa omtrent. Sytten Aar derefter
blev Huno viet til Biskop i Bremen i Saxland. Det
tolvte Aar derefter drog Henrik, som var den forste Kejr
ser af det Navn, til Danmark, og omvendte de Danske
til Kristendommen baade med Overtalelser, Trudfler og
Kampe, og holdt ikke op, fur de lovede at antage den
sande Tro. Derefter drog Biskop Huno til Kong Frode,
som da herstede over Jylland, og dobte ham og helehans
Folk; da opbyggedes igjen de Kirker, som vare blevne
odelagte, i Hedeby og Ribe, og en ny blev bygger i Aar-
huns. Derefter sendte Frode nogle Mcrnd til Rvmeborg,

Caroliiigeland.
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og lod med Pave Agapitns's Samtykke vie tre Bistopr
per i Jylland; Hered blev viet til Distop i Hedeby, Live-
dag til Bistop i Nibe, og Nembrond til Bistop i Aar-
huns. Det stede Aar 948 ester vor Herres Fodsel, og
i det tolvte Aar af Otto hin Stores Regjering. I
Kongefortegnelsen kom vi for fra, at Sigfred og Half-
dan herstede over Danmark. Efter dem herstede over
de Danste en Konge, som hed Helge; han holdt et Slag
med de Svenstes Konge Olaf, i hvilket han faldt, hvor-
ester Olaf længe herstede over Danmark og Sverrig, og
dode af Sygdom. Efter ham bleve Gyrd og Knud
Konger i Danmark, og efter dem Siggejr.

Om Knud hin Fundne.
61. Da Sigurd Ring, Ragnar Lodbroks Fader,

var bleven Konge over Sverrig og Danmark, og havde
tilvejebragt Fred i begge Riger, og sat Skattekonger
og Jarler over dem, tænkte han paa det Rige, som hans
Frænde Harald Hildetand, og for ham Ivar Vidfadme,
havde besiddet i England. Dette Rige siod nu under
engelste Konger, og den, som da regjerede, hed Jngjald,
og stal have været Broder til Saxernes Konge Peter;
Jngjald var en mægtig Konge. Kong Ring udbod en

sior Leding af sit Rige, og drog over til England, og
da han kom til Nordhumberland, forlangte han, at de
stulde tage ham til Konge; der vare da mange, som unr
derkasiede sig ham. Men da Jngjald spurgde det, sam-
lede han en sior Hær, og drog imod Kong Ring, og
de holdt nogle Træfninger mod hinanden, men Udfaldet
af den sidsie blev, at Kong Jngjald faldt, og med ham
hans Son Ubbe og en sior Deel af deres Hær. Da til-
egnede Kong Ring sig Nordhumberland og hele det Rige,
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font Kong Jngjald havde ejet. For Kong Ring kgjen
drog med sin H«r bort fra England, satte han enSkatr
tekonge over Nordhumberland; han hed Olaf, og var en

Son af den Kinrik, som stal have vceret en Broderson
af Ivar Vidfadmes Moder Moald hin Digre eller
Tykke. Derpaa drog Kong Ring igjen tilbage til sit Rige;
Kong Olaf herskede lcrnge over Nordhumberland, men
da Kong Ubbes Son Eava kom til Negjeringen, holdt
han og Olaf mange Træfninger, og Udfaldet af den
sidste blev, at Kong Olaf flyede, men Eava underlagde
sig Riget. Kong Olaf drog da til Sverrig til Kong
Ring, som satte ham til Hovding over Jylland, og der
var Olaf lcenge efter Skattekonge, forst under Kong
Ring, siden under Ragnar Lodbrok, han blev kaldt Olaf
hin Engelffe; hans Son var Grim hin Graa, som tog
Kongedomme og Rige efter sin Fader. Grim var Far
der til Andulf hin Stcerke, som var Ragnar Lodbroks
Skattekonge i Jylland; Andnlfs Son hed Gorm, som
fremdeles var Skattekonge i Jylland, han blev kaldt
Gorm Heimste eller hin Tossede. Kong Gorm havde
mange Trcelle. Nu hcrndte det sig, at nogle af hans
Trcrlle engang vare sendte til Holdseteland at kjobe Viin,
som de forte paa mange Heste. Da de droge sondensra
tilbage over den Skov, som kaldes Myrkvid, toge de
Natteleje i Skoven. Det var ganske skille Vejr. Som
nu Trcrllene om Natten vare vaagne, horte de et Barn
gr«be henne i Skoven, og da det blev lyst om Morger
nen, gik de ind i Skoven at lede efter Barnet, men

Skoven var baade trang og mork; de ncrrmede sig dog
efterhaanden Skriget, og fandt omsider Barnet. Det
var svobt i et linned Klcede, som var knyttet sammen
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foran paa Brystet; da de loste Knuden op, vare deri
tre Guldringe, og Barnet var indenfor svobt i et Silke-
klcede; det varden dejligste Dreng, man kunde see. De
toge ham med sig, og da de kom til Kong Gorm, viste
de ham Barnet i samme Klceder, som de havde fundet
det. Kongen oste Vand paa Drengen, gav ham Navn,
og kaldte ham Knud efter den Knude, som han forte paa

sig. Denne Dreng blev nu opfodt ved Kong Gorms
Hof, blev tidlig forstandig, og udmcrrkede sig i alffens
Færdigheder fremfor de fleste, som vare der i Landet.
Kong Gorm havde ingen Son, og da han elffede sin
Fosterson Knud saa hojt, tog han ham i Sons Sted,
og cerede ham fremfor alle sine Frcender, saa at han be-
stemte, at Knud fluide vcrre hans Eftermand i Regje-
ringen; han fik NavnetKnud hin Fundne. Kong Gorm
raadede ikke lcrnge over Landet, men dode af Sygdom,
og for sin Dod lod han Knud udraabe til Konge over

hele det Rige, som han havde hast i Jylland. Kong
Gorm blev da hojlagt efter Oldtids Skik.

62. Kong Knud lod stoevne kil et Hovedthing, og

paa dette Thing lyste han for Folket, at, om der fandtes
noget Meuneffe, fremmed eller iudfodt, der kundegive
ham sikker Underretning om hansSlcrgt, da vilde han
ophoje ham til Rigdom og Magt. Dette spurgdes vidt
omkring. Og nu fortceller man, at en Aften kom to

saxiffe Mcend til Kong Knuds Hof, og da de fik Kongen
i Tale, tog den fornemste af dem Ordet, og spurgde: „Er
det sandt, Herre! at I har lovet den Mand stor Be-
lonning, som kan underrette eder om eders 2Et." Kon-
gen sagde, at det var sandt, og svor paa, at han ffulde
ogsaa vel opfylde dette sit Lofte. „Sku^e ligesaavel Trcrlle
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som svi Mand opnaae dette?" spurgde Gjasten videre.
..Ja derpaa stal ingen Forffjel gjores," sagde Kongen.
..Saa har jeg nu forsi at fortalle dig," sagde den Frem-
mede, ..at jeg og denne min Ledsager ere Tralle hos en
Jarl i Saxland, men vi kunne give dig sikker Underret-
tting om din AZt: Arnsin Jarl herskede over Holdsete-
land, vi vare da hans Tralle, men dog tillige hans For-
trolige; det handtes nu, at Jarlen avlede et Barn med
sin Sosier, og det blev holdt hemmelig, og da hun fodte
Barnet, blev det svobt i Silkeklader, uden om hvilke
der blev knyttet et linned Klade, og deri bleve knyttede
tre Guldringe; derpaa overgav man denne Dreng til os,
at vi ffulde ombringe ham. Vi droge da hen i Skoven
Myrkvid, og bare Barnet langtind i Skoven, og lagde
det ned ved Redderne af et Tra, og ginge siden bort."
Og disse Mand sagde nu nojagtige Marker om, hvor
de havde baaret Barnet hen, saa at de Tralle, som havde
fundet det, erkjendte, at det var paa samme Sted. Kong
Knud gav da de saxiffe Tralle Penge at udlose sig med af
Traldommen, og bad dem dernasi komme til sig. De
gjorde saa, og da de kom tilbage til Kong Knud, gav
han ogsaa sine Tralle, som havde fundet ham, Frihed,
og gav dernasi alle de Frigivne Iarldomme, og gjorde
dem alle til magtige Mand, som han havde lovet. Der-
af blev han kaldt Tralle-Knud. Han havde en Son,
som han lod kalde Gorm efter sin Fosterfader. Tralle-
Knud raadede ikke lange over Riget, men blev dog en
navnkundig Konge. Efter ham blev hans Son Gorm
tagen til Konge, og styrede Riget under Ragnar Lodbroks
Sonner, og var mest i Gunst hos Sigurd Orm i Øje;
han opfosirede den Son, Sigurd havde med Kong Ellas
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Datter Bloeja; Gorm oste Vand paa denne Dreng , ga»
ham Navn og opkaldte ham ester sin Fader Knud; han
blev siden kaldt Haardeknud ester det Sted Hsrd i
Jylland, hvor han blev fsdt.

Gorm Danckonnings Riges Begyndelse.
63. Ragnar Lodbroks Sonner vare store Krigere,

de hcevnede deres Fader og drcrbte Kong Ella i England.
Da blev Ivar hin Beenlose Konge over den Deel afEngr
land, som hans AZtmcrnd og Slægtninge for havde ejet;
han forogede sit Rige paa mange Maader, og lod drcebe
Kong Edmund hin Hellige, og underlagde sig hans Rige.
Det fortcelles, at Ragnar Lodbroks Sonner afalle Hov-
dinger i Oldtiden forte de fleste Krige; de hcrrjede paa
alle disse Lande: England, Valland, Frankland, Sax-
land, og lige ud til Lombardiet; det lcrngste de kom,
var til den Borg, som hed Luna, hvilken de indtoge, og
en Tid havde de ogsaa i Sinde at indtage Romeborg.
Da de kom tilbage, stiftede de Riget imellem sig saale-
des, at Björn Icrrnside fik Upsalarige, hele Sverrig og
begge Gotlande og alle de Lande, som der ligge til.
Sigurd Orm i Oje fikOgoteland og alle Åerne, Skaane
og Halland ; Hvitserk fik Rejdgoteland tilligemed Vind-

Sigurd Orm i Oje havde Kong Ellas Datterland.

Blcrja tilcegte, deres Son var Haardeknud, som for be-
rettedes. Haardeknud var Konge i Danmark over Sjcrl-
land og Skaane efter sin Fader, Da Haardeknud var

fuldvoxen, giftede han sig, og avlede med sin Kone en

Son, som han lod kalde Gorm efter sin Fosterfader, Kong
Knud hin Fundnes Son. Trcelle-Knuds Son Gorm
havde vcrreten meget mcrgkig Konge, thi han styrede hele
Danmark paa Ragnars Sonners Vegne, medens de
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droge i Krigsfærd. Da Haardeknnds Son Gorm voxte
op, var han den dejligste Mand, man kunde see for sine
Djne, han var derhos stor og stcrrk, og fortrinlig i alle
Færdigheder; dog ansaaes han ikke for at besidde den
Viisdom, som hans Frcrnder for ham vare i Orde for.
Da Gorm var voxen, fik han en Kone, ved Navn Thyre,
en Datter af den Harald Jarl i Jylland, som kaldtes
Klakharald. Thyre var en dejlig og forstandig Kvinde,
og hun stal efter Beretningerne have vceret den moegtig-
fie af alle Kvinder her i de nordiste Lande; hun blev kaldt
Thyre Danmarksbod. Klakharald ansaaes for den viser
sie af alle Moend i Danmark paa de Tider, og da nu
Gorm fik Kongedom og Rige efter sin Fader Haardeknud,
fulgde han meget sin Svigerfader Harald Jarls og stn
Kone Thyres Naad. Kong Gorm drog med sin Hcer
over til det Rige i Danmark, som den Gang kaldtes
Rejdgoteland, men nu kaldes Jylland, imod en Konge,
ved Navn Gnupa, som da herstede over dette Land; de
holdt mange Træfninger med hinanden, men Udfaldet af
Krigen blev, at Gorm foeldte denne Konge og bemcrgtir
gede sig hele hans Rige. Derncest drog Gorm imod en

Konge, som hed Silfrastalle, paaforte ham Krig, og
holdt Træfninger imod ham ; Sejren fulgde Gorm ber
siandig, og ogsaa denne Konge blev nedlagt. Derefter
rykkede han op i Jylland, og soer frem med Hcerstjold,
vg drcrbte eller afsatte alle Konger lige sonder til Sles,
og indtog ogsaa en stor Deel af Vindland. Gorm holdt
mange Trcefninger med Saxerne, og blev en meget mcegtig
Konge. Med sin Kone Thyre avlede han to Sonner, af
hvilke den eeldste hed Knud, den yngste Harald. Knud
Gornisson varden dejligste Mand, man nogensindehavde
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seet; han var ogsaa allerede i sin Opvoext saa elsivcrrdig,
at Kongen elsiede ham fremfor alle andre, og derhos var
han afholdt af alt Folket, saa at enhver elsiede ham inr
derlig; han blev ogsaa kaldt Knud Danaasi, det er: de
Dansies Kjcerlighed. Harald sicrgtede sine modrene
Frcender paa, og hans Moder Thyre elsiede ham ligesaa
hojt som Knud.

Om Ivar Beenlos.
64. Ivar hin Beenlose var Konge i England en

lang Tid; han havde ingen Born, thi til at gifte sig
siod hverken hans Lyst eller Natur; men Forstand og
Haardforhed havde han derimod ingen Mangel paa; han
dode af Alderdom der i England, og blev der hojlagt; da
vare alle Lodbroks Sonner dode. Derefter fik Adelmund
Edgersson, Edmund hin Helliges Broderson, Regjerinr
gen i England, og han kristnede en stor Deel af Eng-
land, og tog SkatafNordhumberland, som var hedensi.
Efter ham fulgde Adelbrikt; han var en god Konge, og
blev gammel. I Slutningen af hans Dage kom deren
Herr af Dansie til England under Anforsel af Brodrene
Knud og Harald, Gorm hin Gamles Sonner. De hcrrr
jede vidt omkring i Nordhumberland, og underlagde sig
et stort Stykke af Landet, og paastode, at de vare arver
berettigede til hele dette Land, som Lodbroks Sonner og

mange andre af deres Forfcedre havde besiddet. Kong
Adelbrikt samlede en stor Heer, og drog imod dem, og
modte dem norden for Klifland , hvor han drcrbte mange

Dansie. Kortester gik Gorms Sonner op ved Skarder
borg, og holdt Slag, og der sejrede de. Derefter fore
de sonderpaa langs ned ved Kysten, og agtede sig til Ior<
vik; alt Folket underkastede sig dem, saa at de nu ingen

-
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Fare loenger befrygtede. Nu hcrndte det sig, at det eu
Dag var varmt og Solskin, og Folkene sprang ud imelr
lem Skibene og svommede; og da nu ogsaa Kongerne vare
ude at svomme, lob der Folk ued fra Landet, ogffode paa
dem. Knud blev da truffen afen Piil ogdrcrbt; og
hans Mcrnd toge Liget, og bare det op paa Skibet. Men
da Landets Indbyggere spurgde det, samledes der strax
en stor Hcer; og da nu ogsaa Kong Adelbrikt kom, vendte
sig alt det Folk, som for havde underkastet sig deDanffe,
til ham; og de Danske meegtede nu ikke at gjore Land-
gang nogensteds, da Indbyggerne vare forsamlede, men

droge tilbage hjem til Danmark. Kong Gorm opholdt
sig den Gang i Jylland. Harald drog strax did, og
fortalte sin Moder Tidenden. Kong Gorm havde gjort
det Lofte, at han vilde doe, om han spurgde sin Son
KnudsDod, ogligesaa ffulde den doe, som fortalte ham
hans Dod. Derfor lod Thyre Hallen indvendig betrcrkr
ke med graat Vadmel, og da Kongen kom til Bords, rang
alle de Tilstedeværende. Da sagde Kongen: „Hvi tie
alle; er der forefaldet noget?" „Ja, Herre!" svarede
Dronningen, „I havde to Hoge, den ene var hvid, den
anden graa ; den hvide Hog var stojet langt ud i en giiv
fen , og da den sad i et Trce, kom der mange Krager til,
og plukkede den saa, at alle Fjedrene ere af den, og

Fuglen er nu til ingen Nytre; men den graa Hog er
kommen tilbage, og vil den fremdeles drcrbe Fugle til
eders Bord." Da sagde Kongen: „Saa vist rinder nu
Danmarks Taare, som min Son Knud er dod." „Sand
er denne Tidende, som I siger, Herre," svarede Dronr
uingen, og alle de, som vare inde, sandede den med hende.
Samme Dag blev Kong Gorm syg, og dode Dagen efter
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ved samme Tid, efterat have verret Konge i hundrede
Vintre. En sior Hoj blev opkastet over Kong Gorm.
Derncrst blev hans Son Harald tagen til Konge over
Danmark, og var Konge lcenge derefter.

Fortegnelse paa Kejsere i Tyskland.
6Z. Kejser Lodver Lodversson, Karl den Stores

Sonneson, regjerede tilligemed sine Brodre i 6 Aar, som
for blev omtalt. Derefter regjerede hans Son Karl 11
Aar med sine to Brodre, af hvilke den ene hed Karlor
man, den anden Lodver. I den Tid blev Island bebyg-
get; da regjerede Gorm hin Gamle over Danmark, og
Harald hinHaarfagre over Norge. Efter Karl Lodvcrs-
son regjerede Karivmans Son Arnold 12 Aar, saa Ar-
nolds Son Lodver 12 Aar, saa Konrad Konradsson 7
Aar; han var den forste Kejser, som ikke nedstammede
fra Karl den Store. Efter Konrad regjerede Henrik 18
Aar, saa Kejser Otto hin Store 38 Aar, saa hans Son
Otto hin Node 9 Aar, saa Otto hin Nodes Son Otto
hin Unge 18 Aar. I hans Tid var Harald Gormsson
Konge i Danmark og Norge, og Hakon Hlade-Iarl re-

gjerede Norge under ham, som for fortaltes, davar der
endnu godt Venffab mellem dem. Hakon Jarl sendte
Kong Harald i een Sommer tredsindstyve Hoge, men
betalte ingen Skar, fordi den danste Konge eftergav ham
alle Skatterne til de fornodne Omkostninger med at
vcrrge Landet for Ufred.

Om Kejser Otto og Kong Harald.
66. Kejser Otto, med Tilnavnet hin Unge, gjorde

det Lofte, at han, om det stod i hans Magt, vilde om-
vende de Danste til den sande Tro, men hvis han ikke sik
det drevet igjennem, at faae Landet krisinet, da vilde
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han med hele sin Magt og Styrke rykke ind i Landet, og
hcrrje der tre Somre i Rad. Ifslge dette Lofte sendte
han Bnd til den danste Konge Harald Gormsson, at
han skulde lade sig dobe, og antage den sande Tro, tillft
gemed hele det Folk, som han regjerede; hvis han ikke
vilde det, lod Kejseren ham vide, at han vilde komme
med en vcrbnet Magt imod ham. Da den danske Konge
sik dette Budskab, lod han strax sit Landevcrrn udruste,
lod Danevirke istandscrtte, og rustede sine Krigsskibe. Og-
saa sendte han Bud op til Norge, at Hakon Iarllkulde
komme til ham tidlig om Vaaren med saa stor en Hcer,
som han kunde faae samlet. Hakon Jarl udbod da om

Vaaren en Heer af hele sit Rige, og sejlede med den til
Danmark til Kong Harald. Kongen tog med Taknem-
melighed imod ham. Der vare da ogsaa mange andre
Hovdinger hos den danste Konge, som vare komne ham
til Åndsretning. Kongen gjorde da vitterligt, at han
agtede at rykke med denne Hcer imod Kejser Otto.

Kejser Ottos Krig mod de Danste,
67. Kejser Otto trak en Hcer sammen om Vaaren

i Saxland; han fik en stor og stjon Hcer, og med den
styrede han mod Danmark. Han mod te Kong Harald
til Sses, og de lagde strax til Strid, og floges den hele
Dag ligetil Nat; der faldt mange Folk paa begge Sider,
men dog flest af de Kejserlige. Da det blev Nat, fast-
satte de en Vaabenhvile paa tre Ncrtter til Raadflagning
og Tilberedelser, og da de tre Ncrtter vare forlobne, gik
begge Parter i Land og beredte sig til Kamp. Fylkim
gerne modte derncest hinanden med et heftigt Anfald, men

Kejseren havde ikke Lykken paa sin Side, og der faldtlangt
flere af hans Folk, og ud paa Eftermiddagen gave hans
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Folk sig paa Flugten, og flyede til Skibene. Kejser Otto
flok den Dag, efter Sagnet, have siddettilHesi, og sirer
det paa det tapresie, men da den siorste Deel af Hcrren
begyndte at flye, red han ogsaa bort og undkom til Skir
bene. Han forte et siort guldbesiaaet Spyd, der var
blodigt lige op til Haanden; dette holdt han frem foran
sig, og stod det nd i Soen med de Ord: <-Det krcrverjeg
den almægtige Gud kil Vidne paa, at, naar jeg kommer
anden Gang til Danmark, stal jeg faae dette Land kristr
net, eller lade mit Liv, pg ligge her dod i Danmark!"
Kejseren gik derncest om Bord paa sine Skibe med sin Hcrr,
og soer hjem til Saxland, hvor han sad om Vinteren.
Hakon Jarl derimod forblev hos den danste Konge, og
de havde siore Naadflagninger for, og lode paa ny Daner
virke isiandscrtte.

Kongens og Hakon Jarls Forhandling.
68. Vaaren efter trak Kejser Otto en betydelig

Hcrr sammen, baade af Saxland og Frankland, Frisr
land og Vindland; Kong Bnrislaf fulgde ham med en
flor Hcrr, og han havde og en sior Hcrr afHoldseteland.
Med hele denne Hcrr rykkede Kejseren ind i Danmark.
Og da han spurgde, at Hakon Jarl var i Danmark, og
agtede at siride imod ham med Kong Harald, sendte
han to af sine Jarler Urgethrjot og Brimiskjar til Norge
med 30 Fartojer, med Mcend og Vaaben om Bord, for
at krisine Landet, medens Hakon var borte.

Kejserens og Hakon Jarls Kamp.
69. Den Vinter var nu Hakon Jarl, som sagt,

i Danmark hos Kong Harald, men da de spurgde, at
Kejser Otto var kommen til Danmark med en sior Hcrr,
sendte Kong Harald Hakon Jarl med hele den norste Hcrr,
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som Jarlen havde fort med sig, ned til Danevl'rke at

vcerge Landet, men Kongen trak selv sin Hver sammen i
Jylland. Det, at Hakon Jarl drog med sin Hver ril
Danmark til den danffe Konge, og at denne sendte ham
ned at forsvare Danevirke, omtales i Vellrekla med
disse Ord:

Hcendtes det og, at Havets
Heste lob fra Norden,
Forende frcrkne Kriger,
Fore de sonder til Danmark;
Men den vaeldige Horders
Herre de danffe Fyrster,
Hjoelmbedcrkket, paa Havets
Icetter T) da besogke.

Og den gjcrve Konning
Vilde i Kampen prove
Skovlandets tapre Fyrste,
Som fra Norden ankom;
Thi bod Drotten den haarde
Hovding i Brynjeuvejr 2)
Vcrrge sit Forsvarsværk 3) mod
Vaeldige Fjenders Anfald.

Keiser Otto rykkede nu med sin Hoer nord op til Daner
virke. Danevirkes Beffaffenhed er folgende: der gaae
to Fjorde ind, hver paa sin Side afLandet; imellem disse
havde de Danffe gjort en hoj og sicrrk Borgmuur af
Stene, Gronsvcer og Trce, og gravet en dyb Grav uden-
for; paa hvert hundrede Favne var der en Borgport, og
derover et Kastel til Vcrrkets Forsvar, thi der var en

3) Danevirke.

/

’) Skibene. 2) Kampen.
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Bro over Graven ved hver Port» Kejser Otto angreb
Danevirke med sin Heer sondenfra, men Hakon Jarl
forsvarede Muren, og det blev en meget haard Kamp,
som Ejnar Skaaleglam ogsaa mcelder i Vell-ekla:

Let det var ej mod deres
Heer i Striden at gange,

Skjont den store Hovding
Styred det haarde Anfald.
Soens Hestes Forer
Fordrede Kamp, da fra Sonden
Krigeren soer med Frisers,
Frankers og Venders Hcrre.

Hakon Jarl opstillede Fylkinger over alle Borgporte/
men en langt storre Deel af sin Hcrr lod han dog rykke
hen langs med Muren at forsvare den, hvor den blev
heftigst stormet. Der faldt da mange af Kejserens Folk/
men de fik ikke Forskningen indtagen; Kejseren drog da
bort for den Gang med sin Hcrr til sine Skibe; saa siger
Ejnar:

Klirrede Kaarder, da Svcrrdlegs
Mcend stodte Skjolde sammen;
Han/ som gav Ornen Fode,
Fandtes stridbar i Kampen;
Sohesies tapre Kriger
Saxer vendte paa Flugte»/
Saa mod vcrbnede Kncrgte
Vcrrgede Fyrsten Gjerdet 3).

Efter dette Slag drog Jarlen til sine Skibe, og
havde i Sinde at sejle op til Norge, men laae lcrnge
oppe i Limfjorden for Modvind.

’) Otto. 2) Danevirke.
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Danevirke indtages efter Olafs Naad.
70. Kong Olaf Tryggveson var, som forhey er

berettet, een Vinter i Vindland. Tidlig om Vaaren rur

stede han sine Skibe, og sejlede ud i Soen; han styrede
op under Skaaue; der gjorde han Landgang, men Ind-
byggerne samlede sig, og leverede ham et Slag, i hvilket
Olaf sejrede og gjorde stort Bytte. Derpaa sejlede han
oster til Gulland, hvor han erobrede et Kjobmandsskib
fra nogle Jcemter; Bescrtningen voergede sig vel tappert,
men Udfaldet blev dog, at Olaf vandt Skibet, drcrbte
storsie Delen af Mandffabet, og tog alt Godset. En
tredie Kamp holdt han paa selve Gulland; ogsaa i den
sejrede han, og gjorde stort Bytte; saa siger Halfred Vanr
raadeffjald:

Jeemters og Venders Sonner
Siden Krigerdrotten
Ferldte i Striden, han tidlig
Kampfoerd var vant at ove;

Hersers frcekne Fyrste
Farlig for Goters Liv var,

Gjorde i Skaane Guldets
Giver Landsetummel.

Derpaa styrede Kong Olaf med sine Skibe sonder
langs Danmark og lige til Slees, thi han spurgde, at

Kejser Otto var der, og hos ham Olafs Svoger Vender-
nes Konge Burislaf, samt at de trcrngte til Hjcelpetrop-
per. Da nu Olaf kom til Kejseren, tilbod han at yde
ham Bistand med hele sit Folge. Kejseren saae paa ham,
og spurgde, hvohanvar? Hansvarede: ..Usædvanligt
er mit Navn, Herre! jeg hedder Ole." .-Du er en stor

H
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Mand/' sagde Kejseren, „og seer ud til at hane Lykken
med dig, og alle dine Mcrnd synes mig tapre, og jeg tager
med Takke mod eders Bistand." Kejseren holdt nu Hnus-
thing med sine Naadsherrer og andre Hovdinger. Han
talte saalnnde: „Overvejer, I gode Hovdinger! vg aft
giver eders Betænkning, hvorlunde vi ffulle boere os ad;
thi vi ere stoedte i en farlig Stilling, eftersom hele denne
store Har, som her er kommen sammen, fattes Fedevarer,
og de Danske have fort deres Kva'g tilligemed alt deres
andet Gods bort til saadanne Steder, hvor de troede det

sikkert for at falde i vore Hcender; saa at man ikke kan
vcrnte at faae noget af deres Eiendomme til Fode paa

denne Side Danevirke. Vi have nu holdtadffilligeTra'f-
ninger, og det falder os besværligt at vinde dette Land.
Giver nu Naad, hvorlunde vi ffulle boere os ad, og kom-
me fra det med AEre!" Da Kejseren havde endt sin Tale,
taug de fleste, men de, som svarede, sagde, at der vare
to Ting at voelge imellem; den ene at vende om og drage
hjem til deres Nige; den anden, at drcrbe deres Heste til
Fode for Folket. „Hvilket af disse Naad vi folge," svar
rede Kejseren, „forbryde vi os storligen mod Gud, thi
det er den storste Synd mod sin Kristendom for dobte Men-
neffer at oede Hestekjod, naar de paa anden Maade kunne
opholde Livet; men opgive vi derimod nu denne Strid,
og drage hjem til vort Neige, da indseer jeg, at aldrig
mere faae vi saa stor og ffjon en Hcer til at indtage Dan-
mark; og mig selv er det derhos den storste Vanaere og
Udaad at forhaane min Tro, thi jeg har lovet Gud paa
min Tro, at jeg denne Gang enten ffal faae Danmark
kristnet eller i andet Fald doe her; derfor vil jeg ikke folge
noget af disse tvende Raad, men hore vil jeg, hvad den
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fremmede Hovding Ole raader os." „Det forener sig i min
Beskaffenhed,'Herre!" svarede Ole, „som ikke er det pasr
seligste; jeg er en ringe Raadgiver, men jeg scetter dog
faa stor Priis paa mine Raad, at jeg aldeles ikke vil
give noget, uden at I, Herre! og alle eders Raadsherr
rer, love at folge og udfore det, som jeg giver." Kejseren
og de alle lovede nu at folge det Raad, Ole bilde give.
Da sagde Ole: „Det er mit forste Raad, at vi soge forsi
Hjaelp derfra, hvor den er tilstrarkkelig, at hele Harren
faster i tre Dogn, for at den Gud, som har flabt alle
Ting, skal forunde vs Sejer over Danerne, og lade eder
fuldfore sitAErende, som I have paataget eder; dernaesi
vil jeg, at hele Harren skal drage hen i den Skov, som
ligger ncermest ved Danevirke, og stal hver Mand hugge
sig en Dragt Grene, og barre dem hen under Vaerket, og
saa finde vi nok siden paa Raad." Alle istemmede Oles
Tale, og hele Harren beromte denne Plan. Om Morr
genen tidlig gik de ind i Skoven, og silde om Aftenen
bare de Veddet til Vaerket. Rarste Dag derefter toge de
efter Oles Raad alle de Vandkar, de kunde faae, og opr

fyldte dem med Spaaner og Tjarre, derpaa byggede de
Valflynger; og medens de vare i Fcrrd med dette, lod
Ole en Deel af Harren bestorme Vaerket, hvor de kunde
komme til, med Skud og Steenkasi; men om Dagen
fluide de ikke gjore Angreb, fordi Hakon Jarl havde, for
han drog bort, sat en svarr Besaetning i alle Kasteller, til
at forsvare Befæstningen, om den fluide blive bestormet.
Silde om Aftenen stak nu de Kejserlige, efter Oles Anvis-
ning, Ild i Vandkarrene, og siyngede dem ind mod Varrr
ket, og Ilden fattede snart i de tjaerede Spaaner, som

H2
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vare i Karrene; og da Luen flog ud af Karrene, fik den
snart fat i Grenene, som de havde baaret hen under Voer-
ket. Vejret havde om Dagen voeret roligt og stille, men
om Aftenen rejste der sig en hvas og tor Sondenvind, og
om Natten begyndte det at storme. Da nu Veddet stod
i lys Lue, og Vinden blceste ind mod Befæstningen, gik
der snart Ild i Kastellerne, som vare byggede afTrcr, og
da Muren paa mange Steder ogsaa var af Trce, greb
Ilden snart saa vidt om sig, at alt stod i een Lne, saa at
der den folgende Morgen ikke saaes noget afDanevirke uden
Stenene. Da rykkede Kejseren med hele sin Hoer til Slees
til fine Skibe, vaa hvilke de satte over Fjorden til Iyl-
land. Da havde man ikke lcengere Mangel paa Levnets-
midler, thi der vare Kvaeg i Maengde til Strandhng. Da
Kong Harald spnrgde, at Danevirke var brcendt, og

Kejser Otto rykket ind i Jylland med en stor Hcrr, drog
han imod ham med sin Haer; og da de modtes, kom det
til en haard og langvarig Troefning, hvis Udfald blev, at
Kejseren sejrede, men Kong Harald flyede bort til kim fjor-
den, hvor han fik sig et Skib, og soer ud paa Mors; da
droge der Moend imellem ham og Kejseren, og der blev
bestemt Vaabenhvile og en Sammenkomst. Selve Kej-
seren og den danste Konge kom dernaesi sammen paa Oen
Mors. Med Kejseren var en Bistop, ved Navn Poppo;
han forkyndte Troen for Kong Harald, og fortalte ham
mange af den almægtige Guds Mirakler. Efterat Bi-
stoppen saaledes loenge og snildt havde talt Guds Sag,
svarede Kong Harald saaledes: „Ej er jeg let til at for-
lade den Tro, som jeg og mine Frwnder og Fcrdre i en

lang Tid for mig have haft og holdt, saa at jeg ikke op-

giver den for eders Ord allene, om du end taler stjonr og

,

i



117
m

sagtmodig, uden at I derhos vise etj aabenbart Tegn,
saa at man ikke behover at tvivle om, at eders Tro er
bedre og rettere end vor." Biskop Poppo lod da lcrgge
en gloende Jcernffinne i sin hsjre Haand, og bar den ni
Fod, saa at alle saae derpaa; siden viste han Kong Har
rald sin Haand, at den ikke var forbrcrndt. Ved at see
dette bevcrgedesKongen saa meget, at han strax antog Troen,
og blev dobt tilligemed hele hans Haer. Kong Harald
havde, medens han opholdt sig paa Mors, for ovenmceldr
te Sammenkomst med Kejseren, sendt Bud til Hakon Jarl,
at han ffulde komme ham til Undsætning. Jarlen var
da kommen til Aen, -usi som Kongen havde ladet sigdor
be; Kongen sendte ham nu Bud, at han ffulde komme
til ham; og da han kom, nodte Kongen ham til at lade
sig dobe. Hakon Jarl blev da dobt tilligemed alle de
Mcrnd, som da vare med ham. Kongen gav derpaa
Hakon Jarl Prcrsier og andre lcrrde Mcrnd, og sagde, at
Jarlen ffulde lade alt Folket i Norge dobe. Derpaa
skiltes de, og Jarlen drog ud til Hals i Limfjorden, og
vcentede paa Bor. Der siges, at Ke-ser Otto siod Fadder
til Kong Haralds Son Svend, og gav ham sit Navn;
og han blev dobt med Navnet Otto Svend. Kejseren
sandt, at Oles Plan havde vcrret dem til fortrinlig Nytte,
og han spnrgde ham igjen om, i hvilket Land han var

sodt, og om hans Slcrgt. „Ej vil jeg nu brugere holde
mig ffjnlt for eder, Herre!" svarede Ole, „jeg hedder
Olaf, og ernorffafMt, KonningTryggve Olafsson var
Fader min." „Din Faderharjeg hort omtale," svarede
Kejseren, ..men dog mere dig selv; nu vil jeg, at du drar
ger med mig til Saxland, og ffal jeg gjore dig til en stor
Hovding i mit Rige." „Haver Tak for eders Tilbud!"

-
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svarede Olaf, ..men jeg har et Ni'ge i Vindland, og
det maa jeg passe; men gjerne vil jeg vcrre eders Ven.''
Kejseren sagde, at saa skulde vcrre. Derefter drog Otto
tilbage til sit Rige i Saxland, og han og Kong Harald
skiltes som gode Venner. Kong Harald holdt vel sin
Kristendom lige til sin Dod. Kong Bnrislaf drog til
Vindland, og med ham hans SvigersonOlafTryggveson.
Denne Strid, som de holdt i Danmark, omtaler Halr
fred i Olafs Drape:

Skibes hurtige Styrer,
Sonden for Hedeby i
Danmark, af Brynjebirke T)
Barken ganske hugged.

Hakon Jarl forkaster den kristne Tro og affalder
fra Kristendommen.

7L Vi kom for fra, at Hakon Jarl laae ved
Hals i Limfjorden, og vceutede efter Bor, men da han
sik saadan Vind, at han vcrntede at kunne naae ud i
rum So, satte han alle de viede Mcrnd i Land, og sejr
lede derncest ud i Havet. Og da Vinden drejede sig om
til Sydvest og derncest til Vest, sejlede Jarlen igjennem
Øresund, og hcrrjede paa begge Kyster; derpaa sejlede
han oster under Skaane, og hcrrjede, hvor han kom
frem. Men da han kom oster ind mellem Goteskjcrr,
lagde han til Land, og anrettede et stort Offer; da kom
der to Ravne flyvende, og gole hojt, hvoraf Jarlen tykr
tes vide, at Odin havde fundet Behag i hans Offer, og
pilde skjenke ham Se-er i Kampen. Han stak da Ild i
sine Skibe, og brcrndte dem alle, gik derncest op paa

') Brynjeklccdte Krigere.

J
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Land med sine Folk, og soer frem med Hcrrstjold. Da
kom Jarlen Ottar, som herstede over Gotland, imod
ham med en storHcer, men Hakon Jarl sejrede, og Ottar
Jarl faldt med storste Delen af sit Folk. Hakon Jarl
drog gjennem begge Gotlande, og soer frem med Hcrrr
st/old, indtil han kom til Norge; dette omtaler Ejnar
Skaaleglam:

'

i
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Han, som de flyende Fjender
Fcrldte, gik paa Marken,
Guder om Skjaebnen at fritte,
Gaves ham Held til Striden;
Saae da Krigeres Hovding
Hidsige Aadselgribbe,
Goterne Offermanden *)
Odclcegge vilde.

Svcerdes Mode holdt Jarlen,
Der hvor forhen ingen
Under hvcolvede Skjolde
Diste sig for at hcerje;
Lcengere op fra Havet
Ingen bar gyldne Skjolde,
Gjennem hele Gotland
Gik i Kampfcrrd Fyrsten.

Jarlen kommer hjem til Norge.
72. Da Hakon Jarl drog med Hcrrstjold ostenfra

gjennem Gotland, fpnrgde Kejserens Jarler Urgethrjot
og Drimisstjar ril hans Fcord og hele Fremgangsmaade.
De vare i Vigen, og havde kristnet hele Vigen lige tii
Lindesnces; de fandt det nu ikke raadeligt, at oppebie

-
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Hakon Jarls Ankomst, da de frygtede for, at Indbyg-
gerne flnlde forene sig med ham imod dem. De flygte-
de derfor bort med alle de Skibe, som de havde haft med
sig did, og desuden otte andre. Da Hakon Jarl kom
til Vigen, erfarede han snart, hvad Jarlerne der havde
foretaget sig, at de havde nedbrudt Gudehusene, og

kristnet alt Folket, hvor de kunde komme afsted dermed.
Hakon lod da igjen opbygge asie de Gudehuse, som vare
nedbrudte, og sendte Bud over hele Vigen, at det skul-
de ikke vcere nogen til Baade, at holde den Tro, som
Jarlerne havde paabudet. Siden drog han landvejs op
til Throndhjem, hvor han forst siog sig til Ro; da raa-
dede han ene over hele Norge, og betalte aldrig siden
Skat til den danste Konge, og han var efter den Tid i
alle Henseender vcrrre og mere hedensk, end for han
blev dokt.

Olaf Tryggvefsns Hcrrf«rd.
73. Det fortælles om Olaf Tryggveson, at han

aldrig ffal have ofret til Afguderne, vg Troen paa dem
var ham meget modbydelig, men alt det, han horte sige
om Himlens Gud og hans store Tegn, syntes han meget
vel om, men dog gjorde de Guds Joertegn, som han
havde seet i Danmark, mest Indtryk paa ham. Vin-
teren efter at han stilles fra Kejser Otto, opholdt han
sig i sit Rige i Vindland, men om Vaaren,rustede han
sine Skibe, og drog paa Krigstoge; han hcerjede forsi
paa Frisland, derncrst paa Saxland og hele Flaeminger
land T); saa siger Halfred:

Tryggves Son til Slutning
Saxers hceslige Aadsler

J) Flandern.
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Hugge til Bytte for Hexens
Barste Hest lod ofte;
Venuescelle Konni'ng
Vide Frisers sorte
Blod gav Aftenryttres
Blokkede Heste J) at drikke.

Urostifteres Tvinger
Trak af Balgen Sværdet,
Hærens Forer uddeelte
Flæmingers Kjod til Ravne.

Olaf Tryggvesen faaer et Skjold af Thangbrand.
74. I den Tid var Albert Biskop l Bremen i

Saxland; hans Lærling var Thangbrand, en Son af
Grev Vilbald af Bremeborg. Han var voxen, da Bi-
skop Hngbert af Kanterborg engang indbod Biskop Al-
bert tilsig, og gav ham og hele hans Folge kostbare For-
«ringer. Paa denne Gj«sief«rd var Thangbrand med
Vistoppen, og da Foråringerne bleve frembaarne, sagde
Biskop Hngbert til Thangbrand: „Du forer dig op som
en Ridder, (Tjent du er Klerk, derfor giver jeg dig et
Skjold, hvorpaa er mærset det hellige Kors med vor
Herres Billede, det hentyder til din Lærdom." Thang-
brand tog med Takke imod Gaven. Han drog siden
med Albert bort fra Gildet, og kom igjen til Saxland,
hvor Kong Olaf Tryggveson den Gang var tilstede.
Thangbrand kom til at tale med ham, og bar da det
Skjold, som Bistop Hngbert havde givet ham; men da
Kong Olaf fik Øje paa Skjoldet, saae han neje ester,
') Aftenryttere, d. c. Hexe; deres Heste, Ulvene, hvorpaa

de troedes at ride.
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hvad det var, der stod mærset paa det, og beundrede
det meget; han spnrgde da Thangbrand: .-Hvem er det,
der er piint paa Korset, som I Kristne dyrke?" «.Vor
Herre Jesum Krist dyrke vi," svarede Thangbrand.
„Hvad Ondt gjorde han da?" spnrgde Kongen, „siden
han blev saaledes piint?" Nu fortalte Thangbrand ham
udforlig om Herrens Pinsler og Korsets Tegn. Da
spnrgde Kong Olaf, om han vilde afhænde dette Skjold,
men Thangbrand gav ham det. Kongen sagde: „Denne
Gave behager mig særdeles vel, og dersom det nogen-

sinde stal hændes dig, at du tykkes at behove Hjælp
eller Understottelse af nogen, kom da til mig, og stal
jeg da lonne dig for Skjoldet, men dog vil jeg, at dn
nn stal modtage lidt Solv af mig." Thangbrand takkede,
og Kongen lod da betale ham Skjoldets Værdi, hvor-
paa de stiltes med Venstab. Siden sejlede Kong Olaf
om Hosten hjem til Vindland, og opholdt sig der den
tredie Vinter.

Kong Olaf marker sig med Korset.
75. Da Kong Olaf Tryggveson havde været tre

Vintre i Vindland, hændtes en Begivenhed, som gjorde
ham og mange andre der i Landet stor Sorg; det
var nemlig, at hans Kone Dronning Gejra faldt i en

Sygdom, og dode. Kong Olaf tog sig delte saa nær,
at han ikke holdt mere af at blive i Vindland. Han
rustede derfor sine Skibe, drog om Bord, og sejlede forst
til Danmark, hvorfra han agtede sig oster til Garde-
rige; og det kan ogsaa synes rimeligt, at han i sin Sorg
forsi vilde sage did, hvor han havde været længst og
sundet sig mest tilfreds. Men medens de laae ved Danr
mark og væntede efter Bor, gik Kong Olaf en Dag op
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paa Land, og gjorde Strandhug efter Krigsfolks Skik.
Da Indbyggerne bleve det vaer, samlede de sig, og ry ft
kede imod dem med en talrig Hwr. Kongen og hans
Folk vidste af intet, for en stor Mcengde Folk kom imod
dem fra alle Kanter; de vilde da undflyr, men kunde
ikke i en Hast finde nogen Udvej til at undkomme, thi
det var vel en tyk Kratflov, de vare i, men der vare

dog ingen sikre Skjulesteder. Kong Olaf talte da til sine
Moend med megen Fortrostning om Guds Miskundhed.
.Jeg veed," sagde han, ..at den Gud, som raader over
Himlen, og har flabt alleTiug, er mcrgtig; jeg har ogr

faa hort, at han har et Sejersmcrrke, hvormed der folger
en stor Kraft, det er det Kors, hvorpaa han blev piiut;
nu ville vi alle ydmygt bede til denne Himlens Gud, at
han for sit Korses Skyld vil fljule os, og derncrst lEgge
os ned paa Jorden, og tage to Grene og ltvgge over os i
Lignelse af Korset." De gjorde alle, som han bod.
Nu kom Fjenderne auscrttende med meget Gny og Vaar
benbrag, og agtede strax at gribe dem, da de havde seet
dem Oieblikket tilforn kort fra sig; men da de tabte dem
as Syne, lob de nu hid og did omkring i Skoven, thi de
bleve dem ikke vaer, fljont de laae lige for deres Fodr
der; saaledes fljulte det hellige Kors dem med Guds Bi-
stand. Indbyggerne opgave da at soge lcrngere, og
droge bort, men Kong Olaf og hans Folge siode op, og

droge afsted til deres Skibe. Hine saae det, og satte
paardt efter dem, men Kongen og hans Mcend reddede
sig endnu ved blot at lcegge sig ned paa Jorden, hvor
de vare, stolende paa Guds Miskundhed. Og de Danfle
fandt dem ligesaa lidt nu, da de laae paa den frie Mark,
som da de for laae inde i den tcctte Skov.
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Om Kong Olaf.
76. Efter denne Begivenhed styrede Kong Olaf med

sine Skibe sster til Garderige, hvor han fandt god Mod-
tagelfe hos Kong Valdemar og Dronning Aliogia, og op-

holdt sig med sine Mcrnd Vinteren over i Holmgaard.
En Nat saae han i Sovne et stort og mcerkvcerdigtSyn:
det forekom ham som der stod en stor Steenstotte, der
hcrvede sig saa hojt op i Luften, som han kunde see; denne
Skotte saae udenpaa ud, som om der vare huggede Trin
eller Afsatser i den; detforekom ham, som han gik opad
den saa langt, til han var kommen op over Skyerne; da
modke ham saa sod en Vellugt, at han aldrig for havde
fornummet dens Lige; han saae sig da omkring, og saae
paa alle Sider af sig fljonne Steder, blomstrende af al-
flens Yndighed; der saae han flinnende Mcend, iforte
hvide Klcrder og prydede med alflens Glands og Herlig-
hed, og fulde af -nblende Fryd, saa at det var umuligt
at beflrive det med Ord; derncest horte han en Rost oppe

over sig tale saalnnde til ham: .-Hor du, Olaf, haabe-
fulde Mand! mangfoldigg-ores skulle dine Vcerker tildet
Gode og bcrre de herligste Frugter, Gud til Prils og dig
til Hceder, baade i den ncrrveerende og i kommende Tider,
thi du dyrkede aldrig de forbandede Afguder, og vistedem
ingen hedenfl Tjeneste; derfor flal ogsaa dit Navn vorde
beromt vidt omkring i Verden; men dog fattes dig
endnu meget i, at du er Guds fulde Tjener, thi du har
endnu ikke fuldkommen Forstand eller Kundflab om de
guddommelige Ting, og du er ikke renset i den hellige
Daab." Da blev Olaf bange, og sagde med stor Be-
kymring: ..Hvoesidn, Herre! at jeg kan troe paa dig?"
Rösten svarede ham: ..Far du til Graekeland! der vil
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Herren din Guds Navn vorde dig kundgjort, og om dn
troer paa ham retteligen, og opfylder hans Bud med Tro-
skab, da vil du vejlede dig selv og mange andre fra den
hedenffe Troes morke Vildsiier ind paa den hellige Troes
lyse Veje, thi Gud har udvalgt dig til at du skal vise
mange Folk til hans Dyrkelse, og derfor vil du opnaae
den evige Salighed, og langtstorre Herlighed, end du nu

har seet her." Da han havde feet og hort disse Ting,
og agtede at stige ned af Skotten, saae han neden for sig
mange ffreekkelige Steder, fulde af luende Kvaler, og

horte de der pinte Sjceles Hylen, Fortvivlelse og ynkelige
Graad; der syntes han kjende mange af sine Venner og

mange Hovdinger, som havde troet paa de hedenffe Gu-
der, og der saae han en ffrcrkkelig Kval beredt for Kong
Valdemar og Dronning Allogia. Ved hele dette Syn
kom der en heftig Rcrdsel over ham, som gjorde saadant
Indtryk paa ham, at hans Ojue vare fulde af Laarer,
da han vaagnede. Saasnart han om Morgenen havde
faaet sine Klcrder paa, bod han sit Mandffab sirax at gjore
sig feerdig kil Afrejse, og han styrede nu uopholdelig med
sine Skibe til Grerkeland. Der fandt han mange herlige
Leerere, som forkyndte ham den Herres Jesu Kristi Navn,
og der siges, at Olaf da blev primsignet. Han bad der-
noest en Biffop, ved Navn Povel, om at rejse med til Garr
berige og forkynde Guds Kristendom for de hedenffe Folk.
Biffop Povel var Gud meget hengiven, og lovede, athan
vilde drage til Garderige, hvis Olaf vilde rejse forud, og

tolke hans IErende, saa at Hovdingerne ikke ffulde frotte
sig derimod, men han kunde der grundfceste Guds Kri-
stendom. Kong Olaf drog da tilbage til Garderige, og

forkyndte der den hellige Tro forsi for Kongen og Dron-



Bi .-s,:.,....

126

ningen allene. Kongen siod i Fsrstm'ngen fast imod, men

Dronningen var mere eftergivende, og ved hendes Til-
ffyndelse kom det omsider saa vidt, at Kongen lod stævne
ril et Hovedthing. Da nu mange Stormænd og en
Mængde Folk vare sammenkomne, og Thinget var sat,
siod Olaf Tryggveson op, og talte saalunde: „Jeg væn-

ter, Herre Konning! at I ved eders Viisdom vil indsee,
hvad jeg har andraget for eder, at det er eder og alle
andre, hoje og lave, i mange Henseender bedre: at troe
paa een sand Gud, sin Skaber, ham, som gjorde Himlen
og Jorden og alle Ting, synlige og usynlige, og som giver
alle, som retkeligen tro paa ham og retteligen tjene ham,
den evige Salighed uden Ende: hellere end at vildes i saa
frort et Merke, og troe paa de falffe Afguder, som saa
meget mindre kunne skaffe andre nogen Hjælp, som de
ikke engang kunne rore sig selv af Stedet, uden de blive
baarne eller trukne af andre; saasom jeg for lang Tid
siven sagde til eder, den Gang jeg endnu ikke kjendte til
End, at det syntes mig i alle Henseender uforsiandigt at
tjene dem; derfor stal jeg anvende al min Flid ogStræ-
ben, og aldrig holde op med ar byde eder Guds Navn,
forend jeg har vejledet eder, Konning! og hele dette Folk
fra den morke Vildsii, I altfor længe have betraadt, ind
paa den klare Forhaabningens Vej til den evige Salighed."
Kong Valdemar svarede paa hans Tale med disse Ord:
^Af de smaae Straaler, som af dine savre Overtalelser
lyse til min Sjæl, troer jeg at kunne antage, at de Krisi-
nes Religioner bedre end vor; men den gamle Troes lan-
ge Vane holder mig tilbage, saa at den fremmede Tro
ikke kan rore mir Hjcrrke, og desuden siger min Folelse
mig, at det næppe passer sig for min Vankundighed, at

i
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forkaste den Tro, som mine Frander og Forfadre have
holdt bestandig alle deres Dage, benene efter den anden;
derfor vil jeg om denne vanskelige Sag hore andres Ver
tankning, forst Dronningens, som er meget visere end
jeg, siden alle andre Hovdingers og vore Raadsherrers!"
Man roste nn lydelig Kongens Tale.
igjen fik Lyd, tog Dronningen saalunde til Orde: ..Denne
Mand Olaf kom til dig, vKonning! da han endnu var et

Barn, han var den Gang nylig kommen fra Udlandigr
hed og Traldom, men du tog ham, fljont Udlanding og
nkjendt, i din Naade, saa at du opfodte og fostrede ham
saa kjarlig som din egen Son. Denne din Godhed gjenr
gjaldte han med Taknemmelighed ved at styrke og foroge
dit Rige, saasnart hans Alder og Krafter tillode ham det;
derfor blev han eisset af alle gode Mennesker. Nn var
han borte en Tid, og var en mild og god Naadgiver for
Hovdinger, hvem han ikke skyldte saa meget Godt som dig;
han synes og med stor Inderlighed og Alvor at andrage
sit LErende, som fortjener at hores, og som alle vise Mand
ville sinde at vare til Held; det er mig derfor nn klart,
at det er denne Mand, som eders Moder, Konning! forr
dum forudsaae, og som mange andre af dette Riges Viisr
mand forudsagde, naar de ytrede, at en udenlandsk Mand
skulde opsodes her, som ikke blot skulde pryde dette Rige
med sin Forstands og Viisdoms skinnende Lys, men hvis
Godhed ogsaa vilde faverlig blomstre vidt omkring paa
andre Steder; det saae jeg stedse i hans Aasyn, og derr
for syntes jeg strax og stedse siden mere om ham end om
andre unge Mand, og det er Sandheden, og ikke hvad
onde Menneffer ymtede om, at Udyd boede under Kjcer-
lighedens Maste." Dermed sintrede Dronningen sin Tale,

Men da man
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og cille roste hendes Veltalenhed og Vii'sdom; og Thim
get fluttedes nu med, at alle ved Guds Miskundhed og
Dronningens Tilskyndelse lovede at antage den sande
Tro. Nu kom Biskop Povel fra Grcrkeland under Kong
Olafs Beskyttelse, og dobte Kong Valdemar og Dronr
ning Allogia, og alle deres Folk, og bestyrkede dem i
den hellige Tro. Dette er den forste Frugt, som den
himmelske Konges tro Tjener bragde sin Herre af sit
Arbejde, da han endnu ikke var dobt, efter den helt
lige Dasilius's Exempel, der offentligen prcedikede
den hellige Tro, for han var dobt. Det er heller ikke
underligt, at Gud indblceste sin Aand i denne Mand,
som var primsignet under Bekjendelse af den hellige
Tro, da han havde valgt ham til at prcedike sit AZrenr
de for hedenske Folk, eftersom det samme guddommelige
Forsyn valgde Ambrosius, forend han endnu var dobt,
til Erkebiskop for sin Menighed, og det aabenbarligen
sendte sin Engel til at vise den hedenlke Hovedsmand
Cornelius Hjcelpestien til den hellige Tro, for at han
kunde derved nyde Godt for alle de gode Gjerninger, han
saa lcrnge havde ovet. Denne samme vor Herre Jesus
Kristus aabenbarede sig for den hedenske Nidderhovding
Placidus, og kaldte ham til sin Miskundhed, eftersom
han forhen ikke kjendte til det Guddommelige, skjout
han gjorde meget Godt. Hvad der her er berettet om
Olaf Tryggvesons Forkyndelse af Kristendommen i Garc
berige, er ikke utroligt, thi en beromt og trovcerdig Bog,
som hedder Imago mundi fortcrller tydelig, at de Folk,
som hedde Russer, Polakker, Ungarer kristnedes i den
Ottos Dage, som var den tredie Kejser med det Navn.
Somme Boger berette Sagen saaledes, at Kejser Otto

i
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har, ledsaget af Olaf Tryggveson, draget med sin Hcrr
til Asierleden og tvnnget vidt og bredt disse Landes Ind-
byggere til at antage Kristendommen.

Om Kong Olaf Tryggvessns Krigstoge.
77. Derncrsi beredte Kong Olaf sine Skibe og

Tropper, og drog bort fra Garderiges han sejlede forsi til
Danmark og derfra vesier over Havet; faa siger Hallarstejn:

Med den milde Fyrste
Mange Snekker, med Skjolde
Smykkede, siden lobe
Sammen bort fra Garder x);
Og den trofaste Olaf,
Tryggves Arving, hoerjed
Vesierlandene, fcrldte
Folkenes Born med Svccrde.

Kong Olaf styrede forsi ril England, og hcerjede der vidt
og bredt; saa siger Hallarstejn:

Blodige Kongefolkets
Brande 2) lod i England,
Oddes Modning 3) stilte
Engelste Meend ved Livet.

Han sejlede ogsaa nord op til Nordhumberland, og holdt
der en Trcrfning, og blev derncest ved at styre imod Nor-
den, og kom til Skotland, hvor han hcrrjede vidt og bredt;
derom taler Hallarstejn saaledes:

Hersteren ogsaa Skotland
Hcerjed med blanke Svcerde,
Skarpe Odde bed dodsens
Skotter til Fode for Ulve.

') Garderiges Indbyggere Blanke Svccrde. Farvning.
Ä
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Fra Skotland fejlede Kong Olaf til Syderoerne, og holdt
der nogle Træfninger; siden styrede han igjen imod Son-
den til Man, og holdt der et Slag; han plyndrede og-

saa paa Kysterne af Irland, og brcrndte der Bojgderne
vidt og bredt; saa siger Hallarstejn:

Voldsomt Irers Bojgder
Vide brcrndte Stridens

Uforsagte Forer;
Frygtlos Daad han sved.

Derpaa styrede han til Bretland, og hcrrjede der vide om

Land; derncest fejlede han vesier til Valland, og hcrrjede
Om hele denne Olafs Krigsfcrrd kvKder Halfred

Vanraadeskjald saalnnde:

Heftig den unge Konning
Hcrrjed paa Anglers Lande,
Vaabenregns Opvcekker
Voldte Nordimbrer Vane;
Ulves Mirtter vide

Adelagde Skotter,
Svcerdleg paa Man opforte
Mcegtige Gulduddeler.

der.

i

End lod Krigeren Irers,
Oboers Hcere falde,
Hcrder søgte ved Kampfcrrd
Heltes tapre Forer;
Fyrsten flog de bretffe
Folk, og hug de valffe
Ned for Fode; Glentens
Graadighed da blev standset._
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Om Kong Olafs Samtale med en Viismand.
78. Kong Olaf Tryggveson sejlede vesten fra Valr

land, og agtede sig kil England; men Vinden var ham
imod, og drev ham hen til de Oer, som kaldes Syllinger,
der ligge nde i Havet vesten for England; der lagde han
ind i en Havn, hvor han laa en Tid. Da vare der fire
Vintre forlobne fra den Tid, han drog fra Vindland. Da
Kong Olaf laa ved Syllingerne, spurgdehan, atderpaa
Oerne var en Spaamand, som forudsagde tilkommende
Ting, og mange havde fandet, at det gik efter hans Ord.
Kongen blev meget nysgjerrig efter at forsoge denne Mands
Spaadom; han sendte da den affine M«nd, som var
den storste af Vcext og ffjonneste af Udseende, ifort
prcegtige Klceder, og bad ham gaae til Eremitten, og fige,
at han var Kongen ; thi Olaf var da bleven beromt over

alle Lande af, at han var storre og stjonnere end andre
Maend; men af fit Navn beholdt han, siden han forste
Gang drog bort fra Garderige, ikke mere, end at han
kaldte sig Ole, og udgav sig for en gerdsk *) Mand.
Sendemanden kom til Spaamanden, og sagde, at han
var Kongen. ..Ej est du Konning," svarede Spaamam
den, ..men det er mit Raad, at du er tro imod din Kom
ning." Mere sagde han ikke til ham. Denne drog da
tilbage til Kongen, og sagde, hvordan det var gaaet melr
lem ham og Spaamanden, og da troede Kong Olaf, at
denne var en virkelig Spaamand, og lcrngtes nu mere

end for efter at besage ham; han drog da til ham, og havde
en Samtale med ham. Kongen spnrgde, hvad Spam

') fra Garderige«
Z2
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mandens Mening var, om et Nige eller anden Lykke var

ham bestaaret. Eremitten svarede med hellig Spaabomsr
aand: „Dn skal blive en beromt Konning ogudforemange
navnkundige Bedrifter, og du vil omvende mange Mein
neffer til den sande Tro og hellige Daab, og i det vil du
baade hjcelpe dig selv og mange andre; men for at du
ikke stal drage mit Udsagn i Tvivl, da stal du have det
til er Mcerke derpaa, at, naar du kommer til dine Skibe,
da stal du der mode Svig og Fjender, med hvilke du stal
holde Kamp og miste nogle af dine Folk, og selv faae et
stort Saar, saa at du af dette Saar stal vcere noer ved
Doden og blive baaren paa Skjoldet til Skibet, men dog
stal du blive helbredet af dette Saar inden syv Noetter,
og derefter snart lade dig dobe. Derpaa drog Kong Olaf
tilbage til sine Skibe, hvor han modte Fjender, som vilde
drcebe ham og hans Folk, og det gik alt af, ligesom Erer
mitten havde forudsagt ham, at Kongen blev baaren saar
ret ud paa Skibet, og at han blev helbredet inden syv
Ncrtter. Da troede han at kunne vcrre overbeviist om,
at denne Mand havde sagt ham sande Ting, og at han
var en sand Spaamand, hvorfra han end havde sin Spaar
dom, og Olaf drog da anden Gang til ham, og spurgde
ham noje ud, hvorfra han havde den Viisdom til at for#
udsige tilkommende Ting. Eremitten sagde, at selve de
Kristnes Gud lod ham vide alt det, som han onstede at
vide. Han fortalte da Olaf om mange af Guds under#
lige Gjerninger, og efter hans Overtalelser lovede Olaf
at lade sig dobe; hvorefter han igjen drog til sine Skibe.

-Olaf Tryggvessn dobes.
79. En beromt Abbed raadte for et anseeligt Klor

sier der paa Åerne; til dette Kloster styrede Olafderncrst
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med sine Skibe og hele sin Hcer. Men den Guds Mand,
som raadte derfor, vidste af sin Spaadomsaand forud
Olafs Ankomst; han sammenkaldte derfor alle de Brodre,
som stode under ham, og bad dem ifore sig deres kostelig-
sie Dragt; «.thi vi stulle," sagde han, ..gaae i Procession
til Stranden, og paa det hccderligste tage imod den Skibs-
hcer, som snart vil komme til os." Da nu Abbeden var

færdig, og de alle vare klcedte, gik han til Stranden med
alle Brodrene og mange andre Klerke og den hellige Kir-
kes Tjenere, som siode under ham. Det var tidlig paa
Dagen. Kong Olaf var nu kommen i Land med alle sine
Mcend; de bleve da vaer langt foran sig saa stor en Glands,
at de i Forstningen ikke ret vidste, hvad det kunde vcrre,
thi vidt og bredt gav det Gjenskin, da Morgensolen stin-
nede paa de kostelige Klceder, hvormed Abbeden og hans
Klerkefolk vare prydede. Da de kom til dem, forte Ab-
beden ham til sit Kloster, og da de havde sunget, hikstede
paa hinanden med megen Venlighed. Olaf kncelede i al
Ydmyghed for Abbeden; denne rejste ham op, kysie
ham, og talte saaledes til ham: „Forkort Tid siden blev
mig viist og sagt, hvo du var, og hvo du stal vorde, thi
den Herre Jesus Kristus sendte dig derfor hid til disse
Oer, at vi stulle forkynde dig den hellige Leere, og yde dig
og dit Folk Daabens hellige Embede, hvoraf du og alle
de, der ville antage den sande Tro, stulle erholde evig
Hjcelp og Trost." Saadanne og mange andre st/onne
Ord talte Abbeden med megen Veltalenhed, og forestillede
dem Sagen udforlig; og derncost doble han med Guds
Tilladelse Kong Olaf og hele hans Folge. Der opholdt
Olaf sig stcenge med sine Mcend, og blev underviist i den
hellige Lcere og gode Scrder af denne Guds Mand og hans
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Klosterbrodre. Abbeden sagde til Olaf, at han flulde
vorde Konge over Norge, og at han var udvalgt af Gud
til at vise mange Sjcrle den rette Vej til deres Skaber.
Olaf var 25 Aar, da han blev dobt. Da vare forlobne fra
vor Herres Jesu Kristi Fodsel 993 Aar; det var i det 10de
Aar af Kejser Otto hin Unges, og i det 21de Aar afEngr
lcrndernes Konge Adelraads Negjering.

Kong Olaf bejler til Gyda.
80. Kong Olaf sejlede om Hosten fra Syllingerne

til England, og forte med sig fraserne Proester og andre
loerde Mcend. I England soer han da frem med Fred,
thi Landet var kristent ligesom han selv. Som han nu
laa der i en Havn, kom der et Thingbud, at alle Moend
flulde komme til Thinge. Da nu Thinget var sat, kom
der en Dronning, ved Navn Gyda, en Soster til Olaf
Kvaran, som var Konge i Dublin paa Irland. Hun havde
vcrret gift med en mcrgtig og hojbyrvig Jarl i England,
men han var dod, og hun styrede nu Riget efter ham.
I hendes Land var der en Mand, ved Navn Alfvine, en

stor Kcrmpe og Holmgangsmand; han havde bejlet til
Dronning Gyda, men hunsvarede ham saa, at hun vilde
selv vcelge, hvem hun vilde have af de Mcend, der vare i
hendes Rige, og Grunden til at hun havde stcrvnet Thing
var, at Gyda vilde kaare sig en Mand. Alfvine var »u

kommen der, prydet med sine bedste Klcrder, og alle Hov-
dinger og mcrgtige Mcend vare vel klcrdte. Olaf var

ogsaa kommen til Thinget, men var ifort sine Re/seklcr-
der, og havde en lodden Kappe oven paa og en Nejsehat
over Hovedet; han stod langt fra andre Folk med sin Trop.
Gyda gik nu omkring, og betragtede enhver, der forekom
hende at have noget mandigt Udseende. Da hun nu kom
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hen, hvor Olaf stod, - betragtede hun ham fra alle Sider,;
derpaa lostede hun hans Kappehcrtte, og saae ham op i
Ansigtet, og sagde: „Hvo er denne Mand?" „Jeg hed-
der Ole," svarede han, „og er her fremmed." „Hvis
du vil have mig,'' sagde Gyda, „da kaarer jeg dig til
min Mand." „Det vil jeg ikke afflaae," svarede han,
„hvad er dit Navn, og af hvad TEt og Byrd er dn?"
„Jeger en Kongedatter fra Irland," sagde hun; „jeg blev
gift her til Landet med den Jarl, som styrede dette Land-
flab, som jeg nu har regjeret, siden han dode; ad-
flittige have bejlet til mig, men jeg vilde ingen af dem
have; men mit Navn er Gyda." Hun var en ung og
meget smuk Kvinde. De talte nu derom, og afgjorde
Sagen saatedes imellem sig, at han trolovede sig med
Gyda. Dette blev Alfvine meget opbragt over, og da
det i den Tid var Skik i England, at, naar to Mcend
siredes om een Ting, saa fluide de gaae i Holmgang, og
skulde den saa have Tingen, hvem Lykken fulgde i Kam-
pen; saa udbod Alfvins Olaf til Holmgang om denne Sag;
de bestemte Tid og Sted til Kampen og derhos, at de flul-
de vare tolv paa hver Side. Da de nu rustede sig ti!
Holmgangen, gav Olaf sine Mand store Axer, og bod dem,
naar de kom imod Bersærkerne, at gjore, hvad de saae ham
gjore; han havde og selv en stor Oxe. Da de nu kom
sammen paa den bestemte Holmgangsplads, vilde Alfvine
hugge til Olafmed sit Svcerd, men Olaf siog hamSvcrrdet
nd af Haanden med Axen, og i det naste Hug siog han
ham, saa han daanede, tog ham derpaa og bandt ham
fast. Saa gik det alle Alfvines Mcend, at de bleve siag-
ne og bundne og bragte kil Olafs Herberge. Siden lod
Olaf Alfvine drage bort fra England, og forbod ham.no;
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gensinde at komme tilbage, men han tilegnede sig alle
hans Jorder og Eiendomme. Derncest holdt han Drylr
lup og fik Gyda tilcrgte. De avlede en Son sammen,
som fik Navnet Tryggve, og var meget haabefnld.
Thangbrands Enekamp med een af Hofsinderne.

81. For talte vi om, at Kong Olaf og Thangbrand
stiltes med Venstab. For de Penge, Kong Olaf gav Thangr
brand for Skjoldet, kjobte han en dejlig irlandst Mo;
derncest rejste han hjem til Bremeborg med Vistop Albert,
vg havde Moen med sig. Kort efter vilde een af Kejse-
rens Gisler fratage Thangbrand den irlandste Mo, men
Thangbrand siod imod, og vilde ikke lade sig hende frar
tage. Gislen var en stor Kcempe og Holmgangsmand,
vg han bod nn Thangbrand ud til Enekamp; Thangbrand
tog imod Udfordringen. De floges, vg Thangbrand fik
Sejer, og fcrldte Gislen. Derfor blev han landsforviist
fra Saxen, og han drog da til England til Kong Olaf,
som tog vel imod ham, og lod ham vie til sin Hofprcrst.

Kong Olaf faaer Hunden Vige.
82. Da Kong Olaf havde faaet Gyda hin Irland-

ste tilcegte, opholdt han sig i England, stundum ogsaa i
Irland. Medens han var i Irland, hcendte det sig en-

gang, at han gjorde et Hcerjetog med en stor Flaade, og da
de behovede Strandhug, gik Folkene op paa Land, og dre-
ve en Deel Kreaturer ned til Strandbreden. Der kom
da en Bonde efter dem, og bad dem at give sig de af
hans Koer, der vare i Hjorden, som de dreve bort: „Tag
dine Koer bort, om dukjender dem!" svarede Olaf, „og
om du kan faae dem stilte fra den hele Flok, saa at du ikke
opholder vor Fcerd; men jeg troer, at hverken du eller nogen
anden vil komme afsied dermed blandt de mange Hundre-

I
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der, som vi drive." Bonden havde en flor Hyrdehund;
den viiste han ind i den sammendrevne Kvcrgfiok; den fra-
stilke snart og drev bort ligefaa mange Nod, som Bonden
sagde, at han ejede der, og disse Nod vare ogsaa allemcer-
kede med eet og samme Mcerke, hvoraf de kunde vide, at
Hunden maatte have kjendt ret. ..Meget klog er din
Hund, Bonde!" sagde da Kongen, ..vil du give mig
Hunden?" ..Gjerne vil jeg det," svarede han. Kongen
gav ham strax en stor Guldring for den, og lovede ham
sit Venstab; denne Hund hed Vige, og var den klogeste
og bedste af Hunde, og Olaf havde denne Hund lcenge
derefter.

L.

P

Kong Harald Gorwsfons Krigstog.
83. Da Danekongen Harald Gormsfon fpurgde,

at Hakon Jarl havde forkastet Kristendommen, og hcrrr
jet vidt og bredt paa hans Land, som for blev berettet,
ndbod Kongen en Haer over al Danmark, og drog dermed
til Norge, og da han naaede til det Rige, som Hakon
Jarl styrede, begyndte han at hcrrje, og drcebte alle de
Folk, han traf paa, brcendte Bojgderne, og odelagde

)

1
4
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hele Landet, hvor han foer frem, faa der stode allene fem
Gaarde tilbage i Lcrredal i Sogn, som ikke vare brcendte;
men alle Folk, som kunde komme afsted dermed, flyede
til Skovene med alt det Losere, som de kunde fore med

flg. Kong Harald kom med sin Heer til Solunder-Oerne,
og laa der med hele sin Flaade, og man siger, at han
havde fulde 1200 Skibe, og med hele den Flaade ag-
tede han sig til Island, at heevne den Best«mmelfe,
som alle Jsleenderne havde gjort ham, i det de udgave den
Lov over Island, at der stulde gjores en Nidvise om
Kong Harald for hvert Hoved, der var paa Landet; Grun-

-

Ü
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den hertil var, at et Skib, som Islanderne ejede, stram
dede i Danmark, men de Danske kaldte det Vrag og

tog alt Godset. Kongens Foged, ved Navn Birger, an-

forte ved den Lejlighed de Danske, men da Kongen ikke,
da Sagen blev teeret for ham, vilde rette, hvad forbrndt
var, bleve Nidviserne stilede mod dem begge, baade Kom
gen og Birger. Kong Haralds Raadgivere og Hovdin-
ger raadede ham fra at sejle til Island, og sagde, som
sandt bar, at Vejen var saa lang kil Island, at man
ikke kunde holde saa stor en Flaade samlet; de Danste
kjendte heller ikke Havnene, men Folket der i Landet var

haardt at komme i Kast med. Kongen opgav da denne
Rejse, og sejlede igjen sonderpaa med Flaaden, og drog
siden til Danmark; men Hakon Jarl herskede over Norge,
og lod bygge alle de Vojgder, som Kong Harald havde
brcrndt og Ldelagt, og gav fra den Tid Danekongen
ingen Skat.

s

!

Jomsvikmgerncs Ophav.
84. Kong Haralds Son Svend, som siden fik

Tilnavnet Tvestcrg, voxte i sin Ungdom op hos en mcrg-

tig Hovding, som hed Palnatoke, og herskede over Fyen.
Da Svend var voxen, kraevede han en Deel af Riget
af sin Fader, men det stede den Gang som forhen, at
Kong Harald ikke vilde dele Danmarks Rige, og Svend
fik altsaa intet Rige af ham. Svend staffede sig da
Krigsstibe, og sagde, at han vilde drage paa Vikings-
tog; men da han havde faaet en Flaade samlet, styrede
han med sine Skibe til Sjcrlland, og ind i Jssefjord,
hvor hans Fosterfader Palnatoke modte ham med en stor
Flaade. Kong Harald, Svends Fader, laa der forud
i F-orden med Mandstab og Skibe, og agtede at drage

i
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i LedingsfErd. Svend lagde til Strid imod sin Fader,
og det blev en haard Trcesning. Da skrommede der saa
meget Folk til Kong Harald, at Svend maatte give efter
for Overmagten og flye; men Kong Harald fik der ^adr
ffillige Saar, som voldte hans Dod, og Palnatoke stal
efter Sagnet have givet ham disse Saar. Palnatoke
var en Son af Palner Tokeson og Ingeborg, en Datter
af Otrar Jarl i Gotland. Palnatokes Forfcrdre og Frcenr
der havde i lang Tid raadt over Fyen, men da Palnar
toke blev Landvcrrnsmand for Kong Burislaf i Vindland
og Hovding over Jomsvikingerne, da satte han en Jarl,
ved Navn Aage, over Fyen; denne Aage var lige gamr
mel med Kong Haralds Son Svend, og de vare Foster-
brodre, medens de voxte begge op i Fyen hos Palnar
toke. Aages Moder var Aalof, en Datter af Stefner
Jarl i Bretland. I den Tid herskede over Skaane i
Danmark Harald Jarl, fom blev kaldt Strntharald;
hans Sonner vare: Sigvald, Heming og Thorkel hin
Hoje. Sigvald var hos af Vaext, langagtig af Ansigt,
havde en krum Ncrse, en bleg Ansigtsfarve og smukke
Ojne; Thorkel var den hojeste af Mcend, stjon af Udr
seende og sicrrk af Krcefter. Desuden havde Harald
Jarl en Datter, ved Navn Tofa. Den Gang herstede
over Bornholm en Hovding, som hed Vesete, hans Kone
hed Hildegun, deres Sonner vare: Vue hin Digre og

Sigurd med Tilnavnet Kappe; Vesetes Datter hed Thor«
gnnna, hun var gist med Aage i Fyen, deres Son hed
Vagn; han var tidlig baade stor og stcerk og stjon af
Udseende, men meget ond at komme til Rette med og

heftig i Sindet, da han voxte til. Hans Morbroder
V ue va^ ikke smuk, men haard i Sind, han var baade hos f

i
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og tyk og faa stcerk, at man aldri'g vidste Exempel paa,
at noget var for stærkt for ham. Hans Broder Sigurd
Kappe var en skjon Mand, faatalende og meget beskeden,
men af en fast Karakter; han var gift med Strutharald
Jarls Datter Tofa. Alle disse unge Mcrnd, som nu
ere opregnede, nemlig Strutharalds Sonner og Veseles
Sonner paa Bornholm og Vagn Aageson vare komne
til Vindland til Jomsborg, inden Palnatoke dode, og
havde underkastet sig de Love, som Palnatoke havde givet
Jomsvikingerne. Palnatoke faldt ikke lcrnge derefter i eu

Sygdom, hvoraf han dodc; og nu blev Strutharalds
Son Sigvald sat til Hovding over Jomsvikingerne; me»
det varede nu ikke lcenge, inden man afveg meget fra de for-
rige Vedtægter; saaledes opholdt sig nu Kvinder i lang
Tid i Borgen, og der forefaldt ogsaa ofte Slagsmaal og
Drab inde i Borgen mellem selve Jomsvikingerne foruden
mange andre Overtrædelser af Lovene. Sigvald Jarl
rejste engang hjemme fra Jomsborg op i Vindland til
Vesog hos Kong Burislaf. Kong Burislaf havde da
to Dottre i Live, den ene hed Astrid, den anden Gun-
hild; hans tredie Datter Gejra, som havde vcrret

gift med Kong Olaf Tryggveson, var da dod. Astrid
var en dejlig og forstandig Kvinde. Sigvald havde ikke
opholdt sig længe hos Kongen, inden han fremforte

1

å

sit 2Erende med disse Ord: „Det er eder bekjendt, Herre!
at vi have opholdt os en Tid her i Landet for at beskytte
eder og eders Rige, thi vi Jomsvikinger og vor Borg har
i lang Tid vaeret ligesom en Laas for eders Rige, men vi
have forladt vort eget Rige og vore Ejendomme i Dan-
mark.

1
i

Nu vil jeg reent ud erklcrre eder, at ej vil jeg
gjore det längere uden Gjengjcrld, og derfor sættes jeg
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dig nu to Vilkaar, at du gifter mig din Datter Astrid,
ellers ville alle vi Iomsvikinger drage bort af Borgen hjem
til Danmark og passe vore egne Ejendomme der." „Det
vilde vcrre mig og mit Rige meget skadeligt," svarede
Kongen, „at I forlade Iomsborg ; men min Dotter er

en viis og raadsnild Kvinde, derfor vil jeg i denne Hen-
seende meest folge hendes Mening, men dog havde jeg teenkt
at gifte hende til en Mand med hojere Veerdighed, end du
besidder." Kongen talte da med Astrid, og fortalte hende
sin ogSigvaldsSamtale, og Veto talte nu fænge om den
Sag. Hun sagde, at hun vilde ikke crgte Sigvald, hvad
hun saa kunde veente derfor, men formedelst den Forlegen-
hed, hendes Fader ellers vilde blive sat i, raadede hun til
ikke ganske at afvise Sigvalds Begjering, men helleretil-
siaae ham den paa de Vilkaar, som de overlagde, end at
opgive Borgen og Landets Forsvar. Man lod da Sig-
vald kalde, og Kongen talte saaledes til ham: ..Det er
min Bestutning, at gifte dig min Datter Astrid, hvis du
med alle Iomsvikingerne vil forblive her som for og vcrrge

Landet, og derhos stal du, for du faaer hende, befrie os
for den evindelige Skat, som vi have at yde den danffe
Konning, eller i andet Fald flak du skaffe Konning Svend
i vor Vold." Dette lovede Sigvald, og drog nu hjem
igjen til Iomsborg.
Sigvalds og Kong Svmd Haraldssons Handcler.

85. Svend Haraldsson blev tagen til Konge i
Danmark efter sin Fader, og han drog da strax paa

Gjcesteri omkring i sit Rige. Sigvald gjorde sig nu feer-
dig med tre Skibe og halvandet hundrede Mand, og

drog fra Iomsborg til Danmark, og lagde sine Skibe
for Anker noer ved et Sted, hvorhan spurgde, at Kong
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Svend var til Gjcrst med 600 Mand. Sigvald lod det
ene Skib sastgjore ved det andels Stavn; og lod fra
det Skib, som laa ncrrmest Landet, styde en Trcrbro paa

Land, men kaste Anker for det yderste. Derpaa sendte
han Mcrnd til Kongen med det Budstab: at Sigvald
var saa syg, at han laa for Dsden; „og I stulle sige,''
fejede han til, „at jeg beder ham at komme til mig,
fordi det gjcrlder hans Rige og Liv, at vi tale sammen,
for jeg Veer.'' Sigvalds Udsendinge droge til Gaarden,
og sagde til Kongen, hvad dem var budet; men imidlertid
bod Sigvald de Mcrnd, som vare paa Skibene, hvorle-
des de stnlde forholde sig, naar Kongen kom til dem,
ak, saasnart Kongen kom paa det Skib, som var ncrr-

mest Landet, med 30 Mcrnd, da stnlde de trcrkke Broen,
som laa paa Land, ud, og naar han var kommen paa det
midterste Skib med 30 Mand, da stnlde de trcrkke den
Bro ind, som var imellem Skibene, „men jeg vil ligge
her paa det yderste Skib," sagde han, „og den Bro stal ind-
trcrkkes, naar han er kommen her med ti Mcrnd, og siden
stulleJ forholde eder, som jeg nok stal give eder Befaling
om.'' Saasnart Kong Svend spurgde, at Jarlen var
saa heftig syg, og alt dette Budstab var ham berettet,
gjorde han sig strar fcrrdig, og drog til Stranden med
hele sit Mandstab, og det gik alt, som Sigvald havde bu-
det. Men da Kong Svend kom paa det yderste Skib,
spurgde han, hvor Jarlen laa; man sagde ham, at han
laa i Lostningen *). Der var tjcrldet over Loftningen,
og Kongen gik da til og loftede Tjcrldingen op, og spurgde,
om han kunde tale. Han svarede ganste sagte, at han
vel kunde tale, men var meget afmcegtig. „Hvad er det i

') Kahytten.
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for Tidender," sagde Kongen, ..hvorom du skikkede mig
Bud, at det var mig af hojeste Vigtighed at vide?"
..Boj dig ned til mig," svarede han, ..at du kan for-
staae, hvad jeg siger, thi jeg kan kun tale sagte.'' Kon-
gen bojede sig da lige ned til ham, men Jarlen greb
ham fat med begge Hcender, og holdt ham fast, og da
var han ikke saa ganske afmcrgtig. Derpaa raabte Sig-
vald til sine Mcend, og bod dem roe ud med alle Ski-
bene saa hurtig muligt, og hans Befaling blev opfyldt.
De roede bort med Kong Svend og hans tredive Mcend,
som vare gaaede ud paa Skibene med ham, men hele
hans ovrige Mandskab siod tilbage ved Stranden, thi
ingen Skibe vare i Ncerheden. Da sagde Kongen:
..Hvad vil det sige, Sigvald! vil du forraade mig?''
..Nej,'' svarede Sigvald, ..jeg vil ikke forraade dig, dog
maa du nu finde dig i at drage med mig til Jomsborg,
men jeg ffal vise dig og dine Mcend al den Agtelse, som
jeg kan, og saa ffal du faae al vide, hvad dette ffal
sige." ,.Jeg faaer nu at finde mig i," sagde Kongen,
..at lade det for Liden vcrre, som du vil." Og de droge
nu Vejen fort, til de naaede Jomsborg. Da sagde Sig-
vald til Kongen: ..Nu ffal du vcere velkommen, og tage
imod det Gjcesiebud, som jeg har ladet anrette for dig,
og ffal jeg ogalle mine Mcend tjene dig med al Velvillie."
..Det er det bedste/' svarede Kongen, ..eftersom Sagerne
nu siaae, at modtage, hvad der er gjort til Hcrder for
mig/' ..Nu ffal jeg ogsaa sige dig," vedblev Sigvald,
„af hvad Aarsag jeg har fort dig hid; jeg har nemlig af
Venffab imod dig paataget mig paa dine Vegne at bejle
til Konning Bnrislafs Datter Gunhild, som er den vcrne-
sie og i alle Henseender fortrinligste Mo, som jeg kjendtr;
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thi jeg vilde ikke, at du ffulde gaae glip cif det bedste Gift
termaal; men til mig er hans anden Datter, ved Navn
Astrid, fcrstet; hun er ikke faa fmuk, og staaer i alle Hen-
seender tilbage for hende, som tilborligt er;" og saaledes
havde Sigvald maget det, at Iomsvikingerne bejaede
disse hans Udsagn. „Herre!" vedblev Jarlen, „nu man

I derfor overveje Sagen, thi under den Betingelse vil I
erholde denne Kone, om I vil eftergive Venderne den ber
ständige Skat, som de have at yde eder, men hvis du ikke
vil det, da vil jeg overgive dig til Venderne." Nu ind-
saae Kong Svend hele Kong Burislafs og Sigvalds Plan,
og vidste vel, at Venderne vilde pine ham til Dode, om

han kom i deres Vold; han overdrog derfor til Sigvald
allene at mergle Forlig mellem ham og Kong Burislaf.
Paa de Vilkaar stiftedes da Forlig, at Svend crgtede Kong
Burislafs Datter Gunhild, men han ffulde give Kong
Vurislaf sin Soster Thyre Haraldsdotter; begge Kon-
gerne ffulde eje deres Riger frit og uden Skatter, og Fred
ffulde vcere imellem Landene. Da fik Sigvald Jarl
Astrid. Kong Svend soer derncrst hjem til Danmark med
fin Kone Gunhild; deres Sonner vare Harald og Knud
hin Mcegtige. I den Tid truede de Danffe meget med
at ville drage med en Heer til Norge imod Hakon Jarl.

Kongens og Jomsvikingernes Lofter.
86. Kong Svend gjorde et stort Gilde, og stcev-

nede til sig alle de Hovdinger, som vare i hans Rige,
han vilde nemlig gjore Arveol efter sin Fader Kong Ha-
rald. Strutharald Jarl i Skaane og Vesete paa Born-
holm, Bue hin Digres og Sigurd Kappes Fader, vare
ogsaa kort tilforn dode. Kongen sendte da Bud til
Iomsvikingerne, at Sigvald Jarl og Bue og deres
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Brsdre stnlde komme der, og drikke Arveol ester deres
Fcedre paa det Gilde, som Kongen gjorde. Jomsvir
kingerne droge til Gildet med alle deres ypperste Folk.
Det, at de fore til Danmark, omtaler Bistop Bjarne i
Iomsvikinger Drape; her siges saa :

Styred paa Skibe Landsers
Stcerke Rodnere r) siden
Frem til Danmark, blandt Helte
Hcrder og Magt de erhverved;
Drukke nu deres Fcrdres
Arves! de Tapre,
Veed jeg, at dette Mode
Voldte dem mange Sorger.

Jomsvikingerne havde 40 Skibe med sig fra Vindland
og 20 Skibe fra Skaane. Til dette Arveol kom en stor
Mcrngde Mennester. Paa Gildets forste Dag drak
Kong Svend, for han steg op i Faderens Hojscede, sin
Faders Minne -), og gjorde da det Lofte, atinden tre
Vintre bare ledne, stnlde han komme til England med
sin Hcer, og enten drcrbe Kong Adelraad, eller drive
ham nd af Landet. Dette Minne stnlde alle de ved
Gravollet tilstedevcerende drikke. Derncrst blev stjenket
for Jomsvikingernes Hovdinger i de storste Horn med
den stcrrkeste Drik, der var for Haanden; men da det
Minne var drukket, stnlde alle drikke Kristi Minne, og
derncrst som det tredie Michaels Minne, og det drak alle.
For Jomsvikingerne frembares de fuldeste Horn og den
stcrrkeste Drik. Der blev nu stor Munterhed i Hallen.

De, som rodncdc Landser d. e. de tapre Krigere. a) Skaal
tis hans Hukommelse.

K
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Da talte Kong Svend saaledes: „Nu maa I, Joms-
vikinger!" sagde han, saa meget mere vcrre eder om Be-
rommelse, som Jere navnkundige fremfor de fleste Mwnd
over hele Norden." De sagde, at det ikke anstod sig at
lade den Munterhed, som Kongen havde tilvejebragt,
saa snart ophore; saa siger Biffop Bjarne:

Vilde da Folk, at Helte
Hcrder soge flulde,
(Herligt Stof til Digte
Sligt et Mode giver);
Og nu raskt de begyndte
Store Lofter at gjore,
Drikkegammen ej liden
Var der da i Hallen.

Sigvald Jarl drak da sin Faders Minne, og gjorde det
Lofte, atinden tre Vintre vare ledne, ffulde han have
besagt Norge, og enten have drerbt Hakon Jarl eller drer
vet ham af Landet. Dernaest gjorde Thorkel hin Hoje
det Lofte, at han ffulde folge sin Broder Sigvald til
Norge, og ikke flye af Kampen, saaloenge Sigvald ved:
blev at stride. Bue hin Digre gjorde derncest det Lofte,
at han ffulde fare til Norge med dem, og ikke flye af
Kampen for Hakon Jarl; saa siger Biffop Bjarne:

Let til Heftighed opbragt
Lofte Sigvald gjorde;
Bue var strax tilrede
Saadan Kamp at oge;

Hojt de loved at jage
Hakon fra sit Rige,
Eller ham Livet at rove.
Bittert Had de noered.
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Siden gjorde Sigurd Kappe Lofte, at han vilde drage
til Norge, og ikke flyeaf Kampen, saalamge den storste
Deel af Jomsvikingerne endnu sirede. Derncrsi gjorde
Vagn Aageson det Lofte, at han ffulde fare med dem til
Norge, og ikke komme tilbage, forend han havde drcrbt Thor- '
kel Lejra, som var Lehnsmand oster i Vigen, og gaaet i
Smig hos hans Datter Ingeborg. Ogsaa mange andre
Hovdinger gjorde Lofter paa forffjellig Maade. Man drak
nu Arveollet den Dag; men da Jomsvikingerne Morgenen
efter havde sovet Rusen ud, syntes de, at de havde fort for
siore Ord. De talte da sammen indbyrdes, og overlagde
Sagen, hvorledes de ffulde forholde sig med Toget; og
de bleve da enige om at gjore sig feerdige saa hurtig det var
mneligt. Strax efter Gildet rusiede Jomsvikingerne
ogsaa deres Skibe og Mandffab; saa siger Thorkel Gis-
lason i Bues Drape:

Ud paa Viges Hoge *)
Vaabenrusining de bare,
Horte jeg, disse Helte
Hurtighed meget ynded.

Det var noer Vinterens Begyndelse. Dette blev nu

spurgt vidt omkring. Det ffede to Vintre efter Kong
Harald Gormssous Fald, men fem Vintre efterat Kong
Olaf Tryggveson soer bort fra Vindland. Den Gang
var han i England, og havde faaet Gyda hin Engelffe
tilcegte. Een Vinter for dette Arveol blev drukket i
Danmark, blev Kong Olaf dobt i Syllingerne, som for
blev fortalt.

Fjordenes Hoge, d. e. Skibene.
K 2
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Jarlerne samle Mandffab.
87. Erik Hakoilsssn Jarl opholdt sig just i Ronu

merige, da han fpurgde Jomsvikingernes Lofte og Til:
beredelser; han trak da strax en Hcer sammen, og drog

^ til Oplandene, og derpaa nord over Fjceldet til Throndr
hjem til sin Fader Hakon Jarl; herom taler Thord Kol:
bejnsson i Eriks Drape:

Vide fore fra Sonden
Sande Rygter om Kampfcrrd,
Vcrntede ej de bolde
Bonder saa hurtig Striden;
Havdyrs Adelcegger *)
Horte, at Daners Skuder
Trukne var af de siidte
Ruller hist i Sonden.

Hakon Jarl og Erik Jarl lode da Budstikken udgaae over
hele Trondelaugeu; de sendte ogsaa Bud sonderpaa til
begge Morerne og til Romsdalen, ligesaa nordpaa til
Nummedalen og Halogeland, og bode hele Almuen at mode
med Skibe og Folk; saa siges i Eriks Drape:

Krigeren ud paa Dybet
Dundre lod mange Snekker,
Skuder og Knorrer 2) (nu stiger
Skjaldens Hcrdersdrape);
Svommede foran Landet
Lindes 3) Mcrugde, da Helten
Ved sir Fædrelands Kyster
Vceldig Kampfaerd oved.

Hakon Jarl holdt strax sonderpaa til More for at ind-
ibci Hdclwgger maa vel soestaaes om Erik Jarl.

Skibe».ForstlSfartsjer.

c



149

hente Efterretninger og samle Folk, men Erik Jarl trak
Heere» sammen / og forte den nordenfra.

Om Jomsvikingernes Krigstog.
88. Jomsvikingerne styrede med deres Heer til

Limfjorden, og sejlede > derfra ud i Havet. De havde
en hvas Bor, og Skibene stede en stans Fart; herom siges:

Heftig i Sejl og Tovveerk
Haarde Vindkast braged,
Hojt lob paa Hammerens Fjcrlde ')
Havets stolte Ganger;
Blaagraa Bolger toed
Bordene, styrted fra Sider
Iskold Vove, tumled
Oprort Sogang Kjolen.

Og fremdeles:
Forte frejdige Manid til
Fyrstens Lande Havets
Dyr 2), og strax sig hceved
Heftig Skjoldetnmmel;
Modtog det mcrgtige Norrig
Mange Skudestavne,
Vaaben rased mod Skjolde,
Navne fik herligt Bytte.

Jomsvikingerne ncrrmede sig forsi Agder, derfra styrede
de nordefter til Nogeland; de begyndte strax at herrje,
saasnart de kom i Hakon Jarls Rige. Man fortæller,
at de lob op paa Inderen Julenat. Der traf de paa en
ung og hojbyrdig Mand, ved Navn Gejrmund, med en
Trop Folk. De sov oppe paa et Lostva'relse. Jomsr
vikingerne angrebe Bygningen, og raabte Krigsraab.

*) Skibene.*) Bslgerne.
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G ej nii und og hans Stalbrodre vaagnede ved Naabet og
Vaabenbraget, og mcrrkede da, at der var Ufred for
Haanden. Gejrinund kla'dte sig strax paa, og sprang
ued fra Loftet, det var et meget hojt Spring, men han
kom dog siaaende ned; ncrr derved siod Vagn Aageson,
og hug til ham; Hugget traf ham i Armen, og tog den af
ovenfor Haandledet; dermed flap han bort, thi det var
bcrlmorkt; Gejrinund standsede dog, da han var kommen
lidt fra Gaarden, thi han vilde vide, hvad det var for
en Hcer. Denne Togets Begyndelse omtales i Jomsvir
kinge-Drape:

Sige rode Skjoldes
Provere r), at med en Flaade
Julenat paa Jcrdren
Jomsvikiuger landed;
Altfor hidsige vare
Heltene efter Strfden,
De, som Odde rodned,
Overfulde Gejrinund.

Gejrmund samlede sig nu nogle Maend, og fik et lille Jagt-
skib, hvormed han soer assted, og kom nord paa til More,
hvor han traf Hakon Jarl, og fortalte ham denTidende,
at en Krigshcer var kommen fra Danmark der i Landet.
Jarlen spurgde, om han havde noget Bevis derpaa;
Gejrmund rakde den ene Arm i Vejret, af hvilken Haanr
den var afhugget, og sagde, at det var Jcertegnet paa,
at en Krigshcer var i Landet. Derpaa spurgde Jarlen
ham noje ud om denne Hcer. Gejrmund sagde, at det
var Jomsvikingerne, og at de havde drcrbt mange brave
Mcend, og plyndret vidt og bredt, «öe fare dog,"

) Krigerne.
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sagde han, „hurtig og heftig frem, og jeg v center, at det
ikke vil vare lcrnge, inden de komme hertil." „Hvoraf
veed du?" spurgde Jarlen, „at det er Jomsvikingerne,
og ikke ligesaa snart andre Mcend?" „At det var netop
dem," svarede Gejrmnnd, „veed jeg deraf, atdaHaan--
den var hugget af mig, sagde en Mand; „Der er nor

get fortjent for dig, Vagn Aageson!" thi paa den afhug-
gede Haand sad en Guldring, og desuden horte jeg
ncrvne Bue og flere Jomsvikinger, da jeg blev siaaende
lidt derfra." Derpaa roede Jarlen ind i alle Fjordene,
indad med den ene Kyst, og udad med den anden, og
var paa Fcerde baade Dag og Nat, og havde sine Spejs
dere baade ude ved Ejd og nede ved Fjordene, ligesom
ogsaa nordpaa, hvorfra Erik ffnlde komme med Flaaden.
Derom tales i Eriks Drape:

Satte Jarlen, som vilde
Sigvalds Angreb mode,
Heltemodig og kyndig
Hoje Stavne paa Soen;
Mange Aareskaster
Skjalv; de Helte, som Soen
Klovcd med Aareblade,
Dog ej Doben frygted.

89. Sigvald Jarl styrede med sin Flaade nordpaa
omkring Stat, og lagde forst til Heroerne, men ftjont
de fandt Folk, knude de dog aldrig faae sand Efterrets
ning om, hvad Jarlerne toge sig for. Jomsvikingerne
hcrrjede, hvor de kom frem i Bojgderne; de lagde til
ude ved Hod, gjorde der Landgang, og hcrrjede,
forte baade Mad og Kvcrg ned til Skibene, og drcrbts
alt Mandkjon, som kunde fore Vaaben. Men da de



152

,'gjen droge ned til Skibene, kom der en gammel Bonde
til dem; han kom jnsi til Bues Mandskab. Bondensag-
de: «I fare ikke frem paa Krigeres Viis, i det I drive Koer
og Kalve til Stranden; det vilde vcrre eder en storre
Fangst at tage Björnen, som nu er kommen i Bjornebaar
sen." „Hvad siger du, Gubbe!" sagde de, „kan dn
sige os noget om Hakon Jarl?" „Hakon Jarl/' svarede
han, „roede igaar ind i Hjorungevaag, og havde eet eller
to Skibe, siere end tre var der vist ikke, og han havde
ikke spurgt noget til eder." Bue og hans Folk lob sirax
til Skibene, og gave slip paa alt Byttet. „Lad os nu ber
nytte os af den Efterretning," raabte Bue, „thi nu ere
vi Sejren ncrrmest." De roede strax ud, saasnart de
naaede Skibene. Sigvald Jarl raabte til dem, og spnrgr
de, hvad Efterretninger de bragde. De sagde, at Hakon
Jarl var der inde i Fjorden. Sigvald Jarl loste da Ski-
bene, og roede nord om Oen Hod, og derncest ind i Fjorden.
Nordmandenes og Jomsvikingernes Fylkingeorden.

90. Hakon Jarl og hans Son Erik Jarl laa i
Halkelsvig; der var hele deres Flaade kommen sammen;
de havde halvandet hundrede Skibe, og havde da spurgt,
at Jomsvikingerne havde lagt til ude ved Hod. Jarlerr
ne roede da nordefter at soge efter dem; saa siger Bir
stop Bjarne:

Norrigs hoje Jarler
Heltene, som fra Sonden
Komne vare, til Landsers
Mode offentlig bode;
Samlet i feje Tid der
Fandt man en mcrgtig Landhcer,
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Modte til Svcerdelsgen
Mangen tapper Kriger.

Men da de kom ti! Hjsrnngevaag, modtes de, og paa

begge Sider ordnede de deres Skibe ti! Trcefning; midt
i Flaaden vajede Sigvald Jarls Mcerke, og med 20 Skibe
flikkede han sig i Orden; Hakon havde derimod 60 Skibe;
i Hakon Jarls Flaade vare disse Hovdinger: Thorer
Hjortfra Halogeland og Skyrkar afGimse; paaFylkingens
ene Floj vare Bue hin Digre og hans Broder Sigurd
Kappe med 20 Skibe, imod dem lagde Erik med 60 Skibe,
og med ham vare disse Hovdinger: Gudbrand Hvide fra
Oplandene, Thorkel Lejra, en Mand fra Vigen, og en

sior Krempe ved Navn Armod; paa Fylkingens anden
Floj lagde Vagn Aageson frem med 20 Skibe, og imod
ham Svend Hakonsson og med ham Skegge fra Ophoug
paa Urje og Rognvald fra Wrvig paa Stat med 60 Skibe.
Saa siger Biflop Bjarne:

Man fortæller, at trende
Tapre Forere over

Hver en Flok vare satte,
Folk det har i Minde;
Der hvor Svcrrder Uvejrs
Vcekkere *) modte paa breven
Hjorungevaag, den Trcefning
Tyktes heel navnkundig.

Siden lagde de Flaaderne sammen, som det berettes i Eriks
Drape:

Men den blanke Boligs
Bolde Moer 2) til Kamp mod
Daners Skuder ilsomt

') Krigere. 2) Havets Moer, d. e. Skibene.
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Skrede langs med Kysten;
Da paa More rydded
Jarlerne de fleste,
Forende dode Kroppe,
Dreve Soens Heste.

Dernast rejste de paa begge Sider deres Bannere, og der
begyndte den haardeste Kamp ; i Forsiningen kastede man
Stene og ffod med Pile; saa berettes i Bnes Drape:

Hoit bar Haren Marker *),
Hamders Sarke -) blev siedne
I de haarde Egges
Uvejr, da Helte modtes;
Kastespyd og Stene
Kcrmperne roved Livet,
Blanke Odde klirred,
Brodes Dakningsvaaben.

Siden begyndte man at bruge Hugvaabnene; da var
Mandefaldet stort paa begge Sider, dog faldt der flere
Folk paa Hakons Side; mange Manids Hoveder og an-
dre afhugne Lemmer floj over Borde, saa som der for-
talles ! Bues Drape:

Hoveder og Hcender
Tumlede over Borde,
Aadfler at undersoge
Ulven da begyndte.

Af de med Jomsvikingerne fra Danmark dragne Mcrnd
navner man isar tvende, som baade i Haardforhed og
Barffhed langt overgik andre Mand: benene afdemhed
Havard Huggende, den anden Aslak Holmffalle, hambed
') Bannere. H KrigSkongenZ Sarke d. e. Brynjer.

I

I
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ej Jcrrn paa; de vare Bues Stadnboer; selve Vue var
vgsaa en sior Hugger, som Bistop Bjarne siger:

Klovede sicrrke Hjcrlme
Bue med Odins Lue x),
Ned lod han i Skuldre
Brynjers Slider x) gange;
Haarde Hug uddcelte
Havard ril Fjenders Skarer,
Og mod Aslak at siride
Ondt det var for Kcrmper.

Vagn Aageson satte saa haardt ind paa Svend Hakons:
fons Flaade, at Svend lod sire paa Skovene, og var ikke
langt fra at flye; da lagde hans Broder Erik Jarl did
og frem i Fylkingen mod Vagn, saa at Vagn igjen maatte
trcekke sig tilbage, men dog sired saavel han selv som alle
hans Mcend med megen Tapperhed, og mange faldt for
dem. Da fceldte Vagn vgsaa den merglige Mand og

fiore Kcrmpe Armod, som fulgde Erik; derom taler Bi:
flop Bjarne:

°

i

i
t

i
■

I

■i

i
f

iVanstelig var syr Kcrmper
Vagn i den haarde Trcrfni'ng,
Frem gik med den frcrkne
Forer Heltene modig,
Der hvor i Odins Uvejr
Akes Son hin tapre

Banehug tildeelte
Nastt den modige Armod.

Da stede der et heftigt Anfald over hele Herren, thi
Jomsvikingerne hug baade haardt og tidt; saa siges i
Bues Drape:

S

-

I

S

J) Svcrrdet. r
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Hamdenie brugte Heeren,
Haardt var Svcerdenes Anfald,
Graadigen Skjoldes Splitter x)
Sogte Meendenes Isser;
Fulde Heltes Mcengde,
Floj af Strengen Pile,
Hojt de blodige Svoerde
Sjunge mod Dcekningsvaaben.

Jomsvikingerne skove saa haardt, at hverken Skjolde eller
Brynjer kunde holde sig, og saa mange Vaaben traf Har
kon Jarl, at der ikke blev heelk af hans Brynje, yvorr
for han ogsaa kastede den af sig, som Tind Halkeldsson
beretter:

S.

"

.

Oplast blev den Syning,
Som til Armene havde
Kvinden gjort2), da om Jarlen
Knitrede Odins Luer 3);
Brynjeringes Farver 4)
Maatte kaste Odins
Vide, klingrende Skjorte 2),
Vikingens Hest blev ryddet.

Sonder sprang af Jarlen
Scrrkens vcrvede Ringe
Ud i Soen; Heltes
Ven har deraf Mcerke.

Jomsvikingerne havde storre Skibe, men begge Parter anr
faldt paa det djcerveste; da faldt mange Folk paa Hakon
Jarls Side baade for Skud og Stene, som det fortælles
i Dues Drape:

ti

"

O Svcrrdct. 2) Brynjen. Klirrede Svcrrdc. *) Hakon.
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Skrege Aadsters Hoge,
Skarpe Vnndestave
Krigeres Lemmer flaekked,
Knuste Stene Helte;
Lydt mod Kcempers Isser
Klirrede blanke Svcrrde,
Sondersprunge Hjerlme,
Hoveder Fred ej node.

Men da Hakon Jarl saae, at BesEtningen paa hans Skibe
formindskedes, og han syntes at maatte opgive Haabet
om at sejre i denne Kamp, og hans Flaade paa alle Kan-
ter begyndte at trcrkke sig tilbage; fortæller man, at han
drog i Land, og ofrede til Sejer sin syv Vintre gamle
Son Erling, som var en meget dejlig Dreng; derom ta-
les i Iomsvikinge-Drape saalnnde:

Spydgny ogede Heeren,
Horte jeg, allevegne
Maatte for mcrgtige Helte
Mcrnd tilbagevige;
Indtil i Piles Uvejr,
Ond mod Mennesker, Hakon
(Grufuld Gjerning flede!)
Grumt sin Son fik ofret.

Erik Jarl havde rettet den Krumning, der var bleven paa
hans Broder Svends Flaade, da han havde trukket sig
tilbage for Vagn, faa at Skibene paa den Floj igjen laa
paa samme Plads, som i Forskningen, da de stovte sam-
men; og han vendte nu igjen tilbage til sin Flande, hans

O Svarb.
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Mcend havde da fort Skibene lidt tilbage, men Bue havde
overhugget de Tov, hvormed Skibene vare fastgjorte
til hinanden, og agtede at sætfe efter de Flyende. Erik
Jarl lagde da til Siden af Bues Skib, og der opstod den
skarpests Hugsirid; to etter tre af Eriks Skibe lagdeimod
Bues Skib allene, men Vue gik igjennem Fylkingerne;
derom tales i Bues Drape:

Gjennem Fjenders Noekker
Frem gik Bue vcrldig,
Glcrdede Odins Svaner 1)
Svcerdes vakte Tummel.

Derncrst kom Hakon Jarl oppe fra Land, og gik ud paa
sit Skib, og han eggede nu sine Folk paa det heftigste til
Fremgang, og sagde dem, at nu var Sejren dem bestemt;
da opstod deren sterrk Byge og et heftigt Uvejr imod Joms-
vikingerne; saa fortcrlles det i JomsvikingerDrape:

Horte jeg da, at det haarde
Holges Datters Uvejr
Nerdsomt fra Norden rased,
Rasled paa Hjcrlmene Haglen;
Der hvor Skyers Stene 2)
Stormen forte i Heltes
Spillende Ojne; af Vunder
Sprndled hviskende Blodet.

Haglen var saa stor, at hvert Hagelkorn vejede en Dre;
herom siges: 1

Vov hvert Hagl en Ore,
Ud af Mern den es Vunder
Verde sirommed i Soen,
Saaraarer 5) Blodet tvcrtted;

) Ravne. l) Haglen. 3) Sverrde.

4
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Der faldt Slagne vide;
Valmser *) saaes at ride,
Modig Folk i Striden
Stred paa Jarlers Snekker.

Derhos forekom detIomsvikingerne, som de saae en Kone
paa Hakon Jarls Skib, da det klarede op i Vejret, og

syntes det dem, som den ene Piil ester den anden floj af
hver af hendes Fingre, og hver Piil blev en Mands
Bane; heroiner dette kvcedet:

Mange flarpe Pile
Skod af Fingrene Hexen,
Faldt for den fnle Trolddom
Froekne Krigeres Mcrngde;
Heftig Storm og Haglvejr
Helte maatte udstaae,
Vcrldig Tummel voldte
Vaabnenes Sammenstoden.

Sigvald Jarl hug Tovene over, drejede afmed sine Skibe,
og begyndte at flye; Vagn Aageson raabte da til ham, og
bad ham ikke flye; men Sigvald gav ikke Agt paa, hvad
han sagde; Vagn ffod da et Spyd efter ham, og traf
den, som sad ved Roret, thi han vidsie ikke, at Sigvald
var loben til Aarerne. Sigvald Jarl sejlede bort med 35
Skibe, men tilbage laa 25 ; saa siger Biffop Bjarne:

Mindffedes da sor Jarlen
Modet, horte jeg sige,
At sin Flaade den Fejge
Forte ud af Kampen;
Sigvald hojt i Masten
Sejlene bod at hejse,

:

i

:

i
:

1

!;

;
:

•') Valkyrier.

J
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Bolgen plafled paa Borde,
Blcesien i Sejlflod pnsted.

Hakon Jarl lagde da sit Skib paa den anden Side af
Bues Skib, og da var der ikke langt imellem Huggene
for Bues Mcend. Disse Mcrnd vare paa Erik Jarls
Skib: Thorsteju Midlang, han var en stor Kriger, han
havde vceret uenig med Hakon Jarl, og tilkjobte sig nu
Fred, ved at han ydede Jarlen Bistand med sit Mand-
flab; der var en islandsk Mand, som hed Thorlejf
Sknma, en Son af Thorkel hin Rige fra Alvidra; han
havde for Slaget hugget sig en stor Rodkolle, og flog nu
vcoldig omkring sig med den; der var og Vigfus Vigar
glnmsson, en meget sicerk Mand; da denne fik Aije paa
Aslak Holmflalle, hvorlunde han hug med begge Hcender
Folk ned for Fode, uden at have Skjold for sig, thi i nr
tet Vaaben bed paa ham; saa greb Vigfus en Ambolt
med Horn, som laa paa Dcekket, ved hvilken en Mand
havde nettet Knappen paa sit Svcerd. Vigfus flog med
begge Hcender Aslak Ambolten i Hovedet, faa at Spidsen
gik ned i Hjcrrnen, og derafdode han. I det samme flog
Thorlejf Skuma Havard Huggende med Kosten, saa han -

faldt med knuste Veen; alt dette omtales i Jomsvir
kinger Drape:

Der lod Vigfns Vejen
Vorde let for Aslak,
Dodsmaaden, der ham gaves,
Dvceler i Folkeminde;
Tapre Thorlejf brod de
Tykke Been i den sicrrke
Havard, haardt med Kosten
Hug han fra sig deelte.
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I dette Anfald gik Erik Jarls Mcrnd op paa Bues Skib,
og tilbage i Loftningen til Bue; da hug Thorstejn Mid-
lang til Bue tvcrrt over Panden, og hug Ncrsefljcermen
sonder; det var et meget stort Saar, men Bue hug til
Thorstejn i Siden, og hug Manden sonder i Midten. Der-
efter tog Bue tvende Kister, begge fulde afGuld, ograabr
te hojt: „Over Bord, alle Bues Mcrnd!" Bue sprang
derpaa over Bord med Kisterne; saa siges i Bues Drape:

Steg da over Bord hin
Stcerke Ornens Mcrtter,
Gavn« Vundemaagen *)
Mad af egne Lemmer;
Ned kom Vindens Bolge 2),
Bues Daad skal mindes,
Tappert tvende Kister
Tog han i baade Hcrnder.

Somme fortcelle, at Sigmund Bresti'sssn ude fra
verne har vcrret med i dette Slag paa Hakon Jarls Si-
de, og at han har hugget begge Hcrnder af Bue, efterat
han forst havde drcrbt Thorstejn Midlang; og de, som paa-
staae det, sige, at Bue stak begge Armstumperne i Ringer
ne paa Kisterne, og sprang saaledes over Bord med dem

begge. Da Bue var sprungen over Bord, fulgde mange
af hans Mcrnd ham samme Vej, men somme faldt der
paa Skibet, thi det nyttede ikke at bede om Fred; og fa ar
ledes gjordes det Skib ryddeligt imellem Stavnene, og
siden det ene ester del andet. Derncest lagde Erik Jarl
til Vagns Skib; der modte ham en meget haard Modr
i) Ravnen. Sifs gyldne for Vinden flagrende eller bol-

gendc Lokker, en Omskrivning af Guldet.
L
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stand, og det varede lcenge, indende komop paaSkibet;
det omtales saaledes i Jomsvikinger Drape:

Skuden, horte jeg, vcrrged
Vagn med sine Helte,
Ryddede vare ellers
Alle deres Skibe;
Den ej kunde nogen

Jarlens Mand bestige,
Ned de voldsomt styrted
Eriks Mcend af Skibet.

Vagn vcrrgede sig paa det tapreste, hug til begge Sider,
og drcrbte mangen Mand, men dog blev han omsider over,
mandet; da ryddedes Skibet, da Vagn blev tagen fangen, ,

og fort i Land med 30 Mcend; saa fortcelles i Bues
Drape:

Krigere Vagn nu fcrldte,
Valgde blandt de stive
Kroppe Ravnen Fode,
Faldt paa Dcckket Blodet;
Da lod Erik rydde
Rafft denKcrmpers Skude,
Hojt lod mellem Stavne
Skaalenes Sammenklirren.

Saasnart Vagn og hans Folk vare komne i Land, bleve
de alle bundne paa den Maade, at et Reb blev sncrret om

Fodderne paa dem alle, men deres Hcrnder vare lose. De
fade alle sammen paa en Trccbnl. Da gik Thorkel Lejra
til, og talte saaledes: „Det Lofte gjorde du, Vagn! at
drcrbe mig, men nu synes det mig rimeligere, at jeg drcrr
ber dig." Thorkel havde en stor Axe; han nedhug forst
den, som sad yderst paa Bullen, og siden den ene efter

lb
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den anden. Man fortaeller, at alle Jomsvikingerne talte
Manddomsord, for de bleve drcrbte ; saaledes sagde een af
dem: „Jeg har en Dalk i Haanden, og vil jeg stikke den
ned i Jorden, hvis jeg veed noget til mig selv, efterat
Hovedet er af mig." Da blev Hovedet hugget af ham,
og Dalken faldt ned paa Jorden af hans Haand, som
man kunde vcente. Atten Jomsvikinger bleve der droebte;
saaledes hedder det:

Atten Mand lod Erik
Aanden strax opgive,
Mcrndenes Hcrr heel meget
Minkedes for Vagn nn;
Modige Helte mcelte
Manddomsord blandt Fjender,
Lcenge de Ord stal leve
Lydt i Folkemunde.

Men da 18 vare drwbte, sad der en meget smuk Mand
med et dejligt langt Haar. Han svobte Haaret frem
over sit Hoved, rakde Halsen ud, og sagde: „Gjorer ikke
mit Haar blodigt!" Een af Hakon Jarls Hofsinder tog
da ved Haaret med begge Harnder, og holdt fast i det.
Thorkel svang Oxen hojt i Vejret, og hug haardt til. Vi-
kingen rykkede da Hovedet saa hurtig til sig, at den, som
holdt Haaret, fulgde med. Oxen traf da ham paa Ar-
mene, og tog begge Haenderne af, saa at den stod fast i
Jorden. Da gik Erik Jarl til, og sagde: „Hvo er du
smukke Mand?" „Sigurd kalder man mig," sagdehan,
..jeg er Bues naturlige Son, og ere endnu ikke alle Jomsr
vikingerne dode." ..Ja! det kan man see," svarede Jarr

Maasse en Dolk.

L 2 i
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len, „at dn er Bues Sen; vil du tage imod Fred?"
„Det kommer an paa, hvo der tilbyder den," svarede
han." ..Den byder, som har Magt dertil," sagde Jarlen.
„Saa vil jeg det," sagde Sigurd, „og blev nu lost af
Rebet. Da sagde Thorkel Lejra: „Om du end, Jarl!
vil lade alle disse Mcend faae Fred, da skal Vagn Aage:
son dog ikke komme bort med Livetog han sprang i det
samme frem, og hcevede Oxm i Vejret; men Björn hin
Bretffe lavede sig til Fald i Rebet, og faldt fladt nedfor
Thorkel Lejras Jodder; Thorkel faldt da over ham, og flap
i det samme Oxen af Haanden, hvilken Vagn greb, og

hug dermed Thorkel Banehug; dette omtaler BiffopBjarne:
Og med Oxen hcevet,
Ilte Thorkel Lejra,
Da om Kvinden kvceded

Krigeren Elskovssange;
Agtede han den tapre
Aages Son at hugge.
Men til Hcevnen rede
Vagn ham for nedlagde.

Erik gik da til Vagn, og spnrgde, om han vilde tage imod
Fred. ..Ja jeg vil," sagde han, „saafremt jeg kan faae
mit Lofte opfyldt; saa fortcelles i Jomsvikinger Drape:

„Vil du," kvad til Vagn hin
Vise og bolde Fyrste,
„Modige, gjcrve Kriger!
Gives af mig Livet?"
„Ej jeg det vil, om ikke
Udfort faaer jeg Loftet,
Som jeg gjorde," sagde
Svcrrdlegs Mand tilJarlen.
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Erik Jarl lob da lose dem alle af Nebet; der vare da tolv
tilbage af Jomsvikingerne, hvilke toge Fred med Vag»,
som Biskop Bjarne beretter:

Gavmild Erik Helte
Gods og Livet ffjenked,
Folk det med Roes omtalte,
Tolv med Vagn blev ffaaned.

Hakon Jarl sad paa et Tr« kort fra det Sted, hvor Jomsr
vikingerne bleve nedhnggede. Da smeldede en Buestreng
paa det Skib, fom Bue havde ejet, og den udskudte Piil
traf Lehnsmanden Gissur fra Balders; han sad ncermest
ved Jarlen, ifort prcogtige Klceder og Rustning; han
faldt sirap dod ned af Trcret. Derpaa gik Folk ud paa

Skibet, og fandt der Havard Huggende; han stod paa
Kncrerne ude ved Skibsbordet, thi begge Fodderne vare af
ham; han havde en Bue i Hcrnde. Da de nu kom ud
paa Skibet, sagde Havard: „Hvilken Mand faldt af
Bullen?" De sagde, at han hed Gissur. „Da var mit
Held mindre, end jeg havde villet," svarede han, ..Iarr
len havde jeg tiltcenkt Pilen." ..Stort nok var Uheldet,"
sagde de, „og ikke stal du afstedkomme flere," hvorpaa
de drcrbte ham. Valen blev nu eftersogt, og Godsetbaa-
ret til Skifte. 25 af Jomsvikingernes Skibe vare ryd-
dede, saasom Tind beretter:

Spor af Svaerdeegge
Drnehcerens Mcrtter 1)
Lcrgge lod paa Vaagen 2),
Liv da Vaaben roved,
Forend Krigeren mcegted

(Farligt var det Mode)
5)ako» Jarl. H 5)jorui,gcvaag.
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Fem og tyve lange
Ledingsflåder ak rydde.

Siden lode de deres Hcrr gaae fra hinanden. Hakon Jarl
soer op til Throndhjem, og var meget ilde tilfreds med,
at Erik Jarl havde givet Vagn Fred. Erik foer til Opr
landene, og derfra oster til Vigen. Did drog Vagn Aar
geson med Erik Jarl; fom derpaa giftede Thorkel Lejras
Datter Ingeborg med ham; det omtaler Biflop Bjarne
saaledes:

-

1

Da gik glad at oegte
Ingeborg hin prude
Skjoldegnyets Krempe,
Skyndte dertil mange.

Om Vaaren derefter gav Erik Jarl Vagn et godt Langr
flib med alt Tilbehor, og gav ham Mcrnd med, og de
skiltes som de kjerreste Venner. Derpaa drog Vagn med
sin Kone Ingeborg hjem til Danmark, og siog sinBopeel
op i Fyen, og blev en beromt Hovding, og fra ham
nedstamme mange Stormcrnd. Björn hin Bretfle drog
over til Bretland, og opholdt sig der paa sine Ejendomr
me, og var der til Skibe gik mellem Landene.

Om Kong Olaf og Björn.
91. Kong Olaf Tryggveson var der vesterpaa, og

begyndte at lcenges efter at drage over til Norge at ber
soge sine Froender og Fædrenearv. Han spurgde da noje
efter Hovdingernes Adfcrrd i Norge ligesom ogsaa i an-
dre Lande osterpaa. Men da Björn hin Bretfle kom der-
over, fik Kong Olaf sikre Efterretninger om, hvad der
var fleet i Norge den Vinter, om Jomsvikinger Slaget,
ligesom ogsaa, at Hakon Jarl havde ofret sin Son til
Sejer. Det fik han ogsaa at vide, at Jarlerne Hakon
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og Erik vare meget vennesirlle af Almuen formedelst den
Sejer, som de havde vundet over Jomsvikingerne, og

hvorved de havde frelst alt Folket fra denne flrcekkelige
Krig. Kong Olafberomte, ligesom andre, Jomsvikingerr
„es Tapperhed, men var meget bedrovet over, at saa
megen Ondflab og Udaad fluide bedrives i hans Foedrer
land. Ved denne Tidende tiltog meget hans Lyst til at

drage osterpaa, og han tcrnkte nu paa, at, om Gud vilde
forunde ham Riget i Norge, da vilde han gjore sig al
Umage for at omvende dette Folk til den rette Tro, saar
meget mere som Fanden havde paa mangfoldig Viis sver
get hele dette Folk ved denne sin Apostel og Gudniding
Hakon Jarl. Paa den anden Side troede Kong Olaf
ikke at kunne have meget Haab om at vinde Norge med
en liden Hcrr, saalconge Jarlerne havde saa stor en Styrke,
og vare saa afholdte af Almuen, saa vanflelig som det
havde gaaet for Jomsvikingerne at bekrige de Frcrnder
med saa stor en Magt; han havde heller ikke Haab om s

Norge at træffe Mcrnd, der kunde eller vilde yde ham
Bistand, thi de mange og anseelige Frcrnder, som han
havde der, kunde ikke vide, om han endnu var i Live
eller ej, eftersom han drog derfra, da han var een Vinter
gammel, men de havde, siden han tre Vintre gammel drog
fra Sverrig, ingen sikker Efterretning haft om ham, thi
der vare kun faa, der vidste hans egentlige Navn, siden
han drog fra Garderige, som for fortaltes. Efterat han
saaledes havde overvejet alt dette tilsammen, kunde han
vel indste, at han ikke kunde vinde Riget i Norge, uden
at Guds Miflundhed ydede ham endnu mere Bistand end
for. Derfor henflod han nu hele sit Foretagende tilden
almcegtige Guds Magt og Forsyn.

ü

i

i

;

i
■
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Lodin kjsber Astrid.
92. Nu stal der fortælles en Begivenhed, som gik

for sig langt tilbage i Tiden: Der var en rig og hojbyrr
dig Mand i Vigen, ved Navn Lodin, som ofte gjorde Han-
delsrejser, drog siundum ogsaa paa Krigstoge,
hcendte signu en Sommer, at Lodin gjorde en Kjobmands-
rejse til Osterleden; han ejede selvallene det Skib, hvor-
paa han soer, og havde meget Handelsgods om Bord.
Han styrede nu til Estland, og var der til Marked om
Sommeren. Til Markedet kom mange Slags Varer,
ogsaa mange Trælle bod man fal. Der saae Lodin en

Kvinde, som havde vcoret solgt som Trælkvinde, og da
han betragtede hendenojere, kjendte han, atdetvarAstrid
Eriksdatter, som havde været gift med Kong Tryggve
Olafsson. Hun saae nn ganste anderledes ud, end da
han sidst saae hende; thi nu var hun bleg og mager og
slet slæbt. Lodin gik til hende, og spurgde, hvorledes hun
havde det. „Tungt er det, at fortælle derom," svarede
hun, „jeg har været solgt i Trældom, og end er jeg fort
herhid for at sælges." Hun kjendtes nu ogsaa ved ham
og hans LEt, og hun bad ham da at kjobe hende og fore
hende hjem til hendes Frænder. „Ja!" svarede Lodin,
„jeg stal paa Vilkaar lose dig ud af Trældom, og fore dig
hjem med mig, nemlig, om du vil giftes med mig." Og
eftersom Astrid var ilde siædt, og hun tilmed vidste, at
Lodin var af fornem Slægt og en rast og formuende
Mand, saa loved hun ham dette, for at erholde sin Fri-
hed, hvorpaa Lodin kjobte hende, og forte hende hjem med
sig til Norge. Der ægtede han hende med hendes Fræn-
Vers Samtykke.
Ingerid og Ingegerd. Kong Tryggve og Astrids Dottre

Det

Deres Born vare Thorkel Nefja, I
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vare Ingeborg og Astrid. Erik Bjodestalles Sonnerog
Astrids Brodre vare: Sigurd, Jostejn, Karlshofud og
Thorkel Dyrdil; de vare alle anseelige Mcrnd, og havde
store Gaarde osterpaa i Landet.
Hakon Jarls Naadflagninger om Kong Olaf.

93. Hakon Jarl herskede over Norges Kystlande;
han havde Herredomme over 17 Fylker. Kong Harald
Haarfager havde bestemt det saaledes, at der stalde veere
en Jarl i hvert Fylke, og det holdtes lcrnge efter; sansen
des havde Hakon Jarl 16' Jarler under sig, som berettes i
Vellrekla:

Hvor veed Folk saa under
Een Beherster, som Jarl er

Selv (det burde man rcenke)
Sexten Jarler ligge.

Medens Hakon Jarl var i Norge, vare der gode Aarinr
ger i Landet, og god Fred indenlands mellem Venderne,
og Jarlen var i lang Tid meget afholdt af Ponderne.
Men da Hakon Jarl begyndte at blive gammel, da gik
det meget vidt med hans Losagtighed, ja det kom endog-
saa tilsidst dertil, at han lod tage fornemme Mcrnds Kor
ner og Dottre og fore hjem til sig, laa hos dem een Uge
eller tv, og sendte dem derpaa hjem igjen, og det voldte
ham meget Uvenffab af disse Kvinders Frcrnder; Bonr
derne begyndte at knurre, som Thronderne ere vante til,
naar der er noget, som ikke er efter deres Sind. Hakon
Jarl havde imidlertid faaet Nys om, at der i Vesterlanr
dene paa hin Side Havet fcrrdedes en Mand, ved Navn
Ole, som der kaldtes Konge; men efter hvad Jarlen horte
fortcelle om ham, gjorde han sig deTanker, at han maatte
vcrre af norst Kongecrt. Det blev ham nemlig fortalt.
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(it samme Ole holdtes for at virre gerdsik afMt, men

han havde spurgt, at Tryggve Olafsfon havde haft en

Son, fom var faret over til Garderige, og var der bleven
vpfodt hos Kong Valdemar, og han hed Olaf. Jarlen
havde stedse gjort sig Umage for at faae Efterretninger om
denne Mand, og det faldt ham nu ind, at det mueligt var
den samme, som nu var kommen over til Vesterlandene.
Vaaren efter Jomsvikinge- Slaget stcrvnede Jarlen mange

Hovdinger til sig osterpaa i Landet; ester denne Jarlens
Ordsending indfandt sig ogsaa, blandt andre, Eriks Son-
ner paa Ofrestad Jostejn og Karlshofud. Der var ogsaa
en Mand, som hed Thorer, med Tilnavn Klakka, Jarlens
fortrolige Ven. Han plejede at drage i Viking om Som-
nieren, men stundum gjorde han Handelsrejser til forffjel-
lige Lande, og han var derfor godt kjendt vidt omkring.
Hakon Jarlholdt nu Huusthing med sine Hovdinger, som
han havde sammenkaldt, og der tog han saaledes til
Orde: ..Det have vi spurgt, at der vesterpaa, hinsides
Havet, er en Mand, som kaldes Ole hin Gerdffe, men

jeg troer, at det er Olaf Tryggveson, og hvis saa er, da
kunne vi af ham snart vcrnte os megen Ufred, om han faaer
nogen Styrke. Nn vil jeg med eders Samtykke lwgge
et Raad op, for at vi kunne beholde dette Rige i No; thi
jeg bliver kjed af at voere udsat for saadan Ufred, som vi
for kort Tid siden maatte udholde mod Jomsvikingerne.
Jeg synes bedst om, hvisJ ere enige med mig, at see til
ved uogensomhelsi List at saae ham lokket med en liden
Styrke herover i vor Vold." Dette Raad bifaldt Hov-
dingerne, og de fojede til, at de vilde have Hakon Jarl
over sig, saalcrnge han levede, og ingen udenlandsk Hov-
ding. Da lod Jarlen sin Ven Thorer Klakka kalde til sig,
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og sagde til ham: Cl35u stal fare i Handelsfcrrd i Sommer,
som nu saa mange gjore, vester over til Dublin i Irland,
og der ssge at faae nejagtig Efterretning om, hvem den
Mand er, som der ovre kaldes Ole hin Gerdffe, og om
du faaer Sikkerhed om, at det virkelig er Olaf Tryggve-
fen eller nogen anden afnorffKongeoet, da stal du, Thorer!
om du kan, fege ved een eller anden List ar lokke ham herhid
i min Vold, eller ogsaa selv drcrbe ham." Dette var

Thorer villig til. Derncrst bleve Iostejn og Karlshofud
kaldte for Jarlen, som tiltalte dem saaledes: „I ffulle
drage vester over Havet med denne Mand Thorer Klakka,
og forud fvcerge den helligste Ed paa, at I ffulle siaae
Thorer bi i alt, hvad han foretager sig, om I trcesse Olaf
Tryggveson, og I ffulle sande alt, hvad Thorer siger, og
paa ingen Maade lade Olaf vide, hvilken List Thorer opr

lcegger imod ham, for I komme hid tilbage til Norrig
med Olaf, og scrtter eders Fodder paa norff Grund, thi
da ffal jeg nok mage det saa, at det ikke ffal ffade noget,
at I underrette ham om vor Plan ; men Aarsagen til,
at jeg heller valgde eder end andre til dette Foretagende,
er, at Olaf snarere vil ferste Tro til eders Udsagn, da
Jerehans noereFrcender end til andres, somere ham uvedr
kommende; men paa den anden Side have I Ord for
at vcrre saa brave Moend, at I ikke ville bryde den Ed,
som I sverrge mig og alle disse Hovdinger, som nu ere

her sammenkomne." Begge Brodrene svarede paa een

Gang: „Aldrig ffal en saa uhort Skcrndsel hcrndes vs,
at vi saa ffammeligen ffulle svige vor mrre Frcende." .-Ja!"
sagde Jarlen, „saa er der et andet Vilkaar, om I ikke
ville det, at I ffulle her paa dette samme Mode med gruelige
Pinsler kva'ies til Dode; men, om I opfylde vort Bnd,
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da love vi edev gode Gaver, og tilsige eder vort Venskab.''
Men hvad enten de nu talte herom lcrngere eller kortere,
saa tilstode de dog omsider, for at undgaae den haarde
Medfart, hvormed de truedes, at deeltage i denne Svig,
og gjorde Hakon Jarl og alle de tilstedeværende Hov-
Vinger Ed paa at udfore det, som Jarlen bod dem.
Thorer og hans Folge gjorde sig nu fcerdige saa hurtig
det var mueligt, og sejlede vesier over Havet. Kong
Harald Grernske af Vesifold, Gudrod Bjornssons Son,
havde tilægte Asia, en Datter af den anseelige Mand
Gudbrand Kula. Kong Harald var den Vaar dragen
over til Sverrig, og blev der brcendk inde, saasom for-
tcelles i hans Levnetssaga. Denne Tidende havde Tho-
rer og hans Folk spurgt, inden de droge bort fra Norge.
Den Gang var Haralds Kone Asia frugtsommelig, og
fodte Sommeren efter en Dreng, som efter Fortids
Skik blev osi med Vand, og fik Navnet Olaf.

Thorer Klakkas Vesterrejse.
94. Da Thorer Klakka kom til Irland til Dublin,

spurgde han, at Ole hin Gerdste var der hos sin Svoger
OlafKvaran, og da Thorer varen veltalende Mand,
var det ham let at komme Ole i Tale. Da de nu ofte
havde talt sammen, begyndte Ole at sporge om Norge,
forsi om Oplands Kongerne, hvo af dem der vare i Live,
og hvad Nige de besade. Thorer gav ham Efterretning
herom, og fortalte ham ligeledes, at Kong Harald
Grcrnfle var omkommen i Sverrig. Omsider spurgde
Ole til Hakon Jarl, hvordan det siod sig med hans M-
desi hos Folket. „Hakon Jarl," svarede Thorer, „er
saa mcrgtig, at ingen tor tale eller gjore andet, end hvad
han vil, men Grunden hertil er dog mest, at de ikke see ,
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:nogen Hjcrlp andensteds fra; men naar jeg stal sige dig
Sandheden, saa fjender jeg mange fornemme Mcends,
og derhos hele Almuens Sind, at, kom der nogen til
Norge af Harald hin Haarfagres Slcegt, saa tog de
imod ham med aabne Arme. Imidlertid see vi nok, at
der indenlands ikke bil kunne findes nogen saadan, og
det især, fordi det ansees nu for afgjort, at ingen kan
stride imod Jarlen, siden han overvandt Iomsvikingerne,
saa stor Styrke som de havde." Da de oste havde talt
herom, aabenbarede Olaf Thorer sit Navn og sin AZt,
og spurgde ham derpaa: ..Hvad troer du, Thorer! hvis
jeg kommer til Norge, mon da Bonderne ville tage mig
til Konning over Landet?" Thorer raadte ham af al
Magt til at rejse til Norge, og roste meget hans Snild-
hed og Legems Fuldkommenheder, og til Slutning sagde
han: ..Nu har du gjort vel i, Olaf! at du ej holdt dig
lcengere skjult for mig, thi mange Sagn horte jeg og

mangen anden Mand i Norrig fortcelle om dine navn-

kundige Bedrifter, og naar jeg ffal sige dig Sandheden,
saa var det mit egentlige Wrende herhid tilVesterlandene
dennesinde, atjeg rejste herover efter Oplands Hovdingernes
og andre dine anseelige Frcenders Bon, for at faae Vis-
hed om, hvad det var for en Mand denne Ole hin
Gerdske, om hvem der i lang Tid har gaaet saa stort et

Ny, og om jeg fik det sikkert at vide, som du nu har
aabenbaret mig, at du var Olaf Tryggveson, davar
det dine Frcenders og hele Almuens Bon i Norge, at du
ffulde komme did saa hurtig som mueligt, og blive Hov-
ding over Landet. De sagde, som sandt er, at Jarlen
har ingen Styrke til at holde Riget, naar Almuen rejser
sig imod ham tilligemed Hovdingerne der indenlands,

i

:
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omendff-oiit Jarlen voergede Landet kraftig mod uden-
landfle Vikinger, da Landsfolket stod ham bi, og hertil
kommer hvad jeg i Forgaars talte om, at alt Folket vil
have en Konning over sig af Harald Haarfagers Mt.
Men for at du ikke skal have ringeste Mistanke til mit
Udsagn i denne Sag, da ere her fulgte med mig, ester
dine andre Frcrnders Raad, dine to Morbrodre Jostejn
og Karlshsfud."
hans Frcender vare komne der, sendte han Bud efter
dem, og tog imod dem med den siorste Venlighed. Han
samtalte og overlagde nu Sagen med dem og Thorer.
Olaf spurgde dem om deres Mrende, men Thorer for-
talte alt ligesom for, de andre talte kun lidet, men sanr
dede det, som Thorer sagde. Eftersom Olaf troede deres
Ord, og forud lcengtes efter at drage til Norge, rustede
han fem Skibe, og sejlede, saasnart han var fcerdig,
bort fra Irland forst til Syderoerne og derfra til Or-
kenoerne. Thorer og hans Folk fulgde ham.

Rognvald Morejarls ZEt.
95. Da Kong Harald Haarfager havde under-

lagt sig Nordmore og Romsdal, og nedlagt de Konger,
som regjerede der forhen, som der berettes i hans Saga,
droghan nordop tilThrondhjem om Hosten, og satte over
begge disse Fylker en Jarl, ved Navn Rognvald, en Son
af Eystejn Glumra; han blev kaldt Rognvald hin M«g-
tige og hin Raadsnilde, og det sagde man, at begge
disse Tilnavne passede godt til ham. Rognvald var
Kong Haralds fortrolige Ven, og deeltog i mange af
hans Krigstoge og Kampe, og Kongen holdt ham i hoj
Anseelse. Rognvald Jarl havde tilcegte Hilde, en Dat-
ter af Rolf Nefja ; deres Sonner vare disse: Rolf, som

Saasnart Olaf fik at vide, at
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kaldtes Gangerolf, og Thorer Tiende. Desuden havde
Nognvald Frittesonner: een hed Hallad, en anden Ej-
nar, en tredie Nollaug, devare voxne, da deres crgte-
baarne Brodre bleve fodte. I den Ufred, da Kong Ha-
rald bemcegtigede sig Riget i Norge, flyede mange
landflygtiggjorte Mcend vesterpaa over Havet, og bleve
Vikinger; om Vinteren opholdt de sig paa Orkenoerne
og Syderoerne, men om Sommeren hcerjede de paa
Norge og anrettede der megen Skade. Kong Harald
havde da Leding ude hver Sommer til at vcrrge Landet
for Vikingerne; men naar disse bleve Kongens Flaade vaer,
undflyede de, for det meste ud i rum So. Men ende-

lig blev Kong Harald kjed as denne idelige Leding og
Ufred, og han sejlede da en Sommer vesterpaa over Ha-
vet, og kom forst til Hjaltland, og drcebte der alle Vikinr
ger, som ikke undsiap ved Flugten; siden sejlede han
ned til Drkenoerne og gjorde dem ganske ryddelige for
Vikinger; derncest soer han til Syderoerne, og hcerjede
der, og drcebte mange Vikinger, som styrede hele Flaader,
han holdt mange Trcesninger, og Sejren fulgde ham nce-
sten overalt. Siden hcerjede han paa Skotland, og

holdt der et Slag, men da han kom til Man, undflyede
alt Folket over til Skotland, og tog alt det Gods, som
de kunde fore, med sig; Kong Harald gik da i Land,
men fik intet Bytte; derom taler Thorbjorn Hornklofe:

Frcrkn den gjceve Fyrste
Forte mange Skjolde,
Sejrende paa Sandet,
Soens Byer han gjcrsied;
Skotternes Overvinder,
Vceldig i Kampscerd, nodte
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Hele Heeren fra Kysten
Hurtig bort at flygte.

Paa dette Tog vare Nognvald More-Jarl og hans
Brodér, ved Navn Sigurd, med Kong Harald; ligele-
des ogsaa Nognvald Jarls Son Ivar, som faldt i denne
Kamp. Da gav Kong Harald Nognvald Jarl i Boder
for hans Son Hjaltland og Arkeuoerne, men Jarlen
gav sin Brodér Sigurd begge disse Lande, og Kong Ha-
rald gav ham Jarls Navn, og han blev der tilbage.
Efterat Harald igjen var sejlet over til Norge, gav en

Mand, ved Navn Nand, en Son af Olaf hin Hvide og
Aude hin Grundrige, sig i Forbund med Sigurd, og
de hcrrjede nu paa Skotland, og bemL'gtigede sig Kata-
ners og Soderland lige til Ekkjal. Sigurd Jarl drcebte
en flokff Jarl, som hed Melbrigdatonn, og bandt
hans Hoved ved sine Stigbojleremmer; men en Tand,
som siod ud af Hovedet, siodte Hul i hans L«g, og der
kom Betændelse i, saa at han deraf dode, og han blev
hojlagt paa Ekkjals Bred. Sigurd Jarl havde en Son,
ved Navn Gultorm, som herskede een Vinter over Lan-
dene efter sin Fader, og dode barnlos. Ester den Tid
havde atter Vikinger, baade Danske og Nordmcend,
deres Tilholdssted i disse Lande.

Rognvalds og hans Ssnners Samtale.
96. Da Nognvald Jarl spurgde over til Norge,

at hans Broder Sigurd var dod, og at Vikinger op-
holdt sig i hans Lande, baade paa Hjaltland og ßlrken-
verne, saa sendte han sin Son Hallad derover, og Kong
Harald gav ham Jarls Navn; Hallad havde en stor
Flaade med sig, og, da han kom til Drkenoerue, tog han
der sit Serve, men baade om Hosten og Vaaren fore
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Vikinger omkring mellem Åerne, plyndrede paa Ncrsr
sene, og gjorde Strandhug; da blev Hallad Jarl omsider
kjed af at vcrre der paa Åerne, frasagde sig Jarldomr
met, og tog Odelsmands Net, og drog derpaa tilbage
til Norge. Hans Fader Nognvald var ilde tilfreds
med hans Foerd, og sagde, at hans Senner ikke sicrg-
tede deres Forcrldre paa. Ejnar svarede sin Fader:
--Jeg er kun lidet elsket af dig, og kun opvoxet her med
en saadan Anseelse, som jeg bryder mig ikke om at
miste, thi hvor jeg saa kommer, kan jeg vcrre sikker
paa at blive ikke mindre anseet end her; nu vil jeg
drage over til Åerne, hvis du vil give mig nogen
Bistand, og stal jeg da love dig, hvad sikkert vil glcrde
Lig overordentlig, at jeg ffal aldrig komme tilbage til
Norge." --Det behager mig vel," svarede Jarlen, --at
du kommer ikke tilbage, thi jeg har kun lidet Haab om,
at dine Friender ville have ?Ere af dig, eftersom hele
din Modrenecet er trcrlbaaren." Jarlen gav da Ejnar et
temmelig vel udrustet og bemandet Langskib, med hvil-
ket Ejnar om Hosten sejlede Vester over Havet, og da
han kom til Orkenoerne, sioges han med de Vikinger,
som havde deres Tilhold der, tilintetgjorde dem, og blev
siden Jarl over Derne. Han blev en stor og mcrgtig
Hovding.

Ejnar Jarl hcevner sin Fader.
97. Kong Harald Haarfagers Sonner bleve vold:

somme, da de voxte til, og drcebte Kongens Jarler og
andre mcrgtige Mcend. En Vaar droge Halfdan Hoj-
lcrg og Gudrod Ljome ned til More med et stort Folge,
kom «forvarendes over Rognvald Jarl, omringede Huset,
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satte Ild paa det, og indebrændte Jarlen med 60 Mand.
Derpaa tilegnede Gndrod sig det Nige, som Jarlen hav-
de ejet, men kort efter sogke han at forlige sig med sin
Fader, og overgav Sagen i hans Vold. Da gav Kong
Harald Nognvald Jarls Son Thorer hele hans Faer
drenearv og derhos Jarlsnavn, og gav ham sin Datter
OlofAarbod tilcrgte. Halfdan Hojlcrg tog to Langskibe,
besatte dem med fornodent Mandskab, og sejlede sirax,
efterår Rognvald Jarl var indebrcendt, vesierpaa over

Havet. Han kom ganske »forvarendes til Orkenoerne,
Ejnar Jarl soer da sirax bort fra Åerne, men kom dog
samme Host tilbage og overfaldt Halfdan nforvarendes,
og deres Skifte endtes med, at Jarlen drcebte Halfdan
Hojlceg, saasom fortcrlles i Arkens-Jarlernes Saga.
Kort derefter drog Kong Harald med sin Hcrr over til
Orkenoerne. Men da Ejnar Jarl spnrgde Haralds
Komme, drog han over paa Ncrsftt; da kvad Jarlen
denne Vift:

Fagerffceggede Mcrnd for
Faareran tit soges,
Men for Fyrsiesonnens
Fald man mig anklager;
Vamte kan jeg en heftig
Hcrvn af den tapre Konning,
Thi jeg ham Skade gjorde,
Skal jeg dog ej frygte!

Derpaa droge der Mcend med Ordsendinger mellem
Kongen og Jarlen, og de bleve forligte paa det Vilkaar,
at Orkenoboerne flulde betale Kongen 60 Mark Gnld.
Venderne grnede for denne Snm, men Ejnar tilbod
dem, at han vilde allene betale disse Penge, og derfor
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ffulde han eje al Odel paa Arkeiwerne. Dette vare

Bonderne vittige til at tilstaae, efterdi alle de fattige
kun havde faa Jorder, niende, som vare rige, sagde,
at de kunde loft deres Odel, naar de vilde. Jarlen
udbetalte nu Kongen hele Summen, hvorpaa Kongen
om Hosten drog tilbage til Norge. Jarlen ejede i lang
Tid al Odel paa Orkenoerne, lige til Sigurd Lodvers-
son Jarl tilbagegav Bonderne Odelen. Ejnar Jarl
herskede i lang Tid over Arkenoerne, og dode af Syg-
dom; han havde tre Sonner; den ene hed Arnkel, den
anden Erland, den tredie Thorfin Hjcrrneklover. De
tvende af Brodrene Arnkel og Erland faldt i England
med Kong Erik Blodoxe, som for er fortalt, men de-
res Broder Thorfin var længe Jarl over Orkenoerne;
han var en stor Hovding, maatte ofte modstaae fjendt-
ligt Anfald, men dode af Sygdom. Han havde fem
Sonner, Arnfin, Havard, Ljot, Skule og Lodver.
Arnfin var gift med Ragnhild, en Datter af Erik og
Gunhild, som for er omtalt. Ragnhild fik sin Mand
Arnfin Jarl bragt af Dage, og crgtede hans Broder Ha-
vard. Havard var en god og aarscrl Hovding. Ha-
vard Jarl og Ragnhild vare ikke længe sammen, inden
Ragnhild eggede Jarlens Sosterson Ejnar, med Til-
navn Klining, til at drcrbe Havard Jarl. Hun lovede
Ejnar, at naar han gjorde denne Gjerning, da ffulde
han blive Jarl overøerne, og hun vilde gifte sig med
ham; men da Ejnar havde dreebr Jarlen, da vilde
Ragnhild ikke crgteham, og sagde, ar det var den stor-
sie Logn, at hun havde haft nogen Deel i Jarlens Drab.
Ragnhild sendte derpaa Bud efter en anden Sosterson
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af Havard Jarl, som hev Ejnar Haardkjcrft; ham bad
Ragnhild at hcrvne Jarlen, og bod de samme Vilkaar,
som hun havde budet hin; men da Ejnar Haardkjcrft
havde drcrbt sin Frcende, vilde Ragnhild ikke crgte ham.
Hun giftede sig da med Ljot, Havards og Arnfins Bror
der. Ljok blev da Jarl over Åerne, og blev en sior Hsvr
ding. Han lod efter Ragnhilds Tilflyndelse drcrbe Ejr
nar Haardkjcest. Ljok Jarls Broder Skule drog over
til Skotland, og Skotternes Konge gav ham Jarls/
navn. Skule Jarl drog da ned kil Katancrs, og, da

han der havde faaet en Deel Mandflab, drog han ud til
Arkenoerne, og floges med sin Broder Ljot Jarl om Riget,
men overvunden flyede han over til Ncesset. Et andet
Slag holdt de i Dalene paa Katancrs, der faldt Skule
Jarl, og Ljot Jarl lagde da hele Katancrs under sig.
Ljot Jarl var en stor Kriger; det sidste Slag, han
holdt, var med en flotfl Jarl, ved Navn Margbjod, og

Ljot havde ikke engang Hcrlften Mandflab imod ham,
men Ljot gik saa fast frem, at Skotterne trak sig tilbage,
og det varede ikke lcrnge, inden de flyede, som kunde
undkomme, men en Mcengde faldt; saaledes sejrede Ljot
Jarl i Slaget, men fik dog de Saar, som siden voldte
hans Dod. Da tog hans Broder Lodver Jarldomme
over Arkenoerne, og var en stor Hovding; han var gift
nred Irernes Konge Kjarvals Datter Edna; deres Son
var Sigurd Digre. Lodver Jarl dode af Sygdom, og
hans Son Sigurd tog Jarldomme efter ham. Sigurd var
en mcogtig Jarl, og havde et vidtstrakt Herredomme. Han
forsvarede med Magt Katancrs imod Skotterne, havde
hver Sommer en Flaade nde, og hcrrjede paa Syder/
oerne, Skotland og Irland. Det hcendte sig en Som/
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mer, at m Jarl, ved Navn Finlejk, kom oppe fra
Skotland med en utallig Heer. Finlejk haslede Sigurd
Jarl en Valplads paa Skidamyre paa Katances, og bei
stemte en Dag til Slag. Sigurd Jarl drog en Hcer
sammen. Orkenoboerne syntes ikke om at flaaes mod
Overmagten, thi der stal efter Sagnet have vceret saa
stor Forstjel paa Troppetallet, at der vare syv Skotter
mod een Sigurds Mand. Jarlen fikderfor den Gang ikke
Mandstab fra Orkenoerne, fer han tilbagegav Venderne
al deres Odel der paa Åerne, for at de stulde staae ham
bi. Derncrst drog han til Slaget mod Finlejk, og sejre-
de, men Venderne fik igjen deres Odel paaOrkenoerne.

Kong Olaf trceffer Sigurd Jarl.
98. Kong Olaf Tryggveson sejlede med sin Flaa-

de over til Arkenoerne, som for omtaltes. Men efterdi
man ikke kunde befare Petlandsfjord, lagde han sine
Skibe i Havn ved Rognvaldso i Asmnndsvaag. Der
i Vigen laa just Sigurd Lodversson Jarl forud med et
Langstib, og agtede sig over til Katancrs. Saasnart
Kong Olaf fik at vide, at det var Sigurd Jarl der laa,
lod han ham kalde til sig; men da Jarlen var kommen
om Bord paa Kongens Skib, tiltalte Kongen ham saa-
lunde: „Det er dig bekjendt, Sigurd Jarl! at Kong
Harald hin Haarfagre, esterat han havde bemcrgtiget
sig hele Norrig, drog med en Hcer herover; den Gang
underlagde han sig Orkenoerne og Hjaltkand, og'flere
andre Lande her ovre; Kongen gav Oerne og Hjaltland
til sin Jarl Nognvald hin Mcegtige i Boder for hans
Son, men Nognvald gav disse Lande til sin Broder
Sigurd, og da blev Sigurd Kong Haralds Jarl. En
anden Gang drog Kong Harald herover med en meget

:
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stor Flaade imod Ejnar Jarl, og da ginge velvillige
Mcrnd imellem Kong Harald og Ejnar, og de bleve
forligte paa det Vilkaar, at Kongen tilegnede sig alle
Arkenoerne og Hjaltland, og Jarlen betalte Kongen for
hans Son Halfdan Hojlaegs Drab 60 Mark Guld, og
Ejnar Jarl styrede Landene paa Kong Haralds Vegne.
Nogen Tid derefter kom Kong Erik Haraldsson fra Norge;
da vare Jarlerne, Thorf-Ejnars Sonner, Kong Erik lehnst
pligtige, som ffjonnes af, at de forstrakde Kongen med
betydelige Hjcrlpetropper ti! hans Krigstoge. Da Kong
Erik en anden Gang kom til Åerne, forte han Jarlerne
Arnkel og Erland bort med sig, og satte deres Broder
Thorfin til Jarl over Åerne, men de andre to faldt i
England med Kong Erik. Derefter kom Eriks Sonner
fra England, og havde da Herredomme over Åerne,
uien da de droge bort derfra, overdroge de deres Svoger
Arnfin Jarl Landene. Efter ham fulgde hans Brodre i
Jarldommet, forst Havard, derncrst Ljot, og tilsidst
din Fader Lodver. Du har altsaa, Sigurd! Jarldom-
me over dette Rige, som jeg kalder min Ejendom lige-
som hele det ovrige Rige, Konning Harald har ejet, og
den ene af hans Wtmoend har taget i Arv efter den an-
den. Men eftersom der nu har truffet sig saa, at du
er kommen i min Vold, saa har du at vcelge mellem to
Vilkaar: det ene, at du stal antage den sande Tro og
lade dig og alle dine Undersaatter dobe, saa vil jeg give
dig Haab om, at du stal beholde det Rige, som du for-
hen ejede, og desuden, hvad der er mere vcerd, at regjere
hos den almffgtige Gud evindelige» i Himmeriges Herlig-
hed, om du holder hans Bud; det andet Vilkaar deri-
mod er meget jammerfuldt og uligt hint, ae nu sirax
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skal bit doe, men jeg vil fare med Ild og Odela'ggelse
over Åerne, og leegge hele dette Rige ode, naar Folkene
ikke ville kroe paa den sande Gnd; og hvis du vil vcrlge
dette Vilkaar, da vil du, ligesom alle de, der troe paa

Afguder, efter en hastig Dod gyseligen blive kvalt hos
Djwvelen i Helvedes Lue uden Ende." I denne Forr
legenhed valgde Jarlen det Vilkaar, som var ham det
bedste, at antage den sande Tro; og han blev nu dobt
tilligemed alle hans Folk. Derpaa blev han Kong Olafs
Mand, og svor ham Trosiabs - Ed; Sigurd tog da Lam
dene i Lehn af Kongen , og gav ham sin Son, som hed
Hvalp eller Hund, i Gidsel, og Olaf lod da dobe Drenr
gen, og kaldte ham Lodver, og forte ham med sig til
Norge. Olaf sejlede siden bort fra Arkenoerne, og lod
nogle Leerere blive tilbage at oplyse Folket og undervise
det i den hellige Leere. Kong Olaf og Jarlen siiltes da
ad med Vensiab.

:

Kong Olaf kommer til Norge.
99. Kong Olaf sejlede nu ud k Havet, og de

havde en meget mild Vor; Kongen var da meget munr

ter, thi han anede ingen Svig eller Fare, hverken af
sine Frccnder eller af andre, som vare med paa Rejsen;
men han fandt det dog bestandig underligt, at hans
Frcender Jostejn og Karlshofud vare tavse og aldrig glas
de, siden de kom til ham i Irland. Kong Olaf kom
forsi til Moster, hvor han gik i Land, og lod synge Messe
i et Landtelt, derpaa mcerkede han Grundvolden til en
Kirke paa samme Sted, hvor han lod Messen synge;
og han satte Tommerfolk til, og gav dem de fornodne
Bygningsmaterialier. Det var den forste Kirke, Kong
Olaf lod bygge; Kongen lagde Gods til den, og overr
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drog den til Prcesten Thangbrand. Thorer Klakka sag-
de til Kong Olaf, da de kom til Moster, at der var ikke
andet for, end at holde fljnlt, hvo han var, og rejse saa
ilsomt det var mueligt op til Throndhjem mod Hakon
Jarl, saa at ingen fluide faae Nys om hans Ankomst.
Dette fandt Kongen at vcere vel og viseligen raadet, og
han fulgde dette Raad, og soer Dag og Nat uden om

Åerne nordop mod Landet saa hurtig han kunde; han
kom aldrig til Fastlandet, men laa ved Udoerne, naar
Vinden var imod. Aarsagen, hvorfor Thorer Klakka
gav dette Naad, var, at han vidste, ak Folket var der
gjerligt efter alt Nyt, og paa den anden Side, hvor
navnkundig OlafTryggvefon allerede var bleven i Norge
ved manges Fortællinger; han ttrnkte ogsaa, at, efter-
som Olaf havde saa mange anseelige Frcrnder og Besvogr
rede, allermest osterpaa i Landet, om de koge ham kil
Hovding over sig, som man sikkert kunde vcente, naar
de fik at vide, at han var kommen til Landet, da vilde
sirax hele Landsherren stromme til ham, tage ham til
Konge, og staae ham bi til at faae Riget; men Hakon
Jarls storste Styrke var i Throndelaugen, og det twnkte
Thorer, vilde nok lade sig gjore for Jarlen med hans
Snildhed og den Styrke, han dep kunde gjore Regr
ning paa, at tage Olaf af Dage, naar han kom derop,
uden at have siorre Mandflab, end det, han havde, om

Thorer ikke kunde komme afsted med at drerbe ham for,
som han og Jarlen havde aftalt det, for han drog bort
fra Norge. De fore nu saaledes afsted, saa at Lands-
folket ikke blev dem vaer, for de en Aften kom op til
Agdences, der lagde de til Land, og tjcrldede over Ski-
bene. Saasnart de traf Folk, spurgde de, at Hakon

1 V
må



135

I Jarl var inde i T h ron d hjem, og'tillige , at han var
bleven uenig med Ponderne. Da Thorer Klakka horte
dette, blev han i hoj Grad bestyrtset, thi det var ganr

ffe anderledes, end han havde vcrntet, thi efter Jomsr
vikinger Slaget gjorde alle Menneffer i Norge sivrdeles
meget af Hakon formedelst den Sejervinding, hvorved
han havde frelst hele Landet fra den truende Ufred; men

nu, da Ponderne vare blevne uenige med Jarlen, saar
vel der i Landet, som hjemme i selve hans Fcrdrenearv,
traf det sig, efter hans Mening, meget uheldig, aten
saa stor og beromk Hovding var kommen i Landet. Thor
rer kaldte da Jostejn og Karlshofud til sig, og talte
leenge med dem i Eenrum. Men da det blev Nat og
alle sov paa Skibene, stode Brodrene op, klcrdte sig
paa saa sagte, at ingen mcrrkede det, toge derncest der
res Vaaben, og stege paa en Baad. De roede til Olafs
Skib, gik hemmelig om Bord paa det og hen til Kongens
Scrng, og sagde, at Noden fordrede, at han maatte

gaae i Land med dem. Han gjorde saa; men da Kongen
havde sat sig ned, faldt de begge ned for hans Fodder,
og sagde med megen Sorg og Bekymring: «SSi have ber
gaaet en sorgelig Udaad, saa at vi have fortjent at doe
som onde Forridere, og derfor overgive vi os nu i din
Vold, at du gjor ved os, hvad du vil, enten lader os
leve eller doe." Kongen spurgde, hvad det vilde sige.
De fortalte ham nu alt, hvorledes Hakon havde nodt
dem til at deeltage med Thorer Klakka i hans svigefulde
Anflags Udforelse; (.og nu er," sagde de, «Doden ber
siemk dig om en foje Stund, derfor have vi bestandig
vcrret sorrigfulde, og aldrig glade, siden vi fore fra
Norrig." Kongen sagde: ..Stander op hurtig! ej ffal
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jeg regne eder det til Onde; thi jeg vENter, at dette,
ligesom alt andet, hvad mig angaaer, steer efter det
guddommelige Forsyns Styrelse; I have efter Omstccn-
dighederne stikket eder vel, giver nu et godt Naad, hvor-
lunde jeg stal forholde mig." Jostejn svarede: ..Da
Thorer i Aftes havde spurgt Nyt oppe fra Land, forte
han os begge i Eenrum, og takkede os, fordi vi saa vel
havde holdt vort Lofte og de Eder, vi havde svoret Hakon
Jarl; siden sagde han os, at han agtede i Morgen tidlig,
at bede dig at gaae op i Land med ham ganste ene ligesom
til Raadsiagning. Han sagde, at han i Forvejen vilde
fende to af sine Fortrolige i en Skov toet herved, og de
stulle, saasnart han giver dem et Tegn, lobe frem og
drocbe dig. Saaledes havde han og Hakon Jarl over-

lagt det, for han drog bort fra ham. Vi Brodre stulle
have Lov til at sige dig Ansiaget, naar vi satte vore Fod-
der paa Fasilandet, fordi de troede, at du stulde voere
drcrbt, forend vi kom i Land, men nu har det truffet
sig saa heldig, at du lever, og vi ere loste fra alle Loft
ter og Eder, vi have svoret Hakon Jarl. Det er nu

vort forste Raad, at du lader nogen af dine Fortrolige
stjule sig i Skoven, saa at du kommer ham i Forkjobet,
og lokker denne Niding Thorer i den samme Snare, som
han har stillet for dig." „Dette Raad," svarede Kongen,
„stal jeg folge; ville I udfore det, eller stal jeg saae
andre dertil?" De svarede begge tillige, at fra den Tid
vilde de gjore alt, hvad han vilde have. Kongen sagde
da, at de stulde gaae hen i Skoven, og lobe frem,
saasnart han rakde sin Handste i Vejret. Kongen gik
derpaa ud paa sit Skib, uden at noget Menneste mcrr-
kede det.

-
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Thorer Klakkas Drab.
100. Tidlig den folgende Morgen kom Thorer op

paa Kong Olafs Skib, og bad, at de begge ffulde gaae
i Land til Raadsiagning. Kongen sagde, at det kunde
de vel gjore, og da de kom i Land, og vilde til at scrtte
sig ned, da vilde Thorer sidde paa det hojesie Sted;
men Kongen vilde ikke tilstaae det, og han rakde nu sin
Handffe i Vejret med den hojre Haand. Iosiejn og

Karlshofud lob da ud af Skoven og desuden tvende an-

dreMcrnd, men Brodrene vare hurtigere, og de hug
begge paa een Gang til denne onde Forrceder Thorer,
saa han styrtede dod ned paa Stedet. Da Thorers Mcrnd,
som han havde bestemt til at drcrbe Kongen, saae dette,
standsede de, men Zostejn og Karlshofud gik imod dem,
og drcebte dem begge. Thorers andre Mcend, fom vare
paa Skibet, bade om Fred, og den tilstod Kongen dem;
de bleve alle hans Moend, og svore ham Troffabs Ed.

Hakon Jarls Kamp med Bemderne.
101. Hakon Jarl overgav sig til et saa stamme-

ligt Skjorlevnet, at han ansaae sig lige berettiget til alle
Kvinder i Landet, saavel Moder og Datter som Sostre,
saavel fornemme Moer fom gifte Koner, og i mange
andre Henseender viste han sig grusom mod sine Under-
faatter; deraf fik han det Tilnavn, som han siden har
beholdt, Hakon hin Onde. Der var en mcrgtig og

vennescrl Mand, ved Navn Brynjulf, som boede i Gule-
dal, han havde en smuk og i mange Henseender fortrcrfr
felig Kone. En Aften sendte Hakon Jarl sine Mcrnd
ril Brynjulf i det Wrende, at de ffulde fore Brynjulfs
Kone med sig hjem ti! ham. Brynjulf var just kommen
i Sceng hos sin Hustru, da Jarlens Folk kom til Gaarr
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den. De fremforts deres Mrende for Brynjnlf, og
sagde, at det var Jarlens Budskab, at Brynjnlf stnlde
sende ham sin Kone. „Der ere kun faa onde Ting,"
svarede Brynjnlf, „som Jarlen lader umcrlte eller ugjorte,
og saa tojleslos er han nu i sin Ondffab, at man be-
hover ikke at mistvivle om, at jo hans Regimente snart
vil gaae til Grunde, og han selv vil jammerlige» ende sit
Liv, thi dette Folk, som maa vcrre ham undergivet,
er i megen Nod og beklagelig Forfatning. Gjorer I
nu snart eet af to, at I drage bort, eller ogsaa faae I
snart saadan Skam, ar I aldrig kunne toe den af eder."
Sendemandene troede sig det da bedsi tjenligt at drage
bort med saa forrettet Sag, og da de kom til Jarlen,
fortalte de ham deres Wrendes Udfald. Jarlen svarer
de: „Ligemeget hvad Brynjnlf siger, misie stal han
Konen eller blive draebt." Jarlen sendte da en sior Trop
Folk, og da de kom til Brynjulfs Gaard, fremforte de
Jarlens Ord. „Det er nu saa," sagde da Brynjnlf,
„at jeg ej har Styrke mod eder dennesinde; men det kan
dog hcrndes, at Jarlen omsider faaer velfortjent Vanr
crre og Skam for sit,'Overmod og sin Udaad/' Han
sprang da op, tog sin Nusining og sine Vaaben, og gik
derpaa bort med megen Vrede. Men Sendemcrndene
toge Konen, og forte hende til Jarlen. Brynjnlf gik
omkring i Bojgden, og kaldte Bonderne sammen, og
k«rede sin Sag for dem, hvilken Vancrre Jarlen visie
ham. ..Nu er det min Begjering," sagde han, „at vi
siaevne en Hcrr sammen, drage imod Jarlen, flaaes med
ham eller brcrnde ham inde; det er og den siorsie Skam,
at vi ikke tor frie os fra saadan Ondskab. Og om nu
end Beskæmmelsen er mig ncermest, da vil der ikke vare
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længe, for flere ville vcere i samme Forfatning, om man
ikke raader Bod derpaa, og da vil der vel nok sindes
nogle saa raske, at de ikke ville taale enhver Vanære af
Jarlen, ffjont I ikke nu ville tage eder af min Nod."
Allede Bonder, som vare komne sammen, bifaldt lyde.-
lig Brynjnlfs Tale, og sagde, at det var meget begri-
beligt, at en brav Mand tog sig sligt meget ncrr; og
det var da paa det nærmeste, at de vilde kil at gjore
Opsiand.
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102. Kort efter var Jarlen til Gjcrsi paa Medal-
hus i Gnledal, og hans Skibe laa ude ved Viggja.
Paa Gaarden Byucrs boede da en mægtig Bonde, ved
Navn Orm Lyrgja, der var gift med Gudrun, en Dat-
ter af Bergkhor paa Lunde, der for sin Dejligheds Skyld
kaldtes Lunde-Sol. Hakon Jarl sendte sine Trælle til
Orm Lyrgja med det TErende at fore Jarlen Orms
Kone. Trællens kom til Bynæs, og fremforte deres
FErende. Orm lod, som han ikke var uvillig dertil, og
bad dem forsi at sidde ned og faae Nadver, men inden
Trcrllene vare mætte, kom Gaarden fuld af Bojgdens
Folk, som Orm havde sendt Bud til. Orm sagde dem
da reent ud, at paa ingen Maade fik de Gudrun med;
og Gudrun lagde til: <-J kunne hilse Jarlen, at jeg
kommer ikke til ham, med mindre han sender Thora fra
Nimul efter mig;" denne Thora var en fornem Frue og
een af Jarlens Kjcercster. Meget vrede og med svære
Trudsier mod Manden og Konen gik da Trcrllene deres
Vej, og sagde, at det ffulde de inden kort Tid faae at
fortryde, og de flulde komme saaledes anden Gang, at
det ffulde tykkes dem begge bedst at gjore Jarlens Villie,
og dermed droge de assied. Orm ffar Budstikken op, og
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sendte den til Haldor paa Skjerdingstedja, men Hal-
dor sendte den videre, og de lobe den strax lobe til
alle fire Kanter ud i Bojgden med den Vested, at alle
vaabenfore Mcend ffulde drage bevcrbnede mod Hakon
Jarl, og drcrbe ham. Efter dette Opbud rejsteAlmuen
sig, og sirommede flokkeviis til Medalhuus. Saasnart
Hakon Jarl fik Nys om denne Opstand, drog han strax
bort fraGaarden med hele sitFolge, og ffjulte sig i en dyb
Dal, som siden har faaet Navnet Jarlsdal. Den folr
gende Dag lod Jarlen holde Oje med Bondeheeren, men
Bonderne havde besat alle Veje; de troede, at Jarlen sna-
rest var dragen ud til sine Skibe, som hans Son Erland,
en haabefuld Ungersvend, styrede. Da det blev Nat, lod
Hakon Jarl sine Folk gaae fra hverandre, og bod dem
drage ffovvejs ud til Orkedalen: „Ingen vil gjore eder
noget," sagde han, „naar jeg ikke er med. Siger til
min Son Erland, at han ffal drage med vore Skibe ud
efter Fjorden og ned til More, hvor jeg ffal mode ham,
thi jeg vil drage derned, saasnart Bondeheeren stilles
noget ad; men jeg vil holde mig stjult paa et hemmeligt
Sted her i Ncrrheden, imedens de heftigst lede efter mig,
og holde Flokken samlet. Jarlens Mcend droge da bort,
somme ud til Skibene til Erland, men de, som vare bo-
satte, hjem i Bojgden. Jarlen blev ene tilbage med sin
Trcrl Thormod Kark. Denne Trcrl havde vceret given
Hakon ril Tandgave, thi de vare begge lige gamle. Jar-
len og han droge da bort at soge sig et Skjulested; Jarr
len red, men Kark gik Da de kom til Gnlaaen, var
Isen paa Aaen fuld af Huller. Jarlen sprang da af
sin Hest, og styrtede Hesten ud i et Hul paa Isen, og lod
sin Kappe efter sig, og fcestede den ved Kanten af Isen,

.
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saa at den ikke kunde falde ganske ned i Vandet; den
paa droge de til den Hule, som siden er kaldt Zarlshulen.
Der laa de en Tid og sov, men da de vaagnede, sagde
Troellen: ..Jeg dromte nn, Herre!" Jarlen spurgde,
hvad han dromte. .«Mig si)Ntes," sagde han, ecat t»t
vare her i Hulen, jeg saae, at en stor, sort og styg
Mand kom ov af Jorden, og vi bleve bange, at han
skulde gaae ind i Hulen; mig tyktes, han standsede for
Hulens Dor, og merkte: „Nu er Ulle dod," derpaa gik
han bort og op paa Fjerldet, men jeg vaagnede." Saa
er min Son Erland vist drcrbt," sagde Jarlen. Kark
sov ind anden Gang, og gav sig i Sovne ligesom for,
og da han vaagnede, spurgde Jarlen: „Hvad dromte
du nu?" Trerllen svarede: „Mig tyktes, at den samme
Mand korte ned ad Fjcrldlien, og da han kom til Hu-
ken, merlte han til mig: „Siig du Jarlen, at nu ere
alle Sunde lukte." Jarlen svarede: .-Du siger os her,
at vi kun have saa Levedage tilbage."

Jarlens Son Erlands Drab.
103. Efter Thorer Klakkas Drab styrede Kong

Olaf med fem Langskibe ind i Fjorden; der kom Erland
roende imod ham med tre Skibe. Det var blikstille,
og Skibene ncrrmede sig hinanden snart, da de roede
imod hinanden; men da de vare komne hinanden ganske
noer, fattede Erland Mistanke om, at det kunde voere

Fjender, og drejede da sine Skibe til Land. Da Kong
Olaf saae disse Langskibe komme sejlende inde fra Fjor-
den imod sig, toenkte han, at det var Hakon Jarl;
men da Erland undflyede, bad Kongen sine Moend at
roe efter dem paa det heftigste. Da nn Erland var
kommen noer ind til Land, roede de paa Grund, og
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sprang strax over Bord, og forsagte at svomme i Land.
Kong Olafs Skib naaede dem, og da Kongen saae, hvor
der svommede en overmaade dejlig Mand, snappede han
Roerpinden, og kastede den ester ham; det Hug traf
Hakon Jarls Son Erland i Hovedet, saa at Pande-
stallen knustes ind i Hjcrrnen, og der lod Erland sit
Liv. Olaf og hans Folk drcrbte der mange Mcend,
nogle undkom dog ved Flugten, nogle toge befangne
og stjenkede Fred, og spurgde dem om Tidender. Man
sagde da Kongen, at den Mand, han havde drcebt med
Roerpinden, var Hakon Jarls Son Erland, og tillige,
at Bonderne vare rykkede mod Hakon Jarl, og at han
var flygtet for dem , og hele hans Hcer adspredt. Ha-
kon Jarl og Kark bleve kun en kort Tid i Hulen, men

flove siden op, og gik til Gaarden Rimul. Jarlen
sendte da Kark til Thora, og bad hende komme lonligen
til ham. Hun kom strax, og tog kjcerlig imod ham.
Jarlen sagde da til hende: „Veed du noget forborgent
Sted her paa din Gaard, hvor du kan stjule mig nogle
Ncrtter, indtil Bonderne stilles ad." „Det vil ikke
vcrre let," svarede Thora, .,at holde dig her stjult;
thi dine Fjender ville komme og ransage Gaarden paa
det nojeste saavelsom alle Skjulesteder i Ncrrheden, og

her vil blive sogt langt omhyggeligere end andre Steder,
eftersom det er Folk vitterligt, at jeg gjerne vil hjcrlpe
dig saa meget, det siaaer i min Magt; men dog er her
et Sted ved Gaarden, hvor jeg ikke vil falde paa at lede
om saadan en Hovding, som duer, det er en Svinisti."
Da Thora forte dem derhen, sagde Jarlen: „Dette
Skjulested kommer vel tilpas, her ville viberede os et
Herberge; Livet maa man forst bjeerge', meer end see
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paa, om Herberget er anseeligt." Treellen gjorde da
en stor Grav, og bar Jorden bort, men Jarlen og Thora
fade imidlertid, og talte; hun fortalte da Jarlen de Tir
dender, hun nylig havde spurgt, ar Olaf Tryggveson
var kommen i Fjorden, og at han havde dr«bt Jarlens
Son Erland. Siden gik Hakon Jarl ned i Graven og
Trwllen Kark med ham. Thora gav dem tilstrækkelig
Mad og Drikke, Lys og hvad de ellers behovede; der-
ncrst lukkede hun Graven til med Brcrder, ffovlede Jord
og Mog vveupaa, og drev saa Svinene derind, som ned-
traadte Möget saaledes, at ingen kunde see, at det nylig
var lagt der. Derpaa gik Thora hjem til sin Gaard,
og intetMenneffe, uden hun allene, vidste, atJarlen var
der. Denne Svinesti laa tcet ved en stor Steen.

Hakon Jarl dråbes af Kark.
104. De Bonder, som havde forsamlet sig imod

Hakon Jarl, droge sirax til Olaf Tryggveson, saar
snart de spurgde, at han var kommen til Landet. De toge
imod ham med aabne Arme, og sagde: „Det er os en

stor Lykkes Dag, at vi fandt dig, og det vcente vi, at
det ogsaa stal blive for dig; vi tarnkte efter Jomsvikinge-
Slaget, at der ikke var saadan en Hovding til som Ha-
kon Jarl for hans Sejerscelheds Skyld og for de mange
andre Egenskaber, som han havde til at voere Hovding.
Da vilde Folket ikke andet end have Jarlen til Negjent;
men nu da hans Ondflab og Udaad gaaer over alle Groend-
ser, saa den paa ingen Maade er at udholde, ere
alle j blevne saa kjede af hans Usoedelighed, at han
langt fra at beholde Negjeringen i det Sted flal miste
Livet, saasnart vi faae ham fat; vi haabe, at det flal
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ffce med din Bistand og Lykke, saa heldig du har vcrret
med at drcrbe hans Son Erland. Derfor ville vi bede
dig at vcrre Hovding over denne Flok, og oppebie saa
et hojere Vcrrdighedsnavn, thi vi vide, at hele Lands-
folket vil helst tjene under Harald hin Haarfagres Af-
kom, om der end ikke havde vcrret en saa berommelig
Mand til, som dn er." Olaf blev glad ved deres Tale.
De sluttede nn Forbund, og Bonderne toge Olas til
Konge over sig, og de forenede sig nu alle om at soge
efter Hakon Jarl. De droge op til Guledal, thi de
meente, at havde Jarlen sogt til beboede Steder, vardet
rimeligst, at han var paa Rimnl, thi i den Dal havde
Jarlen ingen kjcrrere Ven end Thora. Da de kom til
Gulaaen, fandt de Jarlens Kappe i Vaagen, og Her
sien, som var dreven i Land noget neden for paa en Land-

Da de fandt Kappen, sagde nogle, at Jarlentunge.

maatte vcrre druknet i Aaen, hvorfor det ikke nyttede at
Da sagde en gammel Mand:lede efter ham lcrnger.

„Ej kjende I Jarlens Underfundighed, om I troe, at
han er omkommen i denne Aa, og ikke indser, at dette er
hans List for at bedrage eder?" Kongen bifaldt hans Ord,
og de samtykke det alle, og bleve ved at fare fort, ind-
ti! de kom til Gaarden Rimul, hvor de brode alle Hu¬
sene op, og ledte efter Jarlen baade ude og inde, som
Thora havde vcrntet, men fandt ham ikke. Da holdt
Olaf Thing ude i Gaarden, og sieg op paa den store
Steen, som laa ved Svinestien, paabod Tavshed, og
talte hojt og gjennemtrcengende, og sagde: „Det er eder
kundbart, at vi have ledet efter Hakon Jarl, men ester-
som vi ikke denncsinde kunne finde ham, skulle alle vide,
at den, som bliver Jarlens Banemand, ham stal jeg be-
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lønne med LEre og Gods efter Fortjeneste." Derefter
drog Kong Olaf med hele sin Heer bort fra Gaarden
Stimus og ind paaHlade, og tog der sit Seede. Hakon
Jarl og Treellen vare i Graven, og hørte meget tydelig
hvert Ord, Kong Olaf talte. Da Kongen var dragen
bort med sine Mcend, sagde Jarlen til Kark: ..Megen
Kraft og Reedsel følger denne Spands Tale; jeg har
veeret steedt i mange Farer og 'Manddoms Prøver, og
man har fagt, at jeg ikke var rced, men ved denne Olafs
blotte Ord greb Frygten nu faaledes mit Hjcerte, som
aldrig før, at jeg blev betagen af Bekymring og Stcedsel
over hans flrcekkelige Ord." Jarlen saae da hen paa
Trcellen, og saae, at hans Mine og Aasyn blev mørkt
og han skiftede Farve. „Hvad er det nu?" sagde da
Jarlen til ham, „hvi er dn saa bleg men stnndum sort
som Jord, er det ej saa, at dn vil forraade mig?" ^.Ej
er det saa," svarede Kark, ..men det maa ikke tykkes
dig underligt, at jeg rceddes for denne Mands Ord lige
saavel som dn." „Ja,'' svarede Jarlen, „eftersom vi
ere fødte paa een Dag, vil der heller ikke vcere lcenge
imellem vor Død." Men da det blev Stat, spiste de
begge sammen, og drak af eet Kar. Jarlen vaagede
om Natten, thi han troede ikke Trcellen, men Kark sov
baade haardt og lcenge, men dog vaagnede han omsider,
og saae da Jarlen vaage. Kark sagde da: „Jeg dromte
end, Herre! jeg tyktes at vi vare begge paa eet Skib,
og jeg skulde styre." „Da raader du nu for begge vores
Livstimer, og vcer dn mig tro, som dn bør at vcere,
derfor stal du faae god Belønning af mig, naar andre
Tider komme." Kark sov anden Gang, og gav sigi
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Sovne, men da han vaagnede, spurgde Jarlen, hvad
han dromte. ..Jeg var nu paa Hlade,'' svarede han,
„og Olaf Tryggveson lagde en Guldkjcede om min Hals,
og desuden tyktes jeg, at han gav mig en sior Hest."
„Det betyder," sagde Jarlen, ..at Olaf vil lcegge en
blodrod Ring om din Hals, hvis du kommer til ham;
vaer dig derfor, thi han vil lade dig halshugge, og det
er sandsynligt, at han siden lader dig ophcrnge til Spot
og Spee, og giver dig saaledes en Hest *); men hos
mig skal du altid have det godt, ligesom du for har
haft, hvis du ikke forraader mig." Siden vaagede de
begge, som om ingen af dem troede den anden, men
imod Dag faldt Jarlen i Sovn, han gav sig da strax
i Sovne, raabte frygtelig, og flod Herlene og Nakken
under sig, som om han vilde rejse sig op. Ved det blev
Treellen betagen af Rcedsel, han greb en stor og hvas
Kniv af sit Bcelte, og stak den igjennem Jarlens Strube,
og flår den tvcers over, det var Jarlens Bane; derpaa
flår Kark Hovedet af Jarlen, og lob bort med det. Han
kom Dagen efter ind paa Hlade, og bragde Kong Olaf
Hakon Jarls Hoved, og fortalte hele Tildragelsen saar
ledes som vi nu have hort berette. Da sagde Kong Olaf:
„Af hvad Grund sveg du Jarlen?" Kark svarede: „Jeg
drcrbte mest Jarlen for det fagre Lofte, som du gjorde
den Mand, der blev hans Bane, og tillige fordi jeg
vidste ikke, hvad jeg fluide gjore ved de gyselige Gebern
der, som Jarlen gjorde i Sovne." „Mit Lofte herom,"
sagde Kongen, „flal jeg opfylde, vg give dig en velfon
tjent Belonning for din Gjerning, og afflrerkke de Eft
lerlevende fra at svige deres rekmcesstge Herre; thi fljont
*) Galgen kaldtes af Skjaldene Odins Hest.
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d» tjente en ond Mand, var han dog alligevel din Herre,
og du havde ham kun Godt at lønne, og ikke mindre vil-
de du have sveget ham, om du end havde haft en god
Herre." Kongen lod ham da føre ud vg halshugge-
Siden lod Kongen tage Hakon Jarls og Karks Hoveder,
vg han drog derpaa med en Mcengde Bønder ud til
Nidarholm. Denne Holm blev da brugt til at henrette
Tyve og andre Misdædere paa, der siod en Galge,
hvori Kongen lod fceste begge Hovederne; da gik hele
Harren til, spottede vg stenede Jarlens Hoved, og sagde,
at der ffulde Nidingen følge med andre Nidinger. Der--
ester bleve der sendte nogleM«nd op i Gnledal, at tage
Jarlens Krop af Graven; de førte den da bort, og
brcrndte den, og saa tydelig viisie Thrøndernes Fjendffab
sig imod Hakon Jarl, at intet Menneffe maatte ncevne ham
anderledes, end Hakon hin Onde, og med det Navn
bencrvnedes han over hele Throndhjem, og vidt omr

sting andre Steder baade indenlands og udenlands.
Men det maa man dog sige om Hakon Jarl, at han
havde mange Egenskaber til at vcere Høvding; han var
afhør Byrd i alle sin 2Ets Grene, viis vg forstandig,
om han havde villet nytte det til det Gode, forfaren
i alle Negjerr'ngssager, tapper og haardfør i Strid, vg
havde ofte Lykke til at sejre over sine Fjender; saa siger
Thorlejf Raudfeldssøn:

Taprere Jarl end dig vi
Ej under Maanens Bane
Kjende, Hceder kjcek i
Kamp paa Søen vandr du.

Hakon Jarl var gavmild mod sine Mcend, og lang Tid
vennescrl af Almuen indenlands, men den største Ulykke
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fulgde ham i hans Dsd, og var bet paa den anden
Side ikke underligt, thi Hakon Jarl var altid fuld af
Underfundighed, utro og svigefuld baade mod Venner
og Uvenner, den sicerkesie Trosforncrgter og Blotmand;
da var ogsaa den Tid kommen, da den almcrgtige Gnd
havde besluttet, at Blotflab og Hedendom og denne
hin onde Satans Apostel Hakon Jarl fluide fordom-
mes, og isteden derfor fluide den hellige Tro komme, og

gode Skeder fagert blomstre i de nordifle Lande, for den
velsignede Gud Herrens Sendebud Olaf Tryggvesons
velvillige Bestrcrbelser. Hakon Jarl havde, da han
blev drcrbt, vcrret Jarl i 33 Vintre, fra den Tid hans
Fader Sigurd Jarl faldt. Den Gang var Hakon 25
Aar, men nu manglede han 2 Vintre i 60, da han
blev drcrbt.

Olaf Tryggvcsem tages til Konge over Norge.
105. Kong Olaf opholdt sig paa Hlade i Forsir

ningen efter Hakon Jarls Fald. Da 'den Tidende
spurgdes, at Hakon Jarl var drcrbt, og OlafTryggver
son kommen i hans Sted, da søgte til ham alle Hovr
dinger og mcrgtige Mcrnd i Throndelaugen og mange
andre Folk, og de vare alle enige i at bede ham at vcrre
deres Konge, og tilbyde ham deres Tjeneste og villige
Lydighed; de forestillede ham, at de ikke kunde vcrre
lcenge uden Hovding, ester hvad der var fleet, sagde,
som sandt var, at de kunde vcrnte den sircrngeste Medr
fart af Jarlerne Erik og Svend for den Opstand, de
havde gjort mod deres Fader Hakon Jarl. Olaf fandt
Behag i deres Tale. De bleve da alle enige om at
sicrvne de 8 Fylker i Throndhjem til Thinge. Der
kom da en stor Mcengde Mennefler sammen fra hele
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Throndelaugen, og da nu Thinget var sat, siod Olaf
op, og paabod Tavshed, og tog derpaa saaledes tilOrde:
„Det er alle dem, som her ere komne sammen, kundbart,
at Harald hin Haarfagre var t lang Tid Enevoldskon-
ning over hele Norrig; en Deel af Riget fik han med
del Gode, en Deel bemægtigede han sig med vcrbnet
Magt; han gav den Lov, at enhver af hans Wtmcrnd,
som paa Svcerdsiden nedstammede fra ham, fluide vcere

Konning og folge sin Fader i Regjeringen; men eftersom
Kong Harald havde mange Sonner, stiftede han Riget
imellem dem, som han fandt det passende, og bestemte
derhos, at kun een flulde vcere Overkonning over Lam
det ad Gangen, om end flere vare lige arveberettigede.
Da nu dette Folk er hovdinglost, og har i lang Tid
maattet udstaae uretfcrrdigt Herredomme og Regjering,
da vil jeg tilbyde, eftersom mange Hovdinger og mcegr
rige Mcrnd have forud begjeret, at vcere eders Konning,
om I ville vcere mine Undersaatter. Og synes det mig
i visse Henseender, som vort Forbund ikke vilde vcere

upassende, og at den ene burde understotte og styrke den
anden til retfcrrdig Fremfcerd. Formedelst Hakon Jarls
Drab, ville I vcere udsatte for megen Fare af hans
Sonners og andre hans Frienders og Venners Vrede.
Af dem kunne I vcente den voldsomste Medfart, om I
ikke have nogen Hovding at anfore eder imod dem, liger
som I tilforn have andraget det for mig. Men paa
den anden Side har jeg en stor Vaande at oprette, saa
lcrnge jeg har maattet undvcrre den mig tilkommende
Vcrrdighed; thi i lang Tid har Regjeringen i dette Land
vcrret et Tvistens LEble for Avind og Uretfærdighed.
Forsi drcrbte Erik Blodope min Farfader Olaf og mange
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andre af sine Brsdre, begjerlig efter ene at herste over
deres Riger; derucest kom Hakon Adelsteensfostre til Rer
gjeringen, og han viste dem af sine Frcender, som ikke
gjorde Opstand imod ham, megen Hcrder. Han til-
deelte da min Fader Tryggve det Rige, som hans Fader
havde haft for ham, og gav ham Kongenavn; det Rige
beholdt han saalcenge hans Farbroder Kong Hakon leve-
de, og de vare de kjcereste Venner; men da Eriks Son-
ner havde faaet Regjeringen, svege de min Fader Kong
Tryggve efter deres Moder Gunhilds Raad, og drcebte
ham ved Forrcederi; den Gang var jeg endnu i Moders
Liv. Den samme Gunhild udsatte ved sin Underfundig-
hed mange Snarer for at fange mig og tage mig af
Dage, saasnart jeg var fodt. Min Moder Astrid og jeg
vare den forste Vinter hemmelig paa Ofrestad hos hendes
Fader Erik, men formedelst Gunhilds listige Efterstrce-
belser trostede han sig ikke til at beholde os lcengere her i
Landet; da rejste min Moder med mig, forklcedt og i
Usselhed, for at ingen skulde kjende os, over til Sver-
rig; der opholdt vi os i to Aar hos Hakon Gamle; og
da skulde Gunhild ved sine Udsendinge have fanget mig
med Underfundighed, hvis den gode Mand Hakon Gamle
ikke havde med Magt og Mandighed forsvaret mig imod
hendes Esterstrcrbelser, af Venskab for min Morfader
Erik. Derncest, da jeg var tre Vintre gammel, fore
min Moder og jeg med et Skib fra Sverrig, og agtede
vs over til Garderige til hendes Broder Sigurd; da
modte vi Vikinger, og bleve tagne fangne og solgte som
Trcrlle, men noget af vort Folge blev drcrbt, der stilkes
min Moder og jeg, saa at jeg saae hende aldrig mere.

Jeg blev da solgt ligesom andre Trwlle. Jeg var
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Vintre i Trcrldom i Estland, indtil min Morbroder
Sigurd loste mig ud derfra, og forte mig med sig til
Garderige, da var jeg ni Vintre gammel. Andre ni Vintre
var jeg i Garderige fremdeles i Udlændighed, skjont jeg
ved gode Hovdingers 2Edelsind blev der vel behandlet.
Derncrst var jeg i Vindland tre Vintre, men sire til-
bragde jeg paa Krigstoge i de vestlige Lande. Al den
Tid har jeg, som man vel kan tcenke, udstaaet Slud og
Strabadse, og blot haft Sikkerhed, naar jeg var hos
udenlandske og fremmede Folk, og ncrsten blot haft det
til at fode mig selv og mine Folk af, hvorfor jeg har
vovet mit og mine Mcends Liv, og sat det i Fare, som
mere er vcrrdt, om jeg end ikke regner det dennesinde,
thi mangen uskyldig Mand have vi ranet hans Gods,
og somme Livet med, som det er Krigeres Skik. Men
saadanne have besiddet vore Ejendomme og Arvegods,
som dertil vare lidt fortjente, da de efterstrcebte vort og
vore Frcrnders Liv med mangfoldig Snedighed, nemlig
Gunhild Kongemoder og hendes Sonner; dog de vare
arveberettigede til al vcere Konninger, naar de kun ikke
havde attraaet mere, end dem tilkom med Nette. Men
denne Hovding, som her var nu sidst, Hakon Jarl, hav-
de Byrd til at besidde sin Feedrenearv og have Jarlsnavn
og Lehn af Norrigs retmcessige Konning; men det var
den storste Uretfærdighed og Overtrædelse af Loven, at
han herskede ncrsten ene over hele Norrig, og han drcebte
de Konger, hvem han flyldte Lydighed, somme i aaben
Kamp, andre ved listige Efterstrcebelser, ligesom det og-
saa havde gaaet mig, hvis hans Ondskab havde faaet
Fremgang, thi han sendte Thorer Klakka over til Vester-
landene, for at han ffulde soge ved List at fore mig her-
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over i hans Vold, eller ogsaa drcebe mig, som nogle af
de Mcrnd, der ere her paa Thinget, vel vide. Nu vcrnr
ter jeg, at der ikke er nogen Mand her i Landet, der efter
den gjceldende Lov er ved Slcrgtflab saa noer berettiget
til Kongedommet som jeg, om det er Hovdingernes Vilr
lie og Almuens Samtykke." Olaf fluttede sin Tale
saaledes, at alle beklagede ham for al den Rod, han i sin
lange Landflygtighed havde udstaaet. Da stod op hver
Mand, og vilde ikke hore andet, end at OlafTryggver
son fluide vcrre Konge. Olaf Tryggveson blev da paa
det almindelige Folkething udraabt til Konge over hele
Landet, saa vidt som Harald hin Haarfagre havde ejet
det, og Riget blev ham tildomt efter de gamle Love.
Venderne lovede at give ham tilsireekkeligt Mandflab til
at sætte sig i Besiddelse af Riget, og siden til at forr
svare det, men Kongen lovede dem derimod Lov og Lands-
ret, og at beflytte dem imod Anfald og Overlast af Har
kons Sonner og alle andre, som vilde soge at hcevne
Jarlens Drab. Kong Olaf valgde sig da en Hunstrop;
derom taler Thord Kolbejnsson i Eriks Drape:

1
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Skadeulves Forjager z)!
Skjcrbnen leder til meget.
Lidet ester lod den
Livet Hakon rove;
Men da Krigere kjerkke
Kom med en Hcrr fra Vesten,
Tryggioes Son fik det Land, som
Vcrrne t Kcrmpen havde.

Jvmsvikiiigeriies Forjager; Skjalden henvender Talen til
Erik Jarl.
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Om Albani og Sunnifas Dsd.
106. I Hakon Jarls Dage dode ovre i Irland

en Konge, som efterlod 6g en Datter, ved Navn Sun-
nifa. Hun var tidlig forstandig og en god Kristen, thi
Irland havde da lcrnge vceret kristnet. Sunnifa var en

meget dejlig Mo, og voxen, da disse Begivenheder fore-
gik; hun styrede Riget efter sin Fader, med sine ansee-
lige Frcenders og Venners Raad. Eftersom Sunnifa
havde et stort Rige, og derhos var saa dejlig, var der
en hedensk Viking, der bejlede til hende. Sunnifa vil-
de faa meget mindre cegte en hedensk Mand, som hun
havde fast befluttet at tjene den eneste Gud i Kydfthed,
og ikke have nogen Mand paa Jorderige. Vikingen be-
gyndte da at hcerje paa Sunnifas Rige, og crngsie hen-
de paa mange Maader, og agtede saaledes at tvinge
hende til at cegte sig. Sunnifa stcevuede da sine Mcend
til Thinge, og da hendes Frcender og Venner vare komne
sammen, talte hun saaledes til dem: «Jeg har sammen-
kaldt eder, mine kjaereste Venner! til at raadflaae om
dette Rige, som jeg har styret i nogen Tid med eder;
nu begynde onde Menneffer at cengste mig med overmo-
dige Anfald, ligesom alle dem, der tragte efter dette
kortvarige Livs forgjcengelige Glceder; derfor har jeg nu

betcenkt, at jeg vil ikke lcrnger som en Trcelkvinde taale
Sorger og Bekymringer for dette usle Rige, som er
intec vcerdt imod den evige Fryd; i det Sted vil jeg som
en hejbaaren Kvinde gjsre mig fri, og overgive mig i min
Herre Jesu Kristi Magt og Forsyn, og saa maa de gjsre,
som mig ville folge, men alle ftulle efter deres egen fri
Villie forblive i deres Fodeland, fljont jeg begiver mig
derfra." Men saa elffet var Sunnifa af hele Folket,
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Jat en stor Mcengde vilde drage bort med hende, baade
Mcrnd og Kvinder, og forlade deres Odelsjord. Derr
efter ffaffede Sunnifa dem Skibe, og mange beredte sig
til at drage med hende. Saasnart de vare fcrrdige, styr
rede de fra Land med deres Skibe paa den Maade, at
de hverken havde Sejl eller Aarer, ej heller Roer eller
Skibsredsikaber, ej heller Vaaben eller Rustninger. Der-
ved gav Sunnifa tilkjende, at hun stolede mere paa den
alvcrldige Guds Almagt end paa verdslig Nejsehjcelp og
Bistand; hun overgav sig og hele sit Folge i den levende
Guds Haand, og bad ham vise dem Vej, og styre dem,
hvorhen han vilde. De breve siden nd i rum So, og
fortes eudelig med Guds Bistand til de Oer, som ligge
ved Norge sonden for Stat; den ene af disse Oer hedder
Selja, den anden Kinn. Disse Oer vare ikke beboede,
men Folk havde Kvceg derude ligesom paa mange andre
Udoer, thi der vare store Bojgder inde paa Land ligefor
Oerne. Sunnifa og hendes Folge gik i Land paa Selja.
Paa Oens vestlige Side laa der et stort Fjceld, hvori der
vare store Klippehuler; disse gjorde de i Stand til deres
Bolig. Der bleve de i lang Tid, og tjente Gud med

Ydmyghed og alflens Afholdenhed, og ncrrede sig af de
Fifle, som Sunnifas Folk fangede i Vandene. Men
da Bojgdemcrndene paa Fastlandet mcerkede, at der op-

holdt sig Mennefler paa Oerne, troede de, at det vare

Rovere, der vilde bemcrgtige sig deres Kvceg. Don-
derne droge da til Hakon Jarl, og fortalte ham, at en

Mcengde Jldgjerningsmcrnd og Rovere vare ude paa

Oerne Selja og Kinn, og gjorde megen Skade paa Folks
Kvceg, og de bade ham at drage derud med betydeligt
Mandflab, ar drcrbe de Vikinger, som opholdt sig paa
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disse Der. Zarlen gjorde, som de kåde, og drog ud til
Derne med meget Mandffab, vccbner som til Slag.
Men da de Guds gode Venner, som vare derude, saae
dem komme, tyktes de vide, at de vilde blive anfaldte;
de gik da ind i deres Huler, og badeden almægtige Gnd,
at han vilde give deres Aander den evige Hvile i Parar
dises Salighed, i hvad Dod de end dode, og derhos
bade de Gud, efter hans Mildhed og Miskundhed, at for-
unde dem en saadan Begravelse, at de onde Hedninger
ikke fluide faae deres Legemer i deres Magt. Den al-
mcegtige Gud tilstod dem det, de bade om, saa at de
Guds Helgene endte deres Liv paa den Maade, at store
Klippestykker faldt ned for de Huler, hvori de vare, og
de fik saa den evige Saligheds Belonning for deres gode
G/erninger i det Timelige. Men Hedningerne kom ril
Derne, og ledte efter dem, og syntes det meget underligt,
at de ikke fandt dem, da de havde seet dem kort for de
kom til Derne. De fore da tilbage med saa forret-
tet Sag.

Thordmie komme til Äm Selja.
107. Noget derefter, da Hakon Jarl var dod og

Olaf Tryggveson kommen til Regjeringen i Norge, haendte
det sig, at to maegkige Bonder, af hvilke den ene hed Thord
Egilejfsfon, den anden Thord Jorunsson, fore med et Skib
med nogle Mcend sonden fra Fjordene, og agtede sig op
til Throndhjem til Hakon Jarl, thi de havde den Gang
endnu ikke spurgt Hovdingefliftet.
Den Selja, thi den ligger paa den almindelige Vej. De
saae da flinne fra Himlen et stort og dejligt Lys ned paa
Soen noer ved Den, saa at denne Glands naaede Lanr
det paa Den. Dette Syn forekom dem meget underligt;

De kom n«r til
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de lagde dog til Land for at efterforske, hvad der var
under, hvor denne Glands skinnede ned. Men da de
kom i Land paa Sen, fandt de teet ved Stranden netop
paa det Sted, hvor de havde seet Lyset, et Mennefleho-
ved, som var blankt og smukt; derhos modte dem saa sod
en Vellugt, at de aldrig for havde mcrrket en saadan;
men da de vare Hedninger, indsaae de ikke, hvad denne
kostelige Vellugt havde at betyde, men syntes dog, at
det var meget mcerkvcordigt. De toge da Hovedet op
med Mrbodighed, svobte det i et reentKlcrde, og tog det
med sig i den Agt at bringe det til Jarlen, thi de troede,
at han ved sin Viisdom maatte kunne indsee, hvad bet ße#
tydede; derpaa droge de igjen deres Vej. Da de kom
norden om Skat, spurgde de, at Hakon Jarl var drcrbt,
og i hans Sted den berommelige Konge Olaf Tryggveson
kommen til Regjeringen. Men de fortsatte ikke desto mim
dre Rejsen, og agtede nu at besoge den nye Konge, thi
der var meget fortalt dem om hans Fromhed og Gjcrm
hed. De vedbleve da at rejse, til de kom til Hlade til
Kong Olaf, han tog med megen Mildhed imod dem, saar
snart han fik at vide, hvo de vare. Han begyndte strax at
forkynde dem den hellige Tro, og bad dem at lade sig
dobe; „omJ gjore dette efter mit Bud," lagde Kongen
til, „da flulle Z derfor nyde mit fuldkomne Venflab.''
Dertil vare de ikke uvillige, og sagde, at de vare beredte
til at vise ham deres Tjeneste; de talte sammen en Tid,
og Kongen spurgde om Tidender fra Sonderlandet. De
svarede ham paa, hvad han spurgde, og fortalte derncest
Kongen om deres Rejse, og viste ham Hovedet, som de
havde fundet paa Den Selja. Kong Olafs Hofbiflop,
fom han havde fort med sig fra England, hed Sigurd,
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og kaldtes Sigurd hin Mcegtr'ge; han var baade viis og

velvillig og en stor Klerk. Da nu Kongen og Biskoppen
saae Hovedet, sagde de, at det var visselig en Helgens
Hoved. Kongen vedblev da at forkynde Troen for
disse Mcrnd, som havde fundet det, og talte saaledes
til dem: „Megen Fryd og Gloede maa alle gode og ret-
troende Mennesker fole ved Betragtningen af den almwg-
tige Guds Miskundhed, om end intet Oje kan see, intet
Are hore og intet Menneskes Tanke fatte, hvor herlig en

Belonning, vor Herre giver sine Tjenere for den timelige
Msje. Men derfor har hans store Mildhed viist eder
detteTegn, at I desto snarere skulle frivilligen vende eder
bort fra Afgndernes Vildfarelse til den sande Tro og hel-
lige Daab, som det bliver alle og enhver ojensynligere,
naar de tcenke derpaa, at hin ophojede Himlens Konning
vil skjenke sine Venners Sjcele overordentlig Herlighed i
Himmeriges Fryd, da han af deres Legemers dode og
torrede Lemmer, lader saa yndig en Vellugt udgaae, at
der ikke udgaaer en saadan af nogen vellugtende Blomst."
Disse gode Mcend bleve saa indtagne af Kongens Tale,
at de strax tilstode at ville troe paa den sande Gud; de
bleve da dobte med hele deres Folge. Derpaa indbod
Kongen dem til sig, og gav dem den hæderligste Bevcert-
ning, medens de vare i de hvide Klceder, og lod dem unr

dervise i den hellige Lcere. Siden droge de med gode Ga-
ver og Kongens Venskab hjem igjen til deres Gaarde.
Men Kongen og Biskoppen beholdt det hellige Hoved i
deres Varetcegt, indtil Kong Olaf holdt Thing nede ved
Stat paa Dragshede, som siden ffal omtales. Efter
dette Thing spurgde Kongen de Mcend, som boede ncermest
vedOen Selja, om de havde bemerket noget Uscrdvanligt
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der; man sagde ham da, at man oste saae et fljsnt Lys
derude. Siden droge Kong Olaf og Biffop Sigurd med
meget Folk til Den Selja, og da de kom ud til Klipperne
paa Den, bleve de vaer, at der havde vceret store Hu-
ler, som for ikke mange Vintre siden vare tillukkede. De
fandt og allevegne der mellem Klipperne Mennestebeen
med den sodeste Vellugt; omsider kom de et Sted, hvor
Bjerget nylig var sprunget fra en Huleaabning; der fandt
de hin hellige Mo Sunnifas Legeme heelt og uskadt med
Hud og Haar, som om hun havde vceret ganste nylig
dod. De toge da den hellige Relikvie op, og beredte hcer
derlig om den med megen Glcede og hoitidelig Taksigelse
til Gud. Siden blev Den bebygget, og der bleve rejste
Kirker, hvor den salige Sunnifas hellige Relikvie blev dyr-
ket, indtil hendes velsignede Legeme blev fort ned til Ver-
gen, hvor hun nu hviler i et stort og anseeligt Skrin over

Hojalteret i Kristkirken.
Om Sunnifas Broder Albanus.

408. Kong Olaf takkede uafladelig den almceg-
lige Gud, iscrr fordi han af sin vphojede Misstundhed
hcrdrede hans Dage med at aabenbare sin Tjenerinde Sun-
nifas og hendes hellige Folges Herlighed; thi alle sov#
ständige Folk opmuntredes til Kjcerlighed mod den almceg-
lige Gud og til Lydighed mod Kongen derved, at de
aabenbarligen saae af saadanne herlige Icrrtegn, at det
var en sand Tro, som Olaf forkyndte, og det allene kan
kaldes at herste, at tjene den levende Gud. Det fin-
des strevet, at Sunnifas Broder, som hed Albanus har
vceret i denne hellige Skare, og er saren over Havet med
Sunnifa, men der er ikke talt om ham her, fordi denne
Beretning er tvivlsom, thi det sige de, som have vceret
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paa Selja, og der ere bekjendte, at der er en stor Kirke,
som er helliget til Guds Martyr Albanus, som var den

forste, der blev piint for Guds Navn, og disse Mand stge,
at der dyrkes hojtideligen Hovedet af den hellige Albanus,
som blev drcrbt i England. Ved Kirken, som er helliget
denne Albanns, er et Sortebrodre Kloster; der i Kirken
ere mange Skrin, baade store og smaae, som bleve gjorte
for Relikvierne af de gode Mennesker, som vare med
Sunnifa; men Sunnifas Kirke staaer oppe paa FjcrU
det ved Klosteret. Man siger, at der i den Hule, hvor
den hellige Sunnifas Legeme fandtes, sprang Vand ud
af Bjerget, og derfra lober en lille B«k, og at mange
syge Mennesker faae deres Helsen igjen ved at drikke deraf.
Guds Mo Sunnifas og hendes salige Folges Messedag
holdes as Nordmerndenc den 8de Juli, som vi kalde SeU
jumanna Messe. I Selja viser vor Herre Jesus Krist
evindeligen mange Jcrrtegn for disse hans Helgenes For-
tjenester, som der dyrkes.
Brodrene Erik og Svend flygte ud af Landet.

109. Kong Olaf drog Vinteren, efterår han var
bleven udraabt til Konge i Throndhjem, over Landet,
og lagde det under sig. Han blev udraabt til Konge
paa hvert Thing, og alle Folk i Norge gave sig under
ham, ligeledes de Hovdinger paa Oplandet og öfter i
Vigen som forhen havde haft Landet til Lehn af den
danske Konge; nu bleve de Olafs Mernd, og toge deres
Lande i Lehn af ham. Saaledes drog Kongen omkring
den forste Vinter og Sommeren efter. Erik Hakonsr
son Jarl og hans Broder Svend og andre af Jarlens
Frcrnder og Venner romte Landet, og sagte over tilSvm
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rig til de Svenskes Konge Olaf; der bleve de vel imod-
tagne; saa siger Thord Kolbejnsson:

Meer i Tanker Erik

Havde, end han sagde
Da til Kongen, siigt man
Kunde as ham vcrnte;

Hjcelp af den svenfle Konning
Jarlen fra Throndhjem sogte;
Stcevned dog ingen til ham,
Stivsind hos Thronder findes.

Island opdages af Nordmcend.
110. Saa siger den hellige Prcrst Beda i den

Kronnike, fom han strev om Inddelingen af Landene paa

Jorden, at den O, som i Bogerne kaldes Thule, lig-
ger saa langt i Verdens nordre Part, at der ikke kom-
mer Dag om Vinteren, naar Natten er lcengst, og ikke
Nat om Sommeren, naar Dagen er lcengst. Vise
Mcrnd troe derfor, at det er Island, som er kaldt Thule,
fordi der ere mange Steder paa dette Land, hvor So-
len ikke gaaer ned om Natten, naar Dagen er lcengst,
og ligeledes, hvor man ikke kan see Solen om Dagen,
naar Natten er lcengst. Men den hellige Prcrst Beda
dode 735 Aar efter vor Herres Jesu Kristi Fodsel, alt-
saa meer end hundrede Aar for Island byggedes af Nord-
mcrnd. For Island blev bebygget fra Norge, havde
der vcrret nogle Mennesker, som Nordmcendene kaldte
Papa, de havde vceret Kristne, thi efter dem fandtes
irske Boger, Klokker, Bispestave og endnu flere Ting,
hvoraf man kunde see, at de vare Kristne, og komne fra
Vesterlandene; engelske Boger mcelde ogsaa, at der i
den Tid har vceret faret mellem Landene.
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111. Da Island blev fundet og bebygget, var
Adri'anus Pave i Romeborg, og efter ham Johannes,
fom var den femte med det Navn i det apostolifleScrde;
men Lodver Lodversssn var Kejser norden for Fjcrldet *)/
og hans Sonner Leo og Alexander over Myklegaard 2);
da var Harald hin Haarfagre Konge over Norge, og Erik
Emundsson og hans Son Björn i Sverrig, Gorm hin
Gamle i Danmark, Elfraad hin Mcrgtige og hans Son
Edvard i England, Kjarval i Dublin paa Irland; men

Sigurd hin Mcrgtige, Rognvald More-Jarls Broder,
var Jarl paa Orkenoerne.

112. Saa sige viseMcrnd, at fra Stat i Norge er
7 Dages Sejlads i Vest over til Horn paa østkysten af
Island. Og fra Sneefjcrldsnces, hvor der er kortest
til Grönland, er der 4 Dages Sejlads i Vest. Men
saa er sagt, at om man sejler fra Bergen til Hvarf i
Grönland lige i Vest, da maa man sejle en Tylfc sonden
for Island; fra Reykencrs paa Sonderlandet af Is-
land er 5 Dages Sejlads i Sonder til Jolduhlanp paa

Irland; men fra Langences paa Nordlandet afJsland er
4 Dages Sejlads i Nord til Svalbarde i Havbngten.

Om Landnamsmcrndrne.
113. Man fortceller, at der vare nogle Mcend,

som vilde fare fra Norge til Foeroerne, somme sige, at
det var Vikingen Naddodd; men de dreve langt vester
ud i Havet; der fandt de et stort Land; de landede paa

Ostkysten, og gik der op paa et hojt Fjceld, og saae sig
vidt omkring, om de kunde opdage Nog eller noget an-
det Tegn paa, ar Landet var beboet; men de bleve intet

Kviistantinvpel.
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vaer. De droge om Hosten tilbage til Fceroerne, men
for de sejlede bort, sneede det meget paa Fjcrldene, og

derfor kaldte de Landet , som de meget beromte, Sneer
land. Det Sted, hvor de kom til, hedder nu Rode-
fjord i Ostfjordene ester Proesten Scemnnd hin Lcerdes
Beretning.

i

114. Der var en Mand, ved Navn Gardar Svar
varsson, fvenffafZEt; han soer at opsoge Sneeland
efter sin fremsynede Moders og Odds Anviisning; han
kom til Landets ostlige Kyst til det ostre Horn, der var
da en god Havn. Gardar sejlede rundt omkring Landet,
og sik saaledes at vide, at det var en s?. Gardar styr
rede ind i den Fjord, som siden blev kaldt Skjalfande.
Han lagde til Havn ved den ostlige Side af Fjorden,
og opholdt sig der Vinteren over, og byggede sig et
Huns; derfor kaldes det Sted Husevig. Da Gardar
om Vaaren var fcrrdig til Afrejse, drev en Mand, ved
Navn Natfare, fra ham paa en Baad, og tilligemed
ham en Trerl og en Trcrlkvinde, han kom i Land paa
den vestlige Side af Fjorden, og de nedsatte sig der i
den Vig, som siden blev kaldt Natfararvig. Men
Gardar soer derpaa til Norge, og roste meget det Land,
fom han havde fundet; da blev Landet kaldt Gardarsr
holm. Den Gang var der Skov om hele Landet mel-
lem Fjeelde og Strand. Gardar havde en Son, som
hed Une, hans Son igjen var Ivar TungarGode T).

115. Der var en stor Viking, ved Navn Floke
Vigerdsson, som drog ud at opsoge Gardarsholm, og

sejlede ud fra det Sted, hvor Rogeland og Hordeland
modes, som kaldes Flokavarde; han drog forst til Hjaltr
*) D. c. Prccst i Tnuga.



-.y^

i
■■

i213
!

land, og laa der i Flokavaag; der druknede hans Dat-
ter Gejrhild i Gejrhildssv. Med glose var en norsk
Bonde, som hed Herjolf, ogen anden, ved Navn
Thorolf; der var og en syderoist Mand, som hed Faxe.
Han forte tre Ravne med sig, da de begave sig paa denne
Opdagelses-Rejse, men da han siap den forste Ravn
los, floj den tilbage over Stavnen, men den anden
floj op i Luften og tilbage til Skibet, den tredie floj
foran Stavnen ad den Kant, hvor de fandt Landet.
De kom osten fra til Horn, og sejlede sonden om Landet.
Men da de sejlede vesten om Reykencrs, og Fjorden aab-
nede sig for dem saa, at de saae Sneefjaldsnces, da
sagde Faxe: „Dette maa vare et stort Land, som vi her
have fundet, her ere store Floder." De saae da en sior
Elv-Os eller Munding falde ud i Soen; det blev siden
kaldt Faxaos. De sejlede nu Vester over Bredefjord, og
landede i Vatsfjord ved Bardestrand; den Gang var
Fjorden fuld af Fiste, og for Fistefangstens Skyld for-
somte de at bjcerge Ho ind, hvorfor alle deres Kreaturer
dode om Vinteren. Vaaren var meget kold. Da gik
Floke op paa et hojt Fjcrld, og saae nord over Fjcrldene
en Fjord, fuld af Drivis, derfor kaldte de Landet Is-
land, hvilket Navn det siden har beholdt. De agtede
sig bort om Sommeren, og vare feerdige noget for Vin-
terens Begyndelse; men da de sejlede, gik det dem ikke
ve! forbi Neykences, thi Baaden, hvorpaa Herjolf var,

fled sig fra dem, og drev i Land paa det Sted, som nu
hedder Herjolfshavn. Floke var om Vinteren i Borge-
fjord. De traf hinanden igjen, og Sommeren efter
sejlede de over til Norge, og da man nu spnrgde om
Landets Beskaffenhed, ytrede Floke sig ufordeelagkig
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om det, Herjolf sagde baade Fordele og Mangler 'ved
Landet, men Thorolfberomte det saa meget, at han sagde,
at der dryppede Smor af hvert Straa, hvorfor han blev
kaldt Thorolf Smor.

116. Der var en Mand, ved Navn Bjornvlf,' en

anden, som hed Hroald, de vare Sonner af Hromund
Gripsson; de droge fra Thelemarken for Drabs Skyld,
og nedsatte sig i Dalsfjord paa Fjaler i Sogn. Bjornolfs
Son hed Orn; Øvtt havde to Born, en Son, som hed
Ingolf og en Datter, ved Navn Helga, en dejlig Mo.
Hroald havde en Son, som hed Hrodmar; Hrodmars
Son hed Lejf, Ingolf og Lejf bleve Fosibrodre. J den
Tid var Atle Jarl hin Smcekre paa Gule; hans Sonner
vare: Hastejn, Herstejn og Holmstejn. Fosibrodrene Ingg
vlf og Lejf siuttede Selffab med Alles Sonner, og de
fore alle i Forening paa Vikingetoge; og om Hosten
kom de hjem med meget Bytte; alle deres Forhandling
ger gik vel, og de skiltes med Venskab, og overtalte, at
de vilde fare sammen igjen Sommeren derefter. Om Ving
teren gjorde Fosibrodrene et Gilde for Jarlens Sonner.
Paa dette Gilde gjorde Holmstejn det Lofte, at han skulde
crgte Helga jensdatter, og aldrig nogen anden Kvinde.
Om dette Lofte bekymrede de andre sig kun lidt, men Lejf
blev rod derved, og han og Holmstein skiltes med Kulde
fra hinanden. Om Vaaren ester beredte Fosibrodrene
sig til at drage tVikingsftrrd, og agtede at forene sig med
Atle Jarls Sonner, som det havde vcxret aftalt om Hog
sien. Men da de modte hinanden, lagde Holmsiejn og
hans Brodre sirap til Strid mod Lejf og Ingolf, men da
de havde siredet en Tid, kom jlmod den Gamle, Hordeg
Kaares Son, som var LejfsFrwnde, til, og ydede Lejf sin
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Hjcelp. I dette Slag faldt Holmstejn, men Herstejn
flyede. Lejf og Ingolf droge da paa Krigstoge om Som-
nieren, og kom hjem om Hosten; men om Vinteren efter
drog Herstejn imod Ingolf og Lejf, og vilde drcebe dem;
men disse havde Spejdere ude, og rykkede imod ham,
saa det kom til et Slag, hvori Herstejn faldt. Deres-
ter kom Fostbrodrenes Venner fra Fjordefylke til dem, og
da bleve der sendte Mcrnd til Atle Jarl og Hrodmar, at
tilbyde Forlig, som kom i Stand paa de Vilkaar, at Ingolf
og Lejf asstode Atle og Hrodmar deres Jorder, men Fost-
brodrene udrustede et stort Skib, og fore at opsoge det
Land, som Ravne-Floke havde fundet. De fandt Lan-
det, og vare om Vinteren i Astfjordene i den sondre Alp-
tafjord; men da de nndersogte Landet, syntes de bedre
om den sondre end den nordre Kant. Nceste Sommer
droge de tilbage til Norge. Ingolf anvendte da sit Gods
til Jslandsrejsen, men Lejf soer i Vesterviking; han han,"
jede paa Irland, der fandt han en stor underjordisk Bo-
lig; Lejf gik derind, der var ganske morkt, indtil det
lyste fra et Svcerd, som en Mand holdt paa, der havde
flyet for Lejf. Denne Mand drcrbte Lejf, og tog Svcer-
det og meget andet Gods. Dette Svcerd var en kostelig
Skat, og han fik af der Navnet Hjorlejf, hcrrjede om
Sommeren vidt omkring i Vesterlandene, og fik der me-

get Bytte, han fik ogsaa der 10 Trcelle, af hvilke den
fortrinligste hed Dufthak. Siden soer Hjorlejf til Norge,
og traf der sin Fostbroder Ingolf, som forud havde Kg-
tet Jngvlfs Sosier Helga Arnsdatter. Den Vinter anr
rettede Ingolf et stort Offer, og forespurgde sig hos Gu-
derne om sin SkjKbne; de viste ham til Island. Hjor-
lejf vilde aldrig ofre. Om Vaaren derefter rustede hver
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af Svogrene sit Skib til Islandsfærd; Hjorlejf havde
sit Bytte paa sit Skib, men Ingolf deres feelleds Gods,
og de begave sig paa Rejsen, saasnart de vare fcrrdige.
Det var i Kong Harald hin Haarfagres Regjerings sjette
Aar, da man drog over at opsoge Island, men 7V«nr
tre derefter, droge Hjorlejf og Ingolf at bygge Landet,
som nu berettedes; det var altsaa «Harald hinHaarfagr
res Kongedoms 13de Aar; da havde han verret to Vinr
tre Enevoldskonge over Norge efter Slaget i Hafurs-
fjord; det var fire Vintre efter Kong Edinund hin Hellir
ges Fald «England; da vare forlobne fra denne Verdens
Begyndelse 6073 Vintre og fra vor Herres Jesu Kristi
Fodsel 874 Aar. Ingolf og Lejf sejlede sainmen, indtil
de saae Island, da skiltes de. Da Ingolf saae Landet,
kastede han sine Andveges Sojler x) over Bord, og sagde,
at han vilde bygge der, hvor Sejlerne dreve i Land. Ingr
vlf landede da der, som nu kaldes Ingolfshofde. Men
Hjorlejf drev imod Vesten, og da han fik Mangel paa

Vand, fandt de irffe Trcrllepaa at crlte Meel og Smor
sammen, og sagde, at man derefter ikke torstede saa «neget,
det kaldte de Mindak. Men da Mindaket var lavet,
kom der megen Regn, og de toge Vand paa Teltene;
men da Mindaket begyndte at nutgne, kastede de det
over Bord, og det drev « Land paa det Sted, som siden
hedder Mmdaksore. Hjorlejf tog Land ved Hjorlejfshofde;
der var da en Fjord, hvis Spids vendte imod Hofden
eller Forbjerget; han lod derbygge to Huse, den ene tomt
paa atten Favne, den anden paa nitten; der opholdt
Hjorlejf sig o«n Vinteren. Om Baaren vilde Hjorlejf
saae, Han havde kun een Ojre, yg lod derfor Trællene trcrkke

Sletter foran HojfMt i Huset.
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Ploven. Men da Hjorlejf bar iFcrrd med at bygge paa

Husene, og Trcrllene ffulde ploje, fattede Dufthak det
Raad, at drcrbe Oxen og sige, at en Skovbjorn havde
drcrbt den, men siden ffulde de ihjelsiaae Hjorlejf og hans
Folk, naar de ledte ester Björnen. Man fortalte nn

Hjorlejf og hans Folk, at en Björn havde drcrbt Oxen,
men da de nu fordeelte sig omkring i Skoven at lede efter
Björnen, anfaldtTrcrllene enhver afdem scrrffilt, og myrr
dede dem alle, som vare ligesaamange som de selv. Sir
den droge de bort derfra med de Drcrbtes Koner og Los-
ore og Baaden fra Skibet. De droge ud til nogle Aer,
som de saae i Sydvest ude i Havet, og opfloge der deres
Bvpcrl. Vivil og Karle hed Ingolfs Trcrlle. Dem
sendte Ingolf vesterpaa langs Kysten at lede efter hans
Andveges Sejler, men da de kom ril Hjorlejfshofde,
fandt de Hjorlejf dod ; da droge de tilbage, og fortalte
Ingolf denne Tidende. Han blev bedrevet over Hjorr
lejfs Drab, og drog da selv til Hjorlejfshofde. Men da
Ingolf saae Hjorlejfs Lig, sagde han; <«Det var en uvcrrr
dig Skjcrbne, der her modte en brav Mand, at Trcrlle
ffulde vorde din Bane, og seer jeg det saaledes gaae de
fieste, som ikke ville ofre. Ingolf lod da Hjorlejf og hans
Mcrnd begrave og efterses deres Skib og Gods. Siden
gik han op paa Forbjerget, og saae nogle Aer ude i Har
vet til Sydvest, da faldt det ham ind, at Trcrllene vel
havde sogt didhen, eftersom Baaden var borte. De droge
da ud til Åerne, og fandt dem paa detSted, som hedder
Trcrlle rE;d. Trcrllene sade og spiste, da de kom til dem,
og de bleve da ganffe betagne afSkrcek, og lob alle, hver
sin Vej. Ingolf drcrbte dem alle, somme med Vaaben,
andre sprang ned fra Klipperne, efter hvem de Steder

'

i

!

'

I

ft
i
V'



218

siden have faaet Navn, disse Der bleve siden den Tid
kaldte Vestmannoerne, fordi disse Trcelle vare fra Ve;
sierlandene. Ingolf forte de Myrdedes Koner med sig,
og drog tilbage til Hjorle/fshofde, hvor de opholdt sig
den anden Vinter. Men vmVaaren efter drog han leert;
gere mod Vest, og den tredie Vinter opholdt han sig un;

derJngolfsfeld vesten for Dlfusaa. Det Halvaar fandt
Vivil og Karle Ingolfs Dndveges Sojler ved jArnarhol
norden for Heden. Ingolf drog om Vaaren over Heden,
og valgde til Bopcrl det Sted, hvor hans Dndveges So/;
ler vare drevne i Land; han boede i Reykevig.

117. Ingolf var den anseeteste af alle Landnams;
mcendene, thi han byggede forst Island. Det gjorde
siden alle Landnamsmcrndene efter hans Exempel. Ing;
olf var gift med Halve/g Frodesdatter, en Soster til Lopt
hin Gamle. Deres Son var Thorstejn, fom lod
scrtte Thing paaK/alarnces, for Althinget blev sat; Thor;
stejns Son var Lovsigemanden *) Thorkel Maane, som
var den dydigste af alle de hedenske Mcend, man k/ender
til. Da han laa for Doven, lod han sig bcrre ud i So;
lens Straaler, og anbefalede sig i den Guds Haand, som
havde skabt Solen, han havde ogsaa fort et ligesaa ret;
fcrrdigt Levnet, som de Kristne, der have vcrret allerdy;
digst. Thorkel Maanes Son var Thvrmod, fom var

ypperste Offerprcest den Gang, da Kristendommen kom til
Island, hans Son var Hamal, hans Sonner ig/en vare
Mar og Thormod og Torfve.

118. Björn Buna hed en bersmtHerse i Norge;
han var en Son af Vedr;Grim; Grims Moder var
Hervor, hendes Moder ig/en var Thorgerde, en Dat;

Den sverste Embedsmand, som ffulde vide Loven udenad.
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ter af Eylang Herse i Sogn. Fra Björn Buna nedr
stamme ncrsten alse Stormand paa Island. Björns
Kone hed Belang; de havde tre Sonner, ben ene hed
Ketil Fladncrse, den anden Hrapp, den tredie Helge, de
vare beromte Mcend, og om dem og deres Afkom ere

mange Sagaer. Hrapps Son hed Thord Skegge, som
var gift med Vilborga Osvaldsdatter, deres Datter hed
Helga; hende crgtede Ketilbjorn hin Gamle. Thord Skegge
soer til Island ; og opflog med Jngolss Tilladelse sin Bor
pcel i hans Landnam paa Skeggjastad. Fra Thord
Skegge nedstamme mange Stormcend paa Island.

i119. Hrapp Bjornsson havde en anden Son, ved
Navn Drlyg, han blev opdragen hos Biffop Patrech i
Syderoerne. Arlyg onffede at drage til Island, og bad
Biffop Patrech, at vcrre ham behjcrlpelig dermed. Bir
ffoppen svarede: „Jeg ffal give dig et godt Raad, om
du vil det folge; nedscrt dn dig der, hvor dn fra Havet
seer toFjcelde, og en Dal i hvert; opflaa din Bopcel
ved Foden af det sondre Fjcrld, der ffal du lade en Kirke gjore
tilsiEreforGud og den hellige Columbus." Biffoppen lod
ham faae med sig Trce til Kirken, og en Jcernklokke, etPler
narium og vietJord, som han ffulde lcrgge under Kirkens
Hjornesiolper. Biffoppen bad ham vel holde sin Tro,
som han havde lcert ham. §irlyg begav sig siden paa

Rejsen med sit Folge; de havde et haardt Vejr, og vidste
ikke, hvor de fore, da gjorde Drlyg Lofte til Gud, om

han vilde unde dem at naae Land, og tillige til Biffop
Patrech, om han kunde yde dem nogen Hjcelp, at han
ffulde opkalde det Sted, hvor de forst kom i Land, efter
hans Navn. Kort efter saae de Land, og vare komne
vester om Landet; de kom til det Sted, som nu hedder
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Drlygshavnog Fjorden deri'ndad kaldte de Patrechsr
fjord. Der opholdt de sig om Vinteren; men om Vacu
ren gjorde Arlyg sit Skib i Stand, og sejlede Sonden om

Sneefjceldsjokel, og da han kom ind paa Fjorden, saae
han ro Fjcrlde og en Dal i hvert, og vidste nu, at det
var til det Sted, Bistop Patrech havde viist ham, han
styrede til det sondre Fjoeld, det var Kjalarnces. Der
havde Helge Bjola Arlygs Sodstendebarn, forud taget
Land. Helge Bjola var en Son af Ketil Fladncese, Björn
Bunas Son. Drlyg var den folgende Vinter hos sin
Frcrnde Helge, men om Vaaren byggede han sig en Bor
pcel med Helges Tilladelse, paa Esjuberg, og lod der bygge
en Kirke, som han havde lovet Biskop Patrech. Han
holdt den sande Tro, som Bistoppen havde lcrrt ham,
og der siges ogsaa, at hans Son aldrig ofrede til Afr
guderne. Der vare mange andre Mcend, som kom dobte
herhid til Island, og toge her Land, men efterdi langt
flere af Landnamsmcrndene vare hedenste og store Blotr
mcend, som af alle Krcefter modstode den sande Tro, og
af Ondstab plagede og fordomte de Kristne, som siden
stal fortcrlles, men hine selv vare unge i Troen: saa
vendte somme af dem, som forhen kunde regnes for Kristne,
igjen tilbage til Hedendommen; men uagtet nogle afLandr
namsmcrndene ikke aldeles opgave Kristendommen, vare

dog alle deres Born Hedninger, thi der vare ingen Lau
rerepaa Landet, heller ikke andre, som kunde undervise
Folket.

s

120. Grunden til, at her er strevet om nogle af
Landnamsmcrndene, er, at det ikke synes upassende at onu
tale i denne Fortcelling nogle af de Mcrnd, som her have
troet paa den sande Gud, foreud Kristendommen blev
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antagen ved Lov paa Island, og berette, af hvad Mt
disse Mcrnd have »ceves, fan som det var et Slags For-
varsel og Begyndelse til den lykkelige Forandring, som
paafnlgde, ak hele Folket omvendte sig fra Djaevelens
Vildfarelse til den sande Herres Tjeneste, saa at Kristen-
dommen stedse siden er vedligeholdt og befcsstet, og aldrig
gaaet til Grunde. Arlyg hin Gamle paa Esjnberg hav-
de mange Born og meget Afkom.

Om Ketil Fladncese og hans Efterkommere.
121. Kong Harald hin Haarfagre hcerjede paa Ve-

sterlandene, som for berettedes; han underlagde sig alle
.Syderoerne, saa langt i Vester, at ingen Konge siden
har besiddet Ejendomme lcengere. Men saasnart Kongen
igjen var sejlet over til Norge, overfaldt irske og ffotffe
Vikinger Syderoerne, haerjedc der, og plyndrede vidt
og bredt. Da Kong Harald spurgde det, sendte han
Ketil Fladncese, Björn Bunas Son, derover, at til-
bagetage Syderoerne. Ketil Fladncese var gift med
Yngvild, en Datter af Ketil Vejr, Herse paa Ringerige;
deres Sonner vare Björn Asimand og Helge Bjola,
deres Dottre vare Aude hin Grundrige, og Thorun
Hyrna. Ketil lod sin Son Björn blive tilbage i Norge
at passe hans Ejendomme; men han drog ril Vester-
landene med sine andre Born og sin Kone. Han un-
derlagde sig alle Syderoerne, og blev Hovding over
dem, men betalte ikke Kong Harald nogen Skat, som
dog forud havde »cevet bestemt at han ffulde; derfor
tilegnede Harald sig alle de Ejendomme, Ketil havde i
Norge, og drev hans Son Björn bort. Björn drog forst
vester over til Syderoerne, men vilde ikke forblive der,
hvorfor man kaldte ham Björn Dsimand; han drog ril
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Island, og tog Land i Bredefjord, og boede i Björns-
havn; han er hsjlagt ved Borgarbcrk, thi han var den
eneste af Ketil Fladncrfes Born, som ikke var dobt. Ker
tilog alle hans Slcegtninge, som vare med ham, bleve
doble i Vesterlandene.

Aude hin Grundrige kommer til Island.
122. Der var en Hcerkonge, som hed Olaf, og var

kaldt Olaf Hvide; han var en Son af Kong Jngjald,
Helges Son, Gudrods Son, en Son af Oplcrndingernes
Konge Halfdan Hvitbeen. OlafHvide hcerjede i Vesterr
viking, og indtog Dublin og Dublinsstire i Irland, hvorr
over han blev Konge. Olaf cegtede Aude hin Grundrige,
Ketil Fladncrses Datter; deres Son hed Thorstejn Nod.
Da Olaf var falden i et Slag i Irland, drog Aude
med Thorstejn til Syderoerne, hvor Thorstejn cegtede
Thuride, en Datter af Eyvind, med Tilnavn Ostmand.
Thuride var Soster til Helge hin Magre, som var gift
med Ketils Datter ThornnHyrna; Thorstejn og Thuride
havde mange Born: deres Son hed Olejf Fejlan, men
deres Dottre, Groa, Olof, Ojk, Thorhild, Thorgerr
de, Vigdis. Thorstejn blev Hcerkonge, og gav sig i
Forbund med Sigurd Jarl hin Mcegtige, Eystejn Glumr
ras Son. De indtoge Katancrs og Syderland, Ros og

Mcerhcrfe, og mere end Halvdelen af Skotland, over
hvilket Thorstejn var Konge, indtil Skotterne svege ham,
og han faldt i et Slag mod dem. Da Aude, som den Gang
opholdt sig paa Katancrs, spnrgde sin Son Thorstejns
Fald, lod hun hemmelig bygge et Fartoj i Skoven, og
da hun fik det i Stand, styrede hun ud til Orkenoerne,
hvor hun bortgiftede Thorstejn Nods Datter Groa. Sir
den beredte Ånde sig til at opsoge Island; hun havde
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20 frie Karle paa Skibet med sig; den overste og af Aude
mest anseete af dem, hed Koll, og hans Raad fnlgde
hun fornemmelig. Koll var en Son af Bedr-Grim,
Ase Herses Son. Koll crgtede Thvrstejn Nods Datter
Thorgerde. Aude drog forst til Fcrroerne, og bortgiftede
der Thvrstejn Rods Datter Olof. Fra hende nedstam-
me Goteffeggerne x) paa Fcrroerne. Siden drog Aude
ud at opsoge Island; hun kom til Sondcrlandet, og led
Skibbrud paa Vikarsffejd; da soer hun til Kjalarncrs
til sin Broder Helge Bjola. Han indbod hende at blive
der om Vinteren med Halvdelen af sit Mandskab; hun
syntes, det var et ringe Tilbud, og sagde, at hun ikke
vidste, hvorfra han havde faaet saadan Smaahedsaand;
hun drog da derfra vesterpaa til Bredefjord til sin Bro-
der Björn. Björn sagde, at han kjendte sin Sosters
Stolthed og Hojmod, og gik imod hende med sine Karle,
og indbod hende til sig med alle hendes Mcrnd. Aude
tog med Takke imod hans Tilbud, og hun var der om
Vinteren med hele sit Folge, og blev behandlet med den
storsie Anseelse. Om Vaaren derefter drog hun bort at

opsoge sig et Sted til Bopcel; hun drog ind i Bredefjord,
og tog alle Bredefjordsdalene i Besiddelse, og boede i
Hvam. Aude gav sin Svigerson Koll hele Laxaadal;
han var en meget anseelig Mand, og blev kaldt Dalekoll.
Aude boede i Hvam til sin Alderdom. Efter hende ere
Audes Tomter ved Orrideaas Munding opkaldte. Hun var

Kristen, og holdt vel sin Tro; hun lod oprejse Kors paa
det Sted, som siden hedder Krosholar, og der holdt
hun sin Bon. Olaf Fejlan var den yngste af Thvrstejn
Rods Born; han var en stor og stcerk Mand, smuk og

O D. e. Gatabeboere.
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vel ovet i Legemsfcerdigheder. Ham elskede Ånde frem-
for alle andre, og hun bekendtgjorde for hver Mand, at
hun tiltcrnkte ham alle sine Ejendomme efter sin Dod.
Olaf giftede sig efter Audes Raad; han cegtede Aldis
hin Baroifle, en Datter af Konal Stejnmodsfsn, der
var en Son af Olver Barnekarl. Hun havde den Gang
bortgiftet alle Thorstejn Rods Dottre. Aude var en

fornem Kvinde. Da hun var trcet af Alderdom, bod
hun sine Frcender og Venner til sig, og beredte et an-
feeligt Gilde for dem; og da dette Gilde havde varet
tre Ncetter, gav hun i alle de indbudne Gjcesters Paar
hor sin Frcende Olaf Landet paa Hvam og alle sine au-
dre Ejendomme og Jorder, som hun ikke forud havde
givet sine Skibsfolk og frigivne Trcelle, og derhos alt
det Gods, hun efterlod sig; siden gav hun alle sine Ven-
ner Gaver, og gav dem mange nyttige Raad. Derefter
lakkede hun alle de Indbudne for deres Ncervcerelse, og
sagde, at det samme Gilde endnu flulde vare i treNcrt-
ter, og at det flulde vcrre hendes Arveol. Natten der-
efter dode hun. Aude blev begraven paa Strandbreden
i Sandet, som overflyttes af Flodvandet, efter hen-
des egen Bestemmelse, thi hun vilde \IU ligge i uviet
Jord, da hun var dobt. Men efter hendes Dod for-
lode hendes Frcender den sande Tro, og der blev siden
gjort etGndehuus paaKroshvlar, da Ofringerne togetil.

Om Laxde-lerne.
123. Dalekoll var gift med Thorstejn Rods Dat-

ter Thorgerde, som for blev omtalt; deres Born vare
Hofluld og Groa, som blev gift med Velejf hin Gamle
vg Thorkatla, som ThorgejrOfferprcest cegtede. Hofluld
Kollsson boede paa Laxaadal ester sin Fader; det Sted
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!hvor han boede, blev siden kaldt Hoffuldssiader; han var
gift med Halftid, en Datter af Thorbjorn fra Vatn i
Haukedal; deres Son var Thorlejk, som var gift med
Thnride, en Datter af Arnbjorn Slejtubjorns Son;
deres Son hed Bolle, som var gift med Gudrun Osr
vifrsdatter. Hoffuld kjobte Melkorka, en Datter af
Irernes Konge Myrkjartan; deres Son var Olaf Paa.
Denne cegtede Egil Skallagrimssons Datter Thorgerde;
deres Sonner vare Kjartan, Egil, Haldor, Stejnthor
og Thorberg. Kjartan aegtede Hrefna, en Datter af
Asgejr ZEdikoll; deres Sonner vare Asgejr og Skum.
Olaf Paa havde en Datter, ved Navn Thnride, som blev
gift med Gudmund Solmundsson paa Asbjornsncrs.
Deres Sonner vare Hall og Vigabarde. Hoffuld Kollsr
fons Datter var Halgerde Snuinbrok, som Gunnar
paa Hlidarende crgtede. Thorstejn Rods Datter Thorr
gcrde ergtede siden Herjolf, Eyvind Ilds Son, og hans
Son var Hrut paa Kambsinrs.

Helge hin Magre ankommer til Island.
424. I Gotland var der en beromt Mand, ved

Navn Björn; han var en Son af Rolf fra Am. Björns
Kone hed Hlif, og var en Datter af Rolf, der var en
Son af Ingjald, Kong Frodes Son; deres Son hed
Eyvind. Björn blev uenig med Sigfasi, Goternes
Konge, Solvars Svoger, og Björn brcendte ham inde
med 30 Mand, og drog siden med tolv Mand til Norge,
hvor Grim Herse, Kolbjorn Sneypers Son tog imod
ham. Hos ham opholdt Björn sig en Vinker, da vilde
Grim drcobe ham, for at bemcegtige sig hans Ejendomme,
men Björn drog bort til Ondot Krake, som boede paa
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Agder i Hviversfjord, og blev of ham modtagen. Björn
var om Somrene i Vesterviking, men om Vintrene
hosAndot, indtil hans Kone Hlif dode i Gotland; da
kom hans Son Eyvind derfra, modtog Faderens Krigs-
flibe, og drog i Vesterviking, og havde udrustet sig til
Irland; han cegtede Nafort, Kong Kjarvals Datter,
vg tog der sit Seede; han blev kaldt Eyvind Asimand.
Med Nafort havde han en Son, som hed Helge, som
de lode opdrage paa Syderoerne. Men da de kom der
to Aar efter, var han saaledes forstiltet, at de ikke kun-
de kjende ham; de forte ham da hjem med sig, og kaldte
ham Helge hin Magre, og han blev siden opfodt i Jr-
land. Da han var voxen, blev han en meget anseelig
Mand, vg cegtede da Thorun Hyrna, Ketil Fladnceses
Datter, med hvem han avlede mange Born; deres
Sonner hed Rolf og Jngjald. Helge hin Magre soer
til Island med sin Kone og Born. Helge var at regne
for en Kristen, men dog meget blandet i Troen; han var
dobt, og sagde, at han troede paa Krist, men han
gjorde ikke desto mindre Lofter til Thor til Sofart og
vanskelige Foretagender. Helge hin Magre tog hele
Afjord mellem Siglunces og Neynences i Besiddelse, vg
bosatte sig paa Krisinces. Helge gav sin Son Jngjald
Landstrcrkningen osten for Afjordsaa, oppefra Arnar-
hol til den ydre Thveraa; Jngjald bosatte sig ved den
sondre Thveraa, og byggede der et stort Gudehuus.
Han cegtede Salgerde Stejnolfs Datter. Deres Son
var Eyjolf Hruga; han cegtede Astrid, en Datter af
Vigfus Herse paa Vors i Norge; deres Son var Viga-
glum. Disse vare Vikingekaares Brodresonner: Erik
Bjodeskalle, som var Fader ti! Kong Olaf Trpggvesons

1
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Moder Astrid, og Vigfus paa Vors, som var Fader
til Vigaglums Moder Astrid.

125. Der var en Mand, ved Navn Ketil, en Son
af Ketil FladnoeseS Datter Jorun Mannvitsbrekka. Ker
til soer til Island fra Syderoerne; han var en god Kri-
sten, hvorfor Hedningerne kaldte ham Ketil hin Fistre
eller Taabelige. Ketil tog Land i Besiddelse osterpaa i
Acer, han bosatte sig i Kirkebo; der kunde ingen Hed-
ninger boe. Ketils Son var Asbjorn, hans Son Thor-
stejn, hans Son Surt, hans Son Sighvat Lovstgemand.

126. En Mand, som hed Eystejn Digre, soer fra
Norge til Island; han tog Land i Besiddelse osten for
Gejrlandsaa, som groendsede til Ketil hin Taabeliges
Landstroekning, og bosatte sig paa Gejrland. Eystejn,
en Son af Hrane Hildersson, soer fra Norge til Island.
Eystejn Hraneson kjobte af Eystejn hin Digre de Lande,
som han havde taget i Besiddelse, og bosatte sig paa
Skard; hans Son hed Hildar; denne agtede at flytte
sin Hnusholdning til Kirkebo, da Ketil hin Taabelige
var dod, og troede ikke paa der Sagn, som gik, at
Hedninger ikke kunde boe der, som paa andre Steder,
men da han var kommen noer til Gaardens Indhegning,
faldt han pludselig om og dode. Han ligger der i Hil-
dershoj, og det stal have gaaet flere Hedninger, som
vilde flaae deres Bopoel op der, paa samme Maade, thi
Gud havde udvalgt dette Sted til sin Dyrkelse. Der
er nu et Nonnekloster.

;

Om Asolf hin Kristne.127.Tvende Brodre toge hele Akranors i Borge-
fjord i Besiddelse; den ene hed Thormod, den anden
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Ketil. Ketil tog hele Akrances vesten og norden for
Akrafeld; hans Son var Isrund hin Kristne, der boede
i Gardar. Der var en Mand, ved Navn Asolf, som
var i Slagt med Isrund i Gardar, han kom ud til
Osar. Asolf var en god Kristen, og vilde ikke have
med Hedninger at gjore, og ikke tage Fode af dem. Han
gjorde sig en enlig Hytte under OWldene, paa det Sled,
som nu kaldes Asolfsflale hin Ostre. Han traf ikke paa
Mennefler, for Hedningerne, nysgjerrige efter at vide,
hvad han havde til Fode, kom til Skalen, hvor de da
fandt en stor Mceugde Fifle; og da de gik til den Bak,
som laa ved Skalen , fandt de den saa fuld af Fifle, at
de syntes aldrig at have seet saadant et Under for. Da
Herredets Beboere mcrrkede det, dreve de Asolf bort, og
vilde ikke, at han fluide vcere i Besiddelse af denne Herr
lighed; Asolf flyttede da sin Bopcrl til Midflale, og
var der en Tid; men alle Fiflene vare forsvundne af
Bcekken, da Hedningerne kom til for at fifle; men da
man kom til Asolf, var den Flod, som rinder forbi
Midflale, fuld af Fifle, og han blev da vgsaa dreven
bort derfra. Han gjorde sig nu en tredie Skale, og
del gik ganfle paa samme Viis som for, at Fifleriet sirax
gik til Grunde. Da Asolf vgsaa blev dreven bort derfra,
drog han ud til Akrances til sin Frcrnde Jorund. Jor
rund tog vel imod ham, og indbod ham at vcere hos
sig; men da Asolf ikke vilde vcere hos andre Mennefler,
gjorde Jorund ham et Huns paa Indreholm, og lod
Fode bringe ud til ham. Der var Asolf siden, saalcenge
han levede, og blev der begravet.

128. Der var en Mand, ved Navn Ulf, en
Son af Grim fra Halogeland, Thorers Son, Gunlaugs
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Son, Rolfs Son, Ketil Kjolfares Son. Ulfs Moder
var Svanlaug, en Datter af Thormod paa Akrances.
Ulf boede paa Gejrland i Hvitaaside; hans Son var

Rolf hin Rige, Fader til Haldor«, som Gissur hin
Hvide havde tilcrgte, deres Datter var Vilborg, som
Hjalte Skeggeson crgtede; Ulf havde en anden Son,
ved Navn Roald, som var Fader til Rolf hin Yngre.
Rolf hin Yngre cegtede Thnride, en Datter af Val-
thjof, Drlyg hin Gamles Son; deres Son var Illnge
hin Rode, som forsi boede i Hraunsaas, men siden i
Hofstader i Reykedal, og allersidst paa Indreholm paa
Akrances; hans Son hed Haldor, som boede der efter
ham. Haldor var en god Kristen. En Vaar dromte
han, at der kom en ffinnende og pra'gtig Mand til ham,
og tiltalte ham saaledes: -Aet vil jeg gjore dig bitter-
ligt, Haldor! at det mishager mig, at din Tjenestepige
bestandig torrer sine Fodder paa mit Gravsted, naar hun
gaaer fra Malkepladsen, men jeg underretter dig herom,
fordi du agter at lade gjore en Kirke ved din Gaard,
og vil jeg, at Kirken stal staae over min Grav." Hal-
dor syntes at sporge Manden, hvo han var. Han sva-
rede: „Asolf hedder jeg, og jeg kom hid til dette Land
i Landnamstiden; en god Kristen var jeg, som du vel
maa have hort fortcelle. Den almcegtige Gud har til-
ladt mig, at underrette dig om min Grav." Derncest
vaagnede Haldor, og overtcenkte sin Drom; han troede
nu at vcere sikker paa, at det var sandt, hvad hans Fa-
der havde berettet, thi han kunde huske, at hans Fader
Illnge havde fortalt, at denne Mand Asolf var begrar
vet der. Siden lagde hanMcerke til den Tue, hvorpaa
Pigen torrede sine Fodder, og forbod hende at gjore det
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loenger. Samme Sommer sejlede Haldor tidlig til Norge,
og kom tilbage om Hosten med Tommer til en Kirke, han
lod da Kirken bygge ligeover Asolfs Gravsted, som han
havde befalet ham, og Asolf ansees for en Helgen.

129. Der var en syderoifl Mand, ved Navn
Kalman, som havde taget Land i Besiddelse vesten for
Hvitaa, hans Son var Sturle Offerprcest; SturlesSon
hed Bjarne, som boede efter sin Fader paa sin Fcrdrener
arv j Kalmanstunga. Bjarne trcettedes med Rolf hin
Angre, Illuge hin Rodes Fader, om den lille Tunga,
da lovede Bjarne at antage Kristendommen, om han
vandt det, han gjorde Fordring paa. Derefter brod Hvitr
aaen sigen ny Flodscrng, hvor den nu lober i, Bjarne erholdt
da den lille Tunga, og hvad der ligger ovenfor Grim
der og Solmundshofde; Bjarne opfyldte vel sit Lofte;
han antog den sande Tro, og holdt den til sin Dodsdag,

Om Thorvald Kodranssem.
130. DervarenMand, ved Navn EstifOrn; efter

ham er det hojeste Fjcrld i Rejkestrand i Skagefjord opr
kaldt. Ejlif§>rn var en Son af Atle, der igjen var en

Son afSkide hin Gamle, Baard Jarls Son. EjlifArn
var gift med Thorlaug, en Datter af Scemund hin Syr
deroiske, som tog Scrmundsli i Besiddelse; de havde tre
Sonner: den ene hed Solmnnd, Fader til Gudmund, Far
der til Vigabarde og hans Brodre; den anden var Atle
hin Stcrrke, han oegtede Herdis, en Datter af Thord fra
Hofde; deres Datter var Thorlaug, som Gudmund hin
Mcrgtige paa Modrnvalle crgtede; EjlifDrns tredie Son
hed Kodran, han boede paa Giljaa i Vatsdal, han var en

rig Mand, hans Kone hed Iarngcrde, deres Sonner hed
Orm og Thorvald. Kodran elssede sin Son Orm hojt, men

.
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Thorvald lidet eller intet; han blev holdt til Arbejde, saas
snart han nogenlunde mcrgtede det, han blev siet kleedt og
i alle Henseender behandlet som et Slegfredbarn imod hans
Broder; han ndforte alt det Arbejde, som han i sin Faders
Huns var sat til, med god Villie. Den Tid boedeThorr
disSpaakone ude paa Skagestrand paa det Sted, som siden
kaldes Spaakonefeld. En Sommer blev hun indbuden
til Kodran paa Giljaa, thi han var hendes Ven. Men
da Thordis var kommen til Gildet, og saae, hvilken Forr
ffjel der gjordes paa Brodrene, sagde hun til Kodran:
„Del Raad vil jeg give dig, at du herefter viser din Son
Thorvald mere Godhed, end dn hidtil har gjort, thi
det seer jeg klart, at i mange Henseender vil han vorde
beromtere end alle dine andre Friender; men om du for
ncervcrrende Tid har liden Kjcerlighed til ham, giv ham
da Kjobmandsvarer, og send ham bort, og lad nogen
have Tilsyn med ham, saalcenge han er ung." Kodran
saae, at hun talte dette af god Villie, og sagde, at han
vilde give ham noget Solv, og han tog da en Pung frem,
og vifte hende. Thordis betragtede Solvet, og sagde:
.-Ei ffal han have disse Penge; thi dem har du laget
med Tvang og Voldsomhed fra Folk i Boder." Han
tog da en anden Pung frem , og bad hende see paa den.
Hun gjorde saa, og sagde derpaa: „Ei vcrlger jeg disse
Penge til ham." ..Hvad har du da at udscrtte paa dette
Solv?" spnrgdeKodran. „Disse Penge," svaredeThorr
dis, „har du afGjerrighedffrabet sammen i storreLand-
ffyld og Jndtcrgter end Ret var, derfor passe saadanne
Penge ikke til Rejsepenge for en Mand, der baade vil
vcrre retfærdig og mild." Siden vifte Kodran hin Digre
hende en Pung, der var fuld afSolv; deraf vejede Thordis
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tre Mark til Thorvald, og gav Kodran det svrige tilbage.
Da fpurgde Kodran: „Hvorfor vilde du hellere tage af
disse Penge for min Son, end af hine, som jeg bragde
dig for?" „Thi du er kommen vel til disse," svarede hun,
„da du har taget dem i Arv ester din Fader?' Derefter
foer Thordis bort fra Gildet med hcrderlige Gaver og Kod-
rans Venstab. Hun forte Thorvald hjem med sig til
Spaakonefeld, og han blev hos hende en Tid, og blev holdt
velmedKlceder ogandre Fornodenheder, og voxte godt til;
men da han var fuldvoxen, drog han ud af Landet ester
Thordis's Raad, og standsede ikke, for han kom til Dan-
mark. Der traf han Kong Svend, med Tilnavn Tvestccg.
Svend var kun af en ringe Modrenecrt, men han sagdes at
voere Danekongen Harald GormSsons Son. Svend var
ikke i Landet den Tid i Danmark, thi Kong Harald vilde
ikke erkjende ham for sin Son; han laa da længe nde
paa Krigstoge, og blev efter Vikingers Skik i de Tider
kaldt Konge af sine Folk. Da Thorvald kom til Kong
Svend, blev han vel imodtagen af ham, og blev hans
Mand, og fulgde ham nogle Somre paa Krigstoge i
Vesterlandene. Ej havde Thorvald vaeret leenge hos Kong
Svend, inden Kongen agtede ham hojere end sine andre
Mcrnd og alle sine Venner, thi Thorvald var forsynlig
med gode Raad, udmcerket var han i Dyd og Forstand,
sicrrk afKraefter, og uforsagt, en dnelig Krigsmand og
rast i Striden, mild og gjcrv paa Penge og af provet

Trostab, milig til Tjeneste, og derfor yndet og afholdt af
alle sine Stalbrodre, som han fortjente, thi uagtethan endnn
den Gang var Hedning, overgik han i Retfærdighed langt
andre Hedninger, saa at han anvendte alt det Bytte,
han fik i Kampen, til at hMpe Tr«ngende, og til at ud-
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lose fangne Mcend, og han nndersiottede mange, som
vare komne i Trang; men naar fangne Mcend faldt i
hans Lod, sendte han dem tilbage til deres Fcrdre eller
Frcender, saavelsom dem, han havde udlost med Penge.
Eftersom han.nu var kaprere end de andre «Kampen, toge
de den Besieminelse, at han rnaatte ndvcelge en Kostbarhed
af hvert B«)tte, men han bent)ttede denne Forrang til,
at han udvalgde fornemme Mcends Sonner, eller andre
Ting, som det gik dem mest ncer at have mistet, og soin
hans Stalbrodre syntes mindst vin at give flip paa, og
sendte det siden tilbage til Ejerne. Derfor var han endr
ogsaa eisset af dem, der bare udsatte for Plyndringer af
Svends Mcend, og de beromte ham for hans Godhed;
derfor «idlosie han let sine Mcend, naar de bleve fangne
afFjenderne, ja endogsaa Kongen selv. Det hcrndte
sig saaledes engang, at Svend hcrrjede paa Bretland. I
Forstningen fejrede han, og gjorde meget Bi)tte, inen da
han tramgte langt op i Landet fra Skibene, kom der saa
stor enRytterhcer imod Hain, at han ikke kunde urodstaae
den. Kong Svend blev da fangen, bunden og kastet i
Foengsel, og med ham Thorvald Kodransson og mange an-
dre anseelige og ypperlige Mcend. Den nceste Dag kom
en rig Hertug rned en stor Hcer til Fcrngflet, for at tage
Thorvald ud deraf; thi kort tilforn havde Thorvald udlost
samme Hertugs So«:ner, so«n vare blevne fangne, og
sendt dein tilbage til deres Fader. Hertugen bod Thorvald
at gaae ud og drage frit bort. Thorvald svor paa, at
han paa ingen Maade vilde drage levende derfra, undr
tagen Kong Svend blev udlost og frelst «ned alle sine
Mcend. Hertugen gjorde dette strax for hans Skyld,
hvilket Kong Svend siden bevidnede, da han sad ved et
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anseeligt Gjoestebud med tv andre Konger, thi da Netterne
bleve indbragte, og en Drost sagde, at aldrig vilde herefter
ved et Bord vorde saa anseelig en Forsamling, som nu,
da tre saa voeldige Konger spiste af een Difl; da svarede
Kong Svend smilende: ..Noevne kan jeg en udenlandsk
Bondeson, somene tilkommer, naar man stal tale til/
borlig, ligesaa megen Berommelse og Hceder, somalle
vi tre Konninger tilsammen." Dette opvakde megen

Munterhed i Hallen, og alle spurgde leende, hvo eller
hvad for een denne Mand var, som han lagde saa megen
Berommelse paa? ..Den Mand,'' svarede han, ..om

hvem jeg her taler, er saa viis som en forstandig Konning
burde vcere, stoerk og modig som den mest uforsagte Ben
socrk, saa from og sæbelig som den dydigste Viismand;"
siden fortalte han om Thorvald den Begivenhed, som
nylig blev omtalt, hvorledes han ved sin Vennescelhed
og mange andre berommelige Fortrin havde frelstKongen.

131. Efterat Thorvald havde faret vide om Land,
antog han den sande Tro, og blev dobt af en saxifl Bi-
flop, som hed Fredrik. Han lagde al Hu paa at over-
tale Biflop Fredrik til at drage til Island med ham, og

proedike Guds Sag, og soge at omvende hans Fader og

Moder og hans andre noere Froender til Gud. Biflop-
pen lovede det gjerne, og soer derpaa til Island med ham,
og deres Rejse gik heldig af. Kodran tog vel imod sin
Son, og Thorvald og Bifloppen vare den forste Vinter
paa Giljaa hos Kodran med 13 Moend. Thorvald ber
gyndte sirap at forkynde Guds Evangelium for sine Froen-
der og alle dem, som kom at besage ham, thi Bifloppen for-
stod ikkeIndbyggernesTungemaal; nogle bleve da den Vin-
ter ved Thorvalds Taler bevoegede til at omvende sig til
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den sande Tro. Men nu stal her forst fortoelles, hvori
ledes han omvendte sin Fader og hans Hunsfolk til den
sande Tro: Da Biskop Fredrik med sine Klerke en Hojr
tid holdt Gudstjeneste, var Kodran tilstede, mere af Nys-
gjerrighed, end fordi han agtede den Gang at samtykke i
deres Sceder, men da han horte Klokkernes Lyd og Kler-
kenes fagre Sang, og mcerkede den sode Vellugt af Ro-
gelsen, og saae Biskoppen prydet med en prcrgtig Dragt,
og alle dem, som tjente ham, kloedte i hvide skinnende
Klcrder, og derhos stor Glands over hele Huset afVox-
kjerternes klare Lys, saa og andre Ting, som horte til
Hojkidens Holdelse; da behagede alle disseTing ham soer-
deles vel. Samme Dag kom han til Thorvald, og sagde:
„Nu har jeg seet og temmelig overvejet, med hvilken
Alvor I yene eders Gud, men eftersom jeg stjonner,
ere vore Sa'der meget forstjellige, thi mig synes, at eders
Gud gloedes ved det Lys, for hvilket vore Guder rceddes;
men om saa er, som jeg troer, da er denne Mand, som
du kalder eders Bistop, din Spaamand, thi jeg veed,
at du loerer af ham alle de Ting, som du paa din Guds
Vegne forkynder os; men jeg har mig en anden Spaa-
mand, som gjor mig megen Nytte; han forudsiger mig
mange tilkommende Ting, han passer mit Kvcrg, og
minder mig om, hvad jeg stal foretage mig, eller hvad
jeg stal vogte mig for; og derfor har jeg megen Tillid
til ham, og har dyrket ham i lang Tid, men du mis-
hager ham meget og ligesaa din Spaamand og eders Skikke,
og han afholder mig fra at vise eder nogen Haeder, og
allermest fra at antage eders Tro." „Hvor boer din
Spaamand?" spurgde Thorvald. „Han boer her toet
ved min Gaard," svarede Kodran, J en stor og praegr
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tig Klippe." «Hvorlsnge har han boet der?" spnrgde
Thorvald videre. Kodran sagde, at han havde boet der
i lang Tid. .,Da vil -eg, Fader,'' sagde Thorvald,
„herom flntte en Overenskomst mellem os: dn siger, at
din Spaamand er meget stcerk, og at du stetter stor Tillid
ril ham, men Bistoppen, som du kalder min Spaamand,
er svag, og besidder ingen store Krcefter; men om han
nu kan ved den Himlens Guds Krast, paa hvem vi troe,
fordrive dinSpaamand af saa stcrrkt et Herberge, da
er det tilborligt, at du forlader ham og omvender dig til
den almcegtige Gud, din Skaber, som er i Sandhed
Gud, over hvem ingen Magt formaaer at sejre, han,
som boer i det evige Lys, hvorhen han forer alle, som troe
paa ham, og tjene ham med Trostab, for der at leve
med ham i ubestrivelig Salighed evindelige::; og om
du vil omvende dig til den ophojede Himlens Konning,
da vil du snart indste, at denne, som afholder dig
fra at troe paa ham, fuldkommen bedrager dig, og at
han onster at drage dig med sig fra det evige Lys til uenr

deligt Morke; men om det synes dig, som han gjor dig
noget Godt, da gjor han det assene, for at han derved
desto lettere kan bedrage dig, naar du anseer ham for god
og nodvendig for dig.'' Det er let at see,'' svarede Kod-
ran, ..at din og Bistoppens Tcenkemaade er ganste fon
stjellig fra hans, og det seer jeg, at begge Parter fore
deres Sag med megen Iver, thi alle de Ting, fom I
sige mod ham, de samme anfsrer han ogfaa mod eder;
men hvad behoves der at tale meget herom! denne Oven
enskomst, som du har foresiaaet, vil vist det Sande."
Thorvald blev glad ved sin Faders Tale, og fortalte Bi-
stoppen deres Samtale og Sagens Sammenhcriig. Da-

I

I

—■«3



<237

gen derefter viede Bifloppen Vand, gik siden med Bon-
ner og Salmesang, og sicrnkede Vandet rundt omkring
Klippen, og han hcrldte det paa Spidsen af den, saa
at hele Klippen blev vaad. Natten efter kom Kodr
rans Spaamand til ham i Sovne, og med et fluim
melt Aasyn, og fljcrlvende afRcedsel, sagde han til Kodr
ran: ..Ilde har du gjort, i det du bod saadanne Mcrud
hid, som ville svige dig, saa at de forsøge at drive
mig bort fra min Bopcrl, thi de hcrldte sydende Vand
over mitHerberge, saa at mine Born ikke lidet pintes af
de brcendende Draaber, som lob inden for Taget; og
om sligt end ikke flader mig meget, er det alligevel
tungt at hore de smaa Borns Graad, at de flrige, naar
de brcendes. Morgenen efter fortalte Kodran sin Son
alt dette. Thorvald glcedede sig derved, og opmuntrer
de Bifloppen til at vedblive med det begyndte Foretagenr
de. Bifloppen gik til Klippen med sine Mcrnd, og bar
sig ad ligesom forrige Dag, og bad den almcegtige Gud
indsicrndigen, at han vilde fordrive Djcrvelen, og fore
Manden til sin Frelse. Ncrsie Nat viste den svigefulde
Spaamand.sig for Kodran ganfle anderledes, end han
for plejede, thi forhen forekom han ham af lyst og blidt
Udseende, og med anseelig Paaklcrdning, men nu var

han iført en afskyelig sort Skindpels, var aset stygt
flnmmelt Udseende, og talte saaledes med en sorrigfuld
og fljcelvende Nost til Bonden: „Disse Mcend bestrcrbe
sig af alle Krcefter for at rane os begge det Gode og den
Nytte, vi have af hinanden, i det de ville drive mig
bort fra min egen Arvelod, men berove dig vor inderlige
Omhu og vise Forudsigelser. Viis dig nu saa crdelmo-
dig imod mig, at drive dem bort, at vi ikke for deres
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Ugjerning stnlle miste alle gode Ting, thi aldrig stal jeg
flye; men det er dog tungt at taale lcrnger al deres Ond-
stab og Overlast." Kodran fortalte sin Son om Morge-
nen alt dette og meget andet, som denne DjEvel havde
talt til ham. Bistoppen drog til Klippen den tredie
Dag paa samme Maade som for, men den onde Aand
viste sig tredie Gang for Bonden Natten efter med et

jammerfuldt Udseende, og fremforte med hulkende Stem-
me denne Veklage for ham: ..Denne onde Bedrager,
de Kristnes Bistop," sagde han, „har berovet mig al min
Ejendom ; mit Herberge har han odelagt, han har h«ldt
sydende Vand over mig, voedet mine Klcrder, sonder-
revet dem og gjort dem aldeles ubrugelige, men mig og
min Familie har han tilføjet en uerstattelig Skade ved
Forbroendelse, og derved tvunget mig til at flygte langt
bort til ode Steder; nu nodes vi til at stille vor Fore-
ning og vort Venstab, og alt dette er forvoldt ved din
Utrostab. Tcenk du nu paa, hvo der herefter saa tro-

ligen stal passe dit Gods, som jeg har gjort tilforn; du
ansees for en retstaffen og tro Mand, men du har gjen-
gjaeldt mig Ondt for Godt." Da svarede Kodran: „Jeg
har dyrket dig som en nyttig og stcrrk Gud, den Tid
jeg ikke kjendte den sande, men eftersom jeg nu har for-
sogt, at du er fuld af Svig og meget svag, saa er jeg
nu berettiget til, uden derved at begaae nogen Synd,
at forlade dig og henflye under den Guddoms Bestjwrr
melse, som er langt bedre og sicerkere end dn." Dermed
stilkes de, meget opbragte paa hinanden. Derncrst blev
Kodran og hans Kone Jarngerde dobte, og ligeledes alle
Folkene i Huset, undtagen hans Son Orm, som ikke
vilde lade sig dobe den Gang.
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132. Vaaren derefter droge Distoppen og Thor-
vold vesterpaa til Videdal med deres Mandstab, opfloge
deres Bopcel paa Lcekjamot, og boede der fire Vintre, og
droge i de Aar vidt omkring paa Island at prcedike
Guds Ord. Det forste Aar, de vare paa Lcekjamot,
bejlede Thorvald til en Kvinde, som hed Vigdis, en
Datter af Olaf, der boede paa Haukagil i Vatsdas.
Da Bistoppen og Thorvald kom til Gildet, var der som
Gjcrster en Mcengde Hedninger. Der var en stor Skale eller
enlig Bygning, som Skik var i de Tider, og en liste Vcek
gik tvcertigjennem Skalen, som var beredt paa det bedr
ste; men eftersom hverken de Kristne vilde spise sammen
med Hedningerne eller disse med hine, tog man det
Raad, at hcenge et Tceppe tvcertigjennem Skalen imelr
lem dem, der hvor Bcekken var. Bistoppen stulde
vcrre foran i Skalen med de Kristne, men Hedningerne
indenfor Tcrppet. Ved dette Bryllup vare blandt de
andre Hedninger tvende Brodre, der vare de stcerkeste
Berscrrker og meget kyndige i Trolddom, de hed begge
Hank. Eftersom de med al Magt modstode den sande
Tro, og gjorde sig al muelig Flid for at odelcegge Kr i-
stendommen, bode de Bistoppen, at, hvis han havde
Mod dertil eller nogen Fortrostning paa sin Gnd, da
stulde han prsve med dem de Jdrcetter, de vare vante
at udfore: at vade gjennem luende Ild med bare Fodder
eller lade sig falde paa Vaaben, uden at faae nogen Skade
deraf. Stolende paa Guds Bistand afsiog Bistoppen
det ikke. Der bleve da gjorte store Ildsteder langs igjem
nem Skalen, som i den Tid var Skik, at drikke Ol ved
Ild. Bistoppen iforte sig hele sin Bispedragt, og viede
Vand; han gik derpaa til Ilden saaledes klcrdt, havde
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en Bispehue paa Hovedet og en Bispestav i Haanden;
han viede Ilden, og stcenkede Vand over den. Derncrstgik
de to Berscerker ind, gruelig hylende bede de i Skjolder
randene, og havde blottede Svcerde i Hcenderne, og de
agtede nu at vade gjennem Ilden; men de kom hurtigere
til den, end de tcenkte, og siodte Fodderne mod Brcrnder
stykkerne, saa at de begge faldt frem, og Ilden flog op
over dem, og brcendte dem i et Ojeblik med saa megen

Heftighed, at de bleve trukne dode ud deraf. De bleve
forte op i en Gi! eller Bjergkloft, og der begravede,
hvoraf dette Sted siden fik Navnet Haukagil. Biskop
Fredrik gjorde Kors for sig, og gik midt i Ilden langs
igjennem Skalen, men Luen abstille sig til begge Sider
fra ham, som om en Vind blcrsie den, og saa aldeles
ingen Skade tilfojede Ildens Hede ham, at ikke engang
den mindste Travl paa hans Klcrdning var sveden.
Mange af dem, som saae dette ophojede Icrrtegn, omr
vendte sig da til Gud. Denne Begivenhed, siger Gunr
lang Munk, at han horte fortcelle af en sandfcerdig
Mand, Glum Thorgilsson, men Glum havde Hort den
afen Mand, ved Navn Arnor Arndisson. Olaf paa

Haukagil byggede siden en Kirke paa sin Gaard, og

Thorvald gav ham Trce dertil.
133. Biskoppen og Thorvald gjorde sig bestandig

al Flid for at fore saa mange Mennester som mueligt
til den sande Guds Dyrkelse, og det ikke blot i de ncerr

meste Bojgder, men de droge vidt omkring i Island at
forkynde Guds Ord. De kom saaledes vesterpaa til
Hvam i Bredefjordsdalene ved Althingstiden. Thora-
ren var ikke hjemme, men hans Hustru Fridgerde, en
Datter af Thord fra Hofde, tog i Forstningen vel imod
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dem. Thorvald underviste Folkene i Troen, men Fridr
gerde ofrede imidlertid indenfor, og den ene horte alt,
hvad den anden sagde. Fridgerde svarede lidt men dog
ilde paa Thorvalds Ord, men hendes og Thorarens Son
Skegge spottede over Thorvalds Ord; derom gjorde
Thorvald denne Vise:

i

!

Foer jeg med herlig Lcere,
Hore dog vilde mig ingen.
Goden Hceder fra Guldets
Giver forte vi ncrppe;
Ej med Gjcrvhed den Gamle
Galed fra Hedningehjalet
Ligemod Skjalden, den Gydje J)
Gud vil odelcrgge!

Der fortcelles intet om, at nogen i Vestfjerdingen stal
ved deres Ord vcrre gaaet over til Kristendommen, men
da de droge nordpaa til Bojgderne, antoge der nogle an-
seelige Mcrnd den sande Tro, nemlig: Onund i Reyke-
dal, Thorgils Grenjadssons Son, og Hlenne paa Saurbo
i Morden og Thorvard paa Aas ved Hjaltedal; Thor-
vards Brodre hed Arngejr og Thord; han var en Son
af Landnamsmanden Spakbodvar Ondotsson, som boer
de i Vidvig; disse og endnu flere i Nordfjerdingen bleve
fuldkomne Kristne; men der vare desuden mange, som,
uagtet de ikke strax lode stg dobe, dog troede paa Krist,
og afstode fra at ofre til Afguderne og fra alie hedenske
Skikke, og vilde ikke betale Skat til Afgudshusene.
Derfor bleve Hedningerne vrede paa Vistop Fredrik, og
ovede Fjendstab mod alle dem, der gik over til ham.

!
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Thorvard Spakbsdvarsson lod bygge en Kirke paa sin
Gaard paa Aas, og havde en Prcest, som Biskoppen gav
ham, hos sig til at synge Messer og forrette Gudstjener
sie. Derover blev Klause, en Son af Thorvald Refsr
son fra Bard i Fljot, meget vred. Klaufe var en forr
nem Mand, han drog til Thorvalds Brodre Arngejr og

Thord med det Andragende, at han bod dem at vcelge, om
de vilde drcebe Prcrsten eller brcende Kirken. „Det frar
raader -eg dig," svarede Arngejr, „og det vil jeg frar
raade enhver min Ven at drcebe Prcrsten; thi min Bror
der Thorvard har forhen grusomt hKvnet mindre Forr
uretteiser, end jeg troer at han vil holde dette for, men
det vil jeg tilskynde dig, at du braender Kirken." Thord
vilde ikke samtykke med dem i denne Beflutning. Kort
efter gik Klaufe selv tiende hen en Nat, for at brcende
Kirken, men da de ncrrmede sig, og gik ind paa Kirker
gaarden, mcerkede de en frygteligHede, og saae, at siore
Gnister floj ud af Vinduerne paa Kirken. De gik da
deres Vej igjen, da betroede, at Kirken var fuld af
Ild. En anden Gang gik Arngejr til med mange Mcend,
og agtede at brcende denne samme Kirke, men da de havr
de brudt Doren op, og han agtede at rcende Ild i Gulr
vet med torre Birkeriis, og det ikke vilde lue saa hurtig,
som han vilde, lagde han sig ind over Dortcrrffelen, og
vilde til at blcese paa det, da der var Gloder nok, men

de vilde ikke fcenge i Trceet; da kom en Piil, og stod fast
i Kirkegulvet lige ved hans Hoved, og sirax kom en anr

den, som hceftede hans Kjole fast til Gulvet, saa at Pir
len floj imellem hans Side og Skjorten, han havde paa.
Han sprang da hurtig op, og sagde: „Saa ncrr floj denne
Piil min Side, at jeg beflntter mig til ikke at oppebie
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den tredie her." Saaledes bestjcermede Gud den Gang
sit Huns. Arngejr drog bort med sine Mcrnd, ogHed-
iiingerne forsøgte ikke oftere at brcende denne Kirke.
Denne Kirke var bygget 16 Aar, for Kristendommen blev
offentlig antagen over hele Island, og den stod saaledes,
at intet var gjort ved den.

134. En Sommer underviiste Thorvald Kodransr
son ester Bistoppens Bon offentlig paa Althinget hele Fol-
ket i Troen, men da han havde med megen Veltalenhed
fremfort den almcegtige Guds mange og store Undergjer-
ninger, da tog forst til Gjenmcrle en fornem og anseelig
Mand, fljont Hedning og grum, Hedin fra Svalbard
i fflfjordsstrand, en Son af Thorbjorn, der igjen var
en Son af Skage Skopteson; denne Hedin var gift med
Ragnhejd, Cyjolf Valgerdssons Steddatter og Brodér-
datter. Hedin talte meget Ondt imod Thorvald, og be-
spottede meget den hellige Tro, og det udvirkede han ved
sin ondstabsfulde Tale for Folket, at ingen fcrstedeTro
til det, som Thorvald havde sagt, men tvcertimod til-
tog fra den Tid Hedningernes Forfolgelse og Had imod
Bistoppen og Thorvald saameget, at de gave Skjaldene
Penge for at gjore Nidviser om dem; i een af disse hed-
der det saaledes:

Ni Dorn baaret

Bistoppen haver,
Til dem alle er

Thorvald Fader.
Derfor drcebte Thorvald de to, som havde gjort Kvadet,
men Bistoppen udholdt alle Forncermelser med den stor-
sie Sagtmodighed. Da Thorvald havde drcebt Skjal-
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dene, gik han til Biffoppen at fortælle ham, hvad han
havde gjort. Biffoppen sad inde, og leeste i en Bog, og
for Thorvald gik ind, kom der to Bloddraaberpaa Bogen
for ham, Biffoppen indsaae strax, at det var et Varsel,
og da Thorvald kom ind til ham, sagde han: „Enten
har du udovet Manddrab, eller har du del i Sinde."
Thorvald fortalte ham da, hvad han havde gjort. Bu
stoppen sagde: „Hvi gjorde du det?" ..Jeg kunde ikke
taale, at de forhaanede os," svarede Thorvald. Bi-
stoppen svarede: „Der horte lidet til at taale, at de loj
dig paa, at du havde Born, men du har fort deres
Ord til det Vcerre, thi vel kunde jeg bcrre dine Born,
om du havde nogle, men ej ffulde en Kristen forsoge at
hcevne sig selv, om han end ffammeligen forhaanedes,
men heller for Guds Sag taale Beffcrmmelse og For-
urettelse."

135. Om de end saaledes ndstode megen Forfol-
gelse af onde Menneffer, holdt de dog alligevel ikke op
med at drage omkring i Bojgderne og forkynde Guds
Ord. De kom saaledes ud i Laxaadal, og opholdt sig
en Tid hos Thorvalds Farbroder Atle hin Stcerke, nn-
der Eriksfeld. Denne blev da dobt med hele sit Huus,
og mange andre, som kom til; thi den hellige Aands
Miffundhed ncermede sig ved deres Ord. Da floj ved
Guds Bistand Biffoppens Lcere i en lille fem Vintre
gammel Drengs Ore, som hed Jngemund, en Son af
Haser i Goddale; han blev opfostret i Reykestrand. Inge-
mund kom en Dag til sin Fosterfaders Faarehyrde, og
bad ham folge sig hemmelig til Ejlifsfeld, at see Bi-
stoppen. Dette tilstod Faarehyrden ham, og de gik nu
over Kjartansgjaa og vesterpaa over Fjcrldet til Laxaa-

f
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dal; men saasnart de kom til Atles Gaard ved Ejlifsfeld,
begyndte Drengen at bede om, at han maatte blive dobt.
Atle tog Drengen i Haanden, og forte ham for Bistop-
pen, saa sigende; «.Denne Dreng er Son af en anseelig
Mand, dog en Hedning, men han beder om at vorde
dobt uden sin Faders og Fosterfaders Naad og Vidende.
Tcenk nu over, hvad man stal gjore, thi det kan man
sikkert vcrnte, at det vil mishage dem begge, om han
bliver dobt." Bistoppen svarede leende: „Sandeligen,"
sagde han, .«maa man ikke ncrgte saa ungtetBarn den hellige
Tjeneste, allerhelst om han har bedre Forstand paa, hvad
der er ham tjenligt, end hans voxne Frcender." Siden dobte
Bistoppen Ingemund, og leerte ham, for han gik bort,
de vigtigste Pligter, han havde at iagttage som Kristen.

136. Der forterlles, at Bistop Fredrik dobte en

Mand, som hed Maane, der, fordi han holdt den hellige
Troved en udmerrket dydig Vandel, blev kaldt Maane hin
Kristne. Han boede i Holt paa Kolgumyre, hvor han
byggede en Kirke, i hvilken han tjente Gud baade Nat
og Dag med hellige Bonner og Almisser, fom han ud-
deelte til mange fattige Mennester. Han havde et Fiste-
stade i en Aa, der laa iNeerheden, som endnu den Dag i
Dag kaldes efter ham Maanefos; thi da engang Uaar
og Hungersnod indtraf, havde han intet at give de
Hungrige, han gik da til Aaen, og havde da tilsircekkelig
Laxefangsi i Dybet under Fossen. Denne Laxefangst
lagde han under Kirken i Holt, og Gunlaug Munk siger,
at denne Herlighed har siden bestandig ligget dertil. Ved
Kirken sees endnu Meerke af,, at han har boet der som
en Eremit; thi ligesom han var gansteforstjellig fra de
fleste Mennester i Teenkemaade, saa vilde han og i legem-
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lig Henseende vcrre afsondret fra Verdens Stoj, thi ved
Kirkegaarden sees endnu Levningerne af et Gjcerde til
det Indelukke, hvor han ester Sagnet ffal have gjort Ho
paa om Sommeren til at fodre en Ko ved, af hvis Mcrlk
han ncerede sig; thi han vilde heller forhverve sig sin Fode
ved sine egne Hcenders Gjerninger, end spise sammen
med de Hedninger, som hadede ham; det Sted hedder
siden Maanegerde.

Angreb paa Biffop Fredrik.
137. For kun at tale om en enkelt af de mange

Forfolgelser, som Biffop Fredrik og Thorvald udstode
af Hedningerne for den sande Tros Forkyndelse, anfores
her blot folgende: Engang vilde de ride til Vaarthing
paaHegrancrs, men da de ncermede sig Thingstedet, gjorde
den forsamlede Mcrngde Hedninger Oplob, og lob imod
dem med megen Raaben, somme kastede Stene paa dem,
somme svingede deres Vaaben og Skjolde mod dem med
Voldsomhed og Skrigen, og bade Guderne at odelcrgge
sine Fjender, saa at der ikke var noget Haab om, at de
kunde komme paa Thinget. Da sagde Biffoppen: «.Nn
hcendes det, som min Moder fordum dromte, at det
forekom hende, som hun fandt er Ulvehaar i mit Hoved;
thi nu gjores vi fredlose, og fordrives som farlige Ulve
med ffrcekkeligt Raab og Oplob. Derefter droge Biskop-
pen og Thorvald hjem til Lcrkjamot, og opholdt sig der
om Sommeren. Samme Sommer efter Althinget sam-
lede nogle hedenffe Hovdinger en Hcrr, saa de havde 200
Mand (store Hundreder); de agtede sig til Lcrkjamot at
indebrcrndeBiffoppen og hans Folge. Da de vare komne
noer til Gaarden Lcrkjamot, stege de af deres Heste, og
agtede at bede, som de ogsaa gjorde, men da de vare

j
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!somne op paa Hellene kg/en, flsj der pludselig euMEngde
Fugle forbi, hvorved deres Heste bleve fly, og saa
gale, at alle de, som vare komne op, faldt af, og lemlcr-
stedes; nogle faldt paa Stene, og brede Arme eller Veen
eller fik anden Skade, nogle faldt paa deres egne Vaa-
ben, og fik deraf store Saar, Hestene lob over andre
og lemlcestede dem; de, som Hestene lob fra, kom mindst
ril Skade, men de kom nu til at gaae en lang Vej, m
den de naaede deres Hjem. Efter denne Hcendelse vendte
de tilbage. Saaledes befljcermede den almægtige Guds
Miskundhed sine Mcrnd, at det var saa langt fra, at Bi-
floppen og Thorvald den Gang fik nogen Skade af Hed-
ningernes Ondflab og Efterstræbelser, at de ikke engang
fik det mindste Nys om dette Overfald og Ansiag. De
boede nu den fjerde Vinter paa Lcrkjamot, men Somme-
ren efter fore de bort, forst til Norge, og laa der en Tid
i en Havn. Da kom fra Island, og lagde til famme
Havn den for omtalte Hedin fra Svalbard. Hedin gik
op i Land i en Skov at hugge sig Huustommer. Da
Thorvald blev dette vaer, kaldte han sin Trcel med sig,
og de gik nu hen i Skoven, hvor Hedin var, og Thorvald lod
Trællen drcebe ham. Men da Thorvald kom til Skibet, og
fortalte Bifloppen, hvad der var fleet, sagde denne: „For-
medelsi dette Drab flulle vi flilles, thi du vil seent aflade fra
Manddrab." Derefter drog Diflop Fredrik til Saxland,
og endte der sit Liv i hoj Hellighed, tagende evig Belonr
ning af Ven almcrgtige Gud for sinDyd og timelige Moje.

Om Thorvald Vidfarne.
138. Thorvald levede mange Aar derefter, men

da han var en ypperlig Mand, ftcrrk og modig, og
altid opfyldte Guds Bud af inderlig Kjcerlighed, da

!
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tænfte han, at, om han atter drog tilbage til sin Fsdeo,
var det ikke vist, at han altid sunde taale sine Lands-
mandsOverlast og Forurettelser, som han burde af friste-
ligKjarlighed, og han fattede derfor den Beflntm'ng, isse
oftere at besoge Island. Han begav sig da paa Rejser ud
i Verden og lige ti! Jerusalem, at see de hellige Steder;
han rejste omkring i hele Grakerige, og fom til Mykle-
gaard, hvor selve Stolkongen med megen TEresbevis-
ning tog imod ham, og gav ham mange haderlige Ga-
ver; saaledes hvilede Guds Miskundhed over ham, og
hans Navnfundighed gik forud for ham, hvor han som
frem, saa at han agtedes og aredes af Store og Smaa som
en Troens Skotte og Forsvarer, og hadredes som en yp-

perlig Behender af vorHerre Jesus Krist, af selve Mykle-
gaards Kejser og alle hans Hovdinger og ikke mindre af
alle Biskopper og Abbeder over hele Grabeland og Syr-
land; allermeest blev han anseet iDsterleden, da han
af Kejseren var fendr did, som Befalingsmand over alle
Konger i Rusland og i hele Garderige. Thorvald Kod-
ransson lagde der Grundvolden til et beromt Munkekloster
ved den Hovedkirke, som er helliget til Johannes Baptist,
og lagde dertil tilstrakkelige Jorder; det hed bestandig siden
Thorvalds Kloster. I detteKloster endte han sit Liv, og
er der begravet. Dette Kloster staaer ved Foden af det
hoje Bjerg, som hedder Drofn. Da Biskop Fredrik og
Thorvald kom til Island, vare forlobne fra vor Herres
Jesu Kristi Fodsel 981 Aar, men 106 Aar fra den Tid,
da Island begyndte at bebygges. Tre Vintre derefter
byggede Thorvald Spakbodvarsson en Kirke paa Aas,

Om Stefner Thorgilsson.
439, Der var en Mand, som hed Stefner, han
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var en Sen af Thorgils Ejlifsson, Helge Bjolas Son,
Ketil Fladiurses Son, Björn Bunas Son. Stefner var
fodt paa Kjalerncrs, og voxte op der, medens han var
Barn. I en temmelig ung Alder drog han udenlands,
og antog Kristendommen iDanmark, og blev en beromt
Mand. Han traf sammen medTorvald Kodransson, og

rejste med ham vidt omkring i Verden, at leere at kjende
de hellige Steder og fornemme Meends Scrder. Omsir
der vendte han tilbage til Norden, hvor han traf Olaf
Tryggveson ovre i Vesterlandene, blev hans Mand, og
fulgde ham, da han drog til Norge.

Kong Olaf paabyder Kristendommen.
140. Kong Olaf Tryggveson drog mod Slutnin-

gen af den samme Vinter, da han var tagen til Konge i
Throndhjem osterpaa landvejs lige til Grcrndsen, og under-
lagde sig hele Landet, som forhen blev fortalt. Tidlig
om Vaaren drog Kongen ud i Vigen, ledsaget af bety-
deligt Mandffab ; der opholdt han sig leenge om Vaa-
ren, og der kom mange moegtige Moend til ham, som
dels vare hans Frænder, dels havde vceret hans Fader
Kong Tryggves Venner, og han blev der imodkagen med
megen Kjcerlighed. I Vigen boede to rige og fornemme
Brodre Thorgejr og Hyrning, som ogsaa kom til Kong
Olaf. De havde talt om den Sag med Kongens Sted-
fader Lodin, at de vilde bejle til Lodins og Kong Olafs Mo-
der Astrids Dottre. Lodin svarede dem vel paa deres Andrar
gende, men henstod dog Sagen til Kong Olaf, eftersom Kvin-
derne vare hans Sosire. En Dag kaldte Kongen til sig sine
Morbrodre Jostejn og Karlshofud, Thorkel Dydril og deres
Stedfader Lodin, saa og Thorgejr og Hyrning, thi devare
de mKgtigste Meend der osterpaa i Vigen. Siden begyndte
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Kongen saaledes sin Tale med stor Alvorlighed og Iver:
«Jeg vil her gjore eder vitterligt/' sagde han, „at jeg
vil paabyde Kristendommen her i Landet, og skal jeg en,'
ten faae det udfort, at kristne hele Norrig, eller i mod-
sat Fald doe; det er min Vitlie, at I siaa mig bi i denne
Sag, og udfore, med al Omhu, dette herlige Kald, saa
at dette heldbringende Raad kan faae Fremgang,
underretter eder om denne min Beflutning, forend jeg
fremforer den for det ovrige Folk her i Landet, fordi det
synes mig rimeligst, formedelst eders Magt og Rigdom,
at dette Budflab vil blive antaget, om I Brodre Thor-
gejr og Hyrning ville fremme det, men jeg troer mine
Frcender bedst til, at de ere mig hengivne, og ligeledes min
Stedfader Lodin for Svogerskabs Skyld." Da svarede
Thorgejr: ..Paa denne Sag har jeg Svar paa rede Haand:
vil du, Konning! give os Brodre dine Sostre Jngerid og
Jngegerd tilægte, med deres Fader Lodins og andre
Frcrnders Samtykke, da skulle vi af al vor Magt siaae
dig bi, i hvad du vil gjore, og bevcrge alle vore Venner
og Frcender til Lydighed imod dig, saavidt vi ved vort
Raad ogIndflydelse kunne formane. Af sanddrue Mcends
Beretninger kjender du vor AZt, og hvilke betydelige Ejen-
domme vi besidde, skjont du ikke har vcrret lcenge i dette
Land." c.Ja" svarede Kongen, „jeg veed, at I ere

mcrgtige og yojbyrdige Mcrnd, og af provet Troflab og

Manddom, derfor vil jeg tilstaae eder eders Begjering,
om det ikke er imod Moernes eller deres Frcrnders Villie;
og jeg flal forege eders, alle mine Svogres og Frcrnders,
Magt og Anseelse, om I ville staae mig bi i at indfore
Kristendommen, thi det er nu det allermest magtpaar
liggende, som I kunne gjore for mig." Alle de, som
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vare tilstede ved Forsamlingen, sagde, at de ffulde ud-
fore alle Kongens Auffer, og det samme ffulde alle de gjore,
som vilde lyde deres Ord. Siden blev der talt om Bro-
drenes Frieri, og det blev afgjort, at de ffulde have
Lodins og Astrids Doktre, og Brylluppet ffulde holdes
tidlig om Sommeren i Vigen. Efterat denne Forsam-
ling var holdt, gjorde Kong Olaf vitterligt for hele Folr
ket, at han vilde byde alle Meuneffer i sit Rige at an-

tage Kristendommen. De, der forhen, som nu blev for-
talt, havde crklceret sig villige, tilsiode nu forst at op-

fylde Kongens Bud, og da de vare de mcegtigste af alle
de tilstedeværende, fulgde de andre deres Exempel, og

derpaa bleve alle Folk ostfjords i Vigen dobte. Kongen
var siden tilstede ved Brodrenes Bryllup, hvor der hold-
tes et meget anseeligt Gilde. Efter dette Bryllup drog
Kong Olaf nord op i Vigen, og bod Folket at antage Troen,
og straffede dem haardt, som satte sig derimod, somme
lod han drcebe, andre afhugge Hwnder eller Fodder, an-
dre drev han ud af Landet. Udfaldet blev, ar i hele
det Rige, som hans Fader Kong Tryggve, og ligeledes i
det, som hans Framde Kong Harald Grcrnffe havde ejet,
gik alt Folket paa Kong Olafs Bud over til Kristendom-
men, saa at hele Vigen blev krisinet.

Kong Olafs Prcediken for Bsnderne.
141. Kong Olaf lod udruste Skibe i Vigen, og

soer derpaa nordop til Agder, han havde en stor og ffjon
Hcer, og hvor han holdt Thing med Ponderne, bod
han alle Folk at lade sig dobe, og alle antoge da Kri-
stendommen, thi ingen af Venderne torve staae imod,
og Folket blev saaledes debt, hvor han soer frem. Kong
Olaf stwvnede ct Thing i Morsier paa Sydherdeland;
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da Kongens Thingbud kom til Bonderne, samlede de sig
sammen i en betydelig Mamgde, og talte og raadfloge
om den vanffelige Sag, at de havde spurgt, at Kong
Olaf paa hvert Thing paabod den nye og fremmede Tro,
og forpligtede dem alle til at antage og holde sig til den,
men forkaste, odelcegge og rilintetgjore den, som Ind-
byggerne forhen havde haft. De bleve nn enige om, at
de af alle Kraefter vilde modscrtte sig dette Bud. De
udvalgde siden tre Mcrnd, som vare de visesie og mest
veltalende i deres Flok til at tale imod Kongen, om han
vilde andrage den Sag; de flulde med djcrrve Ord sige
ham, at de ikke vilde taale nogen Uretfaerdighed, om

Kongen vilde byde dem den. Natten for Thinget ffulde
holdes, viste den hellige Biffop Martinus sig for Kong
Olaf i Sovne, saaledes talende: „Det har veeret Folks
Skik her i Landet, som vide andensteds, hvor Hedendom-
men herffer, at man giver Thor og Odin Dl og helliger
Aserne fulde Bergere, naar Drikkelag eller Gilde ere

holdte, men nu vil jeg, at du lader det indrette paa
denne Maade ved Gilder eller Sammenkomster, hvor
der tales for Skaaler, for at den Uffik, som tilforn
har herffet, kan aficcgges, at du lader Skaalen til-
egnes mig eller Gud og hans Helgene, men jeg ffal un-

dersiotte og hjcrlpe din Sag i Morgen, saa den ffal
faae Fremgang, thi mange agte at staae imod, og be-
ständig ffal jeg yde dig Bistand til dine gode Foretagen-
der." Kongen syntes, at han tilstod dette, og deriurst
vaagnede han, og tamkte over, hvad han havde dromt,
vg det syntes ham bedre end udrsmt. Om Dagen drog
nu Kongen til Thinget, hvor en Mamgde Donder vare
forsamlede, alle fuldt vaebnede. Da Thinget var sat,
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3stod Kongen op paa en Klippe, og hans Mand, som
ogsaa vare bevabnede, rundt omkring ham, men

Bondeflokken sad längere borte. Saa sige trovardige
Mand, at man endnn kan see i Klippen ligesom smaa
Kopper, der hvor Kongens Mand satte deres Spydskaft-
spidser, da de stode og stottede sig ved deres Spyd, og

ligeledes Kong Olafs Fodspor, der see ud, som om han
havde staaet i blod Snee. Kongen talte med Blidhed
til Bonderne saalnnde: «.Her ere nu sammenkomne mange

anseelige Hovdinger og en Mangde Folk; jeg vil nu
takke eder alle, som ere komne til Thinget ester vort

Bud, thi jeg vanter, at eders Tilstedevarelse her vil
vare os alle til Hader baade i Tid og Evighed. Der
er eder vitterligt, at dette Lands Folk har overdraget
mig Hovdingflab over hele Norges Rige, og lovet at
vise mig Lydighed og villig Tjeneste i alle Henseender
efter min Villie; men eftersom jeg vanter, at I alle
ville troligen opfylde eders Lofte herom, da bor jeg ikke
kne eder i Traldom som kjobte Tralle, men anbekroe
eder haderlig Tjeneste, som hovifle Riddere bor overdrages
af deres Konning; derfor vil jeg ikke, at I flulle und-
vare nyttig Underretning om, hvad eder anstaaer at

gjore, og hvo det bor eder at tjene; hvis I ville lyde
mig, da flal jeg gjore eder til den overste Konnings Rid-
dere, han som elfler og beriger alle ham trolig tjenende,
ikke i det timelige Rige allene, men han gjor sine Tjenere
til sin sode Sons Brodre og Medarvinger i den evige
Salighed; thi det jordifle Rige er ikke nyttigt til andet,
end dermed at kjobe det evige Rige, som aldrig faaer
Ende; derfor flulle I troe paa den almagtige Gud Fa-
der, alle Tings Skaber, og paa hans velsignede Son,
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fom lod sig fode her i Verden nf sin velsignede Moder og
Ms Maria til alleMenneffers Frelse, og paa den hellige
Aand, een Gud i Trefoldighed og trefoldig i Eenhed;
og med denne Tro ffulle I lade eder dobe i Navnet Far
derens, Sonnens og den hellige Aands, og saaledes
gjores til den almcrgtige Guds Born og Arvinger til
det evige Rige; men I ffulle forsage Djcevelen og hele
Afgudernes Vildfarelse, som han har besnceret eder i,
og hvormed han agter at lede eder, ligesom eders Fcedre
for eder, kil evige Kvaler med sig selv, om I forblive i
hans Tjeneste. Det vil jeg sige eder i Korthed, at alle,
faavel Fattige som Rige, der af deres egen fri Villie ad-
lyde dette mit Bud, kunne gjore sikker Regning paa mit
Venffab, og derhos paa evig Belonning af den almcrgr
tigeGud; niende, som tale derimod, og ikke ville ad-
lyde dette frydefulde Andragende, som de ville selv have
störst Gavn af at antage og holde, de ffulle have min Vrede,
og blive straffede, saa vidt jeg kan formaae det." Kongen
talte baade lcrnge og snildt, og da han standsede sin Tale,
stod den af Ponderne op, som var den mest veltalende,
og som var bestemt af dem til forst at svare Kongen og
tale imod hans Bud om Kristendommens Antagelse; men
da han vilde begynde at tale, kom der saa stor Hoste og

Trangbrystighed over ham, at han ikke kunde faae et
Ord frem, og han satte sig da ned igjen. Da stod en
anden Bonde op, som ikke vilde lade Svaret falde,
ffjont det var gaaet den forste saa ilde; men da han be-
gyndte sin Tale, blev han saa stam, at han ikke sik
fremsagt el eneste Ord, som man kunde forstaae. Alle
Tilstedevcerende begyndte da at lee ad ham, og saa satte
han sig ned igjen. En tredie stod da op med megen
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Vrede og Overmod, for at tale imod Kongen, og tcrnkte
at ville hcevne sine Stalbrodre med en smidig Tunge og
megen Veltalenhed, men han blev saa hces, atintet
Menneske kunde hore, hvad han talte; og den samme
Mand satte sig nu ned med Skam og Vancere, som
rejste sig med Stolthed og Overmod. Derefter vovede
sig ingen paa dette Thing til at tale imod Kongen; og
Udfaldet blev da, at alle tilsiode, hvad Kongen bod, og
Kongen drog ikke bort, for alt Thingfolket var dobt.
Kongen bod derpaa Prcesten Thangbrand at dobe Kvin-
der og Born, og alle dem, som vare deromkring, men
ikke vare komne til Thinget. Alle Steder, hvor Kongen
kom frem, og Folket antog Troen, lod han nedbryde og
brcende Afgudshuse og Altere, og bygge Kirker isteden,
og ansatte Prcester, hvor han troede det meest fornodent.
Han lod alle Afgudsbillederne enten brcende eller hugge i
Stykker; herom taler Hallarstejn saaledes:

Mange Templer og Altre
Milde Konning vilde
Brcende lade, og Guder
Odelcegge bod han;
Kyndig Fyrsten, og nidkjcer
Kristen, Folk i den gode
Tro da underviste;
Vcrldigst han er blandt Konger.

Stefner ThorgilSsons Hjemkomst til Island.
142. Stefner hin Islandske var hos Kong Olaf,

som for fortaltes. Kongen talte ofte med ham, thi
Stefner var en viis Mand og havde faret vidt omkring.
Kongen spurgde ham meget ud om mcegtige Kongers
Fremfcrrd og Scrder i andre Lande, ligeledes om Thor-



vald Kodransssns og Vistop Fredriks Foretagender.
Stefner besvarede Kongens Sporgsmaale. Kongen
spurgde ham endelig, om han ikke knnde faae i Sinde
at besoge sine Frcrnder paa Island, og forkynde dem den
hellige Tro. Stefner svarede: ..Saalunde blev deraf
de fleste taget imod Thorvald, da han drog i dette AZren-
de til Island med Biskop Fredrik, at det ikke lyster
mig, thi han var i alle Henseender bedre stikket til at
fremme denne Sag end -eg." Kongen svarede: ..Efter-
som -eg har saaledes begyndt at forkynde Kristendommen
her i Norrig, at -eg har fuldkommen foresat mig i mit
H-certe, e- at holde op med denne Id, for alt Folket
her er rettroende, da stal -eg med ligesaa megen Flid
besircrbe mig for at fore til Gud det Folk, som beboer
Island og andre nordiste Lande, som ligge her under
vort Nige i Henseende til Handel, i det de nemlig til-
fore os saadanne Varer, som vi behove, men hente
ig-en saadanne, som de endnu langt mindre kunne und-
vcere; thi det er ikke sommeligt, at Kristne vancrre de-
res Tro ved at handle med Hedningerne, eller staae i
andet Venstabs Forhold til^dem som deres Brodre. Nu
er det mit hoieste sanfte, at sende dig til Island, at for-
kynde Guds Navn, og forsoge, hvad du kan udrette.
Her blandt os finder -eg ingen, som er bedre stikket til dette
JErende, thi du er fra selve Landet, og har der en anseet
Slcrgt, du er derhos fast i den hellige Tro og Relir
gionen." „G-erne vil -eg," svarede Stefner, „drage i
eders AErende, hvorhen I vil, til Island eller anden-
steds, men -eg har Frygt for, at min Ne-se derhen
vil kun lidet nytte, thi Islanderne, mine Frcrnder, ere
haarde at have med at g-ore, og ikke lette til al faae fra
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deres engang fattede Beflutm'ng." Imidlertid gjorde
Skefner sig fcrrdig til at drage til Island, og begav sig
siden paa Rejsen med nogle lcrrde Mcrnd og andet Folge,
som Olaf gav ham med; Rejsen lob heldig af, og var
baade kort og behagelig; Skefner landede med sit Skib
i Gufaa- Munding noget for Althinget, og han be-
gyndte strax ossentligen at prcrdike Guds Ord. Men da

Folk mcrrkede, at han var Kristen, og hvilket ZErende
han havde, da toge de meget uvenlig imod ham, men

dog hans Frcrnder allervcrrst. Han drog med Djcrrv-
hed selv tiende omkring baade til Vest og Syd; men da
han saae, at ingen i de Herreder vilde hore hans Taler,
thi alt Folket paa Sonder- og Vester > Landet hang endr
nu ved Hedenstabet, blev han vred, og begyndte med
sit Folges Bistand at nedbryde Afgudshusene og Alterne,
og brcrnde Afgudsbillederne. Da samlede Hedningerne
sig, og forhindrede dem at nedbryde Afgudshusene eller
lemlcrsie Guderne. Samme Sommer blev det fastsat
som Lov paa Althinget, at enhver stulde gjores fredlos
og landsforviist, som lastede Guderne eller gjorde dem
nogen Skade eller Vancrre; deres Frcrnder stulde sag-
soge dem, som bleve anklagede, Ncestsodstendeborn og
Frcrnder i fjerde Led og derimellem; thi Hedningerne
kaldte Kristendommen en Frcrndestam. Derfor blev nu

Skefner sicevnet af sine Frcrnder, Sonnerne af Osvifr
Helgessn, hvis Fader Ottar var en Son af Ketil Flad-
ncrses Son Björn; deres Navne vare: Thorolf og Astel,
Torraad og Vanraad, men deres Broder Ospak vilde
ikke vcrre med at sagfoge ham. Skefner svarede dem,
da de havde landsforviist ham, saaledes: „Denne Straf,

R
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som I have idømt mig, vil ikke ffade mig, men det
vil ikke vare mange Vintre, inden der for denne Sags
Skyld vil komme meget Uheld og megen Ulykke over
eder.'' Stefners Skib stod om Vinteren oppe i Gufaar
Munding, men da Sneen om Vaaren toede paa FM-
dene, og paa een Gang baade Vandet vopte i Aaen, og
et Stormvejr opstod, drev Skibet ud paa Havet, og

da troede Hedningerne, at det var tydeligt at see, at

Guderne nu vare vrede paa Stefner, og at de derfor
havde voldt denne Tildragelse; derom kvade de denne
Vise:

Storm fra Fjcrldet Stefners
Stavnhog har nu splittet.
Tumler den hule Knorre
Hid og did for (Strømmen;
Vist mon Asers Vcelde
Volde flig en Tummel,
Isen raser i Aaen,
Ere Guder i Landet!

Kort efter kom Stefners Skib til Land noesten aldeles
ubeffadiget, og Stefner drog da paa der bort fra Landet.

Om Hordekaares Slcegt.
143. Da Kong Olaf havde kristnet hele Folket i

Vigen, drog han nordpaa langs med Landet samme
Sommer, som Stefner soer til Island, som nu for-
taltes. Kongen omvendte alle til Kristendommen, hvor
han kom frem, og leerte dem gode Scrder. Paa Horde-
land vare da mange merglige og fornemme Mirnd, som
nedstammede fra Hordekaare. Denne havde fire Sønner:
den ene hed Thorlejf den Vise, den anden Ogmnnd, Fa-



der til Thorolf Skjalg, som var Fader til Erling paa Sole;
den tredie Thord, Fader til Klypp Herse, som drcrbteGunr >
hilds Son Kong Sigurd Slefa; den fjerde var Almod
hin Gamle, Fader til Astel, Fader til Aslak Fitjastalle; %
denne JEtgreen var den siorste og mest anseete paa
Hordeland, som nedstammede fra Hordekaare. Da
disse Frcender spurgde, hvorledes Kongen nu ogsaa vesten
paa drog med meget Mandstab omkring, og afstaffede
Folkets gamle Love og Skikke, og straffede med Pinsler
alle dem, som talte imod det, han vilde have fremmet;
da satte de hinanden Stcevne, for at raadflaae om, hvad
Forholdsregler de stulde tage, naar Kongen om kort
Tid kom til dem. Da de nu alle vare komne sammen,
tog den fornemste af dem Ordet: „Det vide alle de

Mwnd, som her ere sammenkomne," sagde han, „at
Kong Olaf Tryggveson vil snart komme at bessge os;
han har vundet Bersmmelse formedelst hans Færdigheder,
Styrke og de store Bedrifter, han har udfort vidt om-

kring i Verden; derfor er hans Navnkundighed og Rygte
udbredt over hele Verdens nordre Deel; af den Aarsag
er det godt og hcederligt at tjene stig en Konning, og at
lyde ham i alle antagelige Befalinger og Fordringer,
men denne fremmede Tro, som han paabyder, mishager
os meget; det er derfor mit Raad, at vi Frcender ikke
underkaste os dette Bud, uden Kongen vil feje os i noget
saadant, som kan foroge vor Anseelse og Hveder. Dette
Raad vandt alles Bifald, og Forsamlingen endtes med,
at det var alles Samtykke og Raad, at de stulde alle
komme meget mandsicrrke til Gulething, og trcrffe der
Kong Olaf, om han havde i Sinde at komme did.
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144. Denne Hordekaares Afkom havde i lang
Tid vceret de Mægtigste i Hordeland. ThorolfsZgmnnds-
son Skjalg herstede over Joederen, han var en mcrgtig
Mand og en stor Kriger og Voldsmand; hans Son
hed Erling, som for omtaltes, han blev opfostret i sin
Ungdom borte fra sin Fader; tidlig blev han stor og
stcerk, og ond at komme i Kast med.

Om Rögnvald og Raud.
145. Der var en Mand, ved Navn Lodin, som

boede paa LErvig, sonden for Stat, en rig Mand, dog
ikke overmodig af Sindelag, han havde en smuk og an-
seelig Kone, som hed Gyda, med hvilken han havde to
Sonner, Nognvald og Ulf. Lodin var en Ven afThor-
vlf Skjalg, men Thorolf gjorde dog mere af Konen.
Thorolf var ofte til Gildes hos Lodin, og blev der lamge,
han talte stedse meget med Lodins Kone, og Ordet gik,
at han ikke vel gjengjceldte ham hans gode Beværtning
og Vennegaver. Det hcrndtes nu, da Skjalg engang
var til Gildes i Wrvig, at Folk kom ind i Skalen for
Dag, og fortalte Thorolf, at den Loftsal, hvor Lodin sov,
var opbrudt, og han selv drcebt, men der var ingen,
der vidste, hvo der havde gjort det. Thorolf sagde,
at de vare ilde behandlede, men man markeds dog ikke,
at han sorgede meget derover, og der vare mange, som
havde Thorolf mistcenkt for denne Gjerning, thi der var
meget ved hans Ophold der, som kunde lede paa den
Tanke, men ingen torve offentlig erklcere det. Thorolf
bod sig til at ville drage Omsorg for Gyda, hun takkede
ham derfor, og han forte hende hjem med sig, men ind-
drog alle hans Jorder og Losore. Lodins Sonner vilde
han tvinge til at tralle; Rognvald lod sig ogsaa tvinge,
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men Ulf ikke, hvorfor han blev solgt som Trcel til frem-
mede Lande, og omtales ikke mere i denne Saga. Rogn-
vald voxte snart til; han var stor og siwrk og smuk af
Udseende; han udforte snart meget Arbejde, og var meget
duelig og behcendig. Thorolf behandlede ham som Tr«l,
men da han var voxen, satte han ham til at styre de
andre Trcelle og holde dem til Arbejde. Engang sag-
de Rognvald til Thorolf: ..Jeg vilde vcere tilfreds med
at vcere hos dig, om du vilde give mig en Kone, fom
jeg syntes om." ..Det vil vcere en let Sag," svarede
han, ,.ts;i jeg har nok af Trcelle - Herkomst. Der er en
Pige, ved Navn Sigrid, som jeg vil lade dig faae, hun
er en Datter af en ringe Bonde, som boer ikke langt
herfra, det er et godt Parti for dig, og vil jeg have
din Troflab til Gjengjcrld." Rognvald sagde, at han
ikke hidindtil havde tjent ham uden Troflab. Det blev
da beflnttet, at Rognvald fik Sigrid, som baade varen
fmuk Pige, duelig og vel oplcert; de fik snart en Son,
som de kaldte Gunnar, der voxte op til en sior og smuk
Dreng. ThorolfSkjalg tog Drengen fra dem, og elfle-
de ham, som han var hans egen Son. Saaledes hen-
gik tre Vintre. Thorolf Skjalg drog hver Sommer paa
Krigstoge, og satte Rognvald til imidlertid at bestyre
Gaarden hjemme, men om Vinteren sad han rolig, og
havde stedse mange Mcend om sig. Den Vaar, da
Drengen Gunnar, Rognvalds Son, var tre Vintre,
rustede Thorolf sig til at fare paa Vikingetoge, som han
plejede, men for han drog hjemme fra, gik han til Rogn-
vald, og talte saaledes ril ham: „Jeg agter at lade ud-
fore mere Arbejde her i Sommer end scedvanligt; thi jeg
vil lade gjore en stor Drikkeflale, hvorpaa der flal anr
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vendes al Flid. For dette Arbejde ffal du staae, og
vcere Tilsynsmand over de andre Treelle, og ffaffe Byg»
ningsmcend dertil, thi du er en meget duelig Arbejdsbe»
styrer og selv kunstscrrdig, og da vilde jeg sige, at der
var arbejdet godt, om jeg kunde bevcerte mine Venner
i denne Skale til Host, og deri hojtidelighvlde min Hjem»
komst." Rognvald lovede det, og Thorolf drog i Vi»
kingsfoerd. Rognvald begyndte nu med Skalens Bygning,
han lejede to meget duelige vendiffeBygmestere paa gode
Vilkaar for dem, thi han sparede ikke Thorolfs Penge;
med dem siuktede Rognvald et fortroligt Venskab. Der gik
vel og hurtig med Skalens Bygning. Rognvald lod
vel gjemme baade Spaaner og afhuggede Stumper. Han
bestyrede hele Arbejdet. Men da Skalen var heel faer»
dig og indhegnet, lod han Trcellene bringe en stor
Mcrngde Brcende hjem og opstable detlige hojt med Vceg»
gene paa alle Sider af Skalen; alt dette var gjort, for
Thorolf kom hjem om Hosten. Da han kom hjem, be»
tragtede han Bygningen, og sagde, at han var vel til»
freds med den; han spurgde Rognvald, hvorfor han havde
ladet fore en saa stor Vedkast hjem. „Grunden hertil,"
svarede denne, „erdeels, at jeg er kjed af den idelige
Klagen over Mangel paa Brcrnde, her er om Vinteren, da
der forbruges saa meget, deels vgsaa, fordi jeg vilde for»
hindre, at Solstraalerne ffulde ffade Skalens nye
TommervKgge, der kun ere lidt tjcerede." Thorolf be»
kymrede sig ikke mere herom, men lod derpaa berede til
et kosteligt Gilde i Skalen, og bod sine Venner til sig;
der var sorget for meget stcrrkDrik, og blev ffjenket run»
deligen, og Rognvald var ivrig sysselsat med at have £51
i Beredskab at b«re ind. De vendiske Bygmestere ffjen»
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kede for Gjcrsterne. Rognvald skyndte dem til at om-
bcrre Drikken saa hyppig mueligt, thi der var Naad
nok dertil, han sagde, at af store Gilder gik der aller-
störst Ry, naar Gjcesierne i Forstningen bleve ganfle drukne.
Skjenkerne stode i Forstaaelse med ham, og vidste, hvad
han agtede at gjore. Thorolf Skialg gjorde meget af
Drengen Gunnar, og havde ladet ham give en rod
Skarlagens Kjole, og lod ham sidde hos sig i Hojscedet.
Man drak nu saa heftig den forste Aften, at enhver til-
sidst laae sovende paa sin Plads; men da det var kom-
met saa vidt, havde Rognvald endnu nok at bestille,
fljont han ikke lcenger behovede ak indbcere Dl; og nu

saae man, hvad de Spaaner skulde til, som han havde
gjemt om Sommeren. De vendiske Mcend stode ham da
bi, og de bare en Mcrngde Brcrnde hen for Skale-Do-
ren, og lagde Spaanerne til; siden stak de Ild i det altr
sammen og i den store Vedkast, saa Skalen stod snart
i lys Lue. Rognvald gik da ind, og greb sin Son Gun-
nar fra Thorolf iHojscrdet, og bar ham sovende ud til
sin Moder, og sagde, at det var bedre, at han vaagnede
seent, „thi nu have vi nok at bestille." Hun sagde, at det
var tilvisse nok. Alle de, som vare i Skalen, vare saa
ganske drukne, at de ikke vaagnede, for Luen spillede om

dem; Skalen brcendte saaledes med alle dem, der vare
i samme. Rognvald stak og Ild i Trællehuset, og brcendte
de Folk, som vare der inde. Siden gik de til Stranden,
og tog et Skib og roede ud af Fjorden; da forst vaag-
nede Drengen, og saae Luen og Rogen oppe paa Land.
Han sagde da: ..Det er forunderligt, nu er jeg kommen
her, men for kort Tid siden sov jeg hos min Fosterfader;
den store Ild, som jeg seer hjemme i Gaarden, har du onde
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Rognvald forvoldt, jeg vilde meget heller vcere der hos
min Fosterfader end her hos dig, thi ej vil du gjore vel
ved mig, da du har gjort ilde ved ham.'' Rognvald bod
den uforstandige Pog at tie. De droge nordefter, og havde
meget Gods med sig, besiaaende af Bordtoj og brcendt
Solv, som de vendiffe Mcend havde baaret ud, medens
Roguvald forberedte Branden. De havde ikke Held paa

Rejsen, thi Skibet forliste for dem sonden for Stal;
de vendiffe Mcend druknede, og alt det Gods, som var
paa Skibet, forliste de; men Rognvald fik sin Kone og
Son reddet, og forte dem til Gaarden i AZrvig. Thor-
vlf Skjalg havde sat over de dervcrrende Ejendomme
nogle ubetydelige Mcend, dem drev Rognvald bort, og
bosatte sig der; hans Frcender glcedede sig over, at han
havde faaet sit Gods og sin Fcedrearv. Rognvald fo-
regav nu, da hankom tilTErvig, at Thorolf Skjalg
havde frigivet ham, og for hans lange og tro Tjeneste
tilbagegivet ham hans Ejendomme, hvilket Folk fandt
troligt. Det spurgdes vidt omkring, at Thorolf var
indebrcendt, men ingen vidste, hvo der havde gjort det;
man søgte heller ikke at komme paa Spor derefter, thi
hans Son Erling var endnu et Barn, og Thorolf havde
desuden vcrret en overmodig og gjerrig Mand og derfor
ikke elffet af Almuen, og hans fleste kjcrre Venner vare
ogsaa indebrcrndte med ham. Da Rognvald havde en
kort Tid vcrret hjemme i Wrvig, tog han sin Son Gun-
nar, og gik til Soen med ham, og fik sig en lille Baad;
siden tog han et andet storre Skib, og forte Baaden
langt ud paa Soen. Han tog da og bandt Drengen ved
Jndholterne i den lilleBaad, og lod den drive, hvorhen den
vilde, men Rognvald roede til Land. Sigrid spurgde.
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hvor han havde veeret, og hvad han havde gjort ved
Barnet. Han sagde, at han kunde ikke sige andet der-
til, end at han vilde forhindre, at Drengen ffulde sige,
hvo der havde indebrcrndt Skjalg. Rognvald boede siden
paa sin Gaard AZrvig, og var meget anseet. Men om

Drengen er at fortcelle, at Banden, han var paa, dre-
ves af Vind og Strom nordefter langs Landet, og kom
omsider til en £9. Rognvald havde indrettet det saa,
at, ffjont Drengen var bunden ved Banden, saa at han
ikke kunde lose sig selv, vare dog hans Hcrnder frie, saa
han kunde tage den Fode, som Rognvald havde lagt i
Baaden til ham at leve af. Over den O, hvor Banden
drev op, herskede en Blotmand eller Afgudsdyrker, og der
var et stort Gudehuns, som var helliget til Thor. Denne
Mand fandt Baaden, og det Hele syntes ham underligt;
imidlertid loste han Drengen, og talte til ham, men han tav.
Bonden tog Drengen, og bar ham hjem til sin Kone. De
syntes, at det var en smuk Dreng, og de havde selv in-
gen Dorn. De forsogte at faae ham til at tale, men
kunde ikke faae et Ord af ham. Bonden fortalte sine
Naboer herom, og spurgde efter, om nogen ffulde vide,
hvorfra dette Barn var kommet, men ingen vidste det.
Da sagde Bonden: „Ja! eftersom ingen kjender sig ved
denne Dreng, vil jeg opfode ham og antage ham i Sons
Sted, men han ffal tage Navn af sin Kjortels Farve og

hedde Nand (Rod). Han voxte nu der op, og blev en

stor og driftig Mand, og hans Fosterfader elffede ham
meget, saa at han gav ham alle sine Ejendomme efter sin
Dod. Denne Blotmand blev ikke gammel, men da han
var dod, tog Nand Bestyrelsen af alt hans Gods og
alle hans Ejendomme, og Nand blev nn ogsaa en stor
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Blotmand, og man beretter, at han manede med mer

gen Ofren Thors Billede der i Gudehuset, saa at Djoever
len talte med ham fra Billedet, og rsrte det faaledes,
at det syntes at gaae ude med ham om Dagen. Nand
forte det ofte med sig omkring paa Oen.

Rsgnvalvs og Sigrids Skilsmisse.
146. Om Sigrid, Nognvalds Kone paa AZrvig,

fortcelles, at hun engang gik til sin Mand, og talte saa-
ledes til ham: „Vi have lcrnge vcrret sammen med jm
derlig Kjoerlighed, men nn agter jeg, at vi flulle flilles
ad, thi jeg kan ikke finde mig i det lcenger, efter hvad
der er fleet; jeg har vceret vidende om og saimykket med
dig i de store Gjerninger, som du har udfort, og hvor-
over hviler et saa uigjennemtrcengeligt Slor; thi det veed
man af Erfaring, at ingen, som har myrdet blot et
eneste Mennefle, bliver vedat vcere lykkelig lige tilsit
Pderste; men disse store Ting, som vi ere indviklede i,
ere af langt storre Betydenhed end een Mands Mord; nu

har jeg hort, at vidt omkring i Verden herfler en am
den Tro, end den vi have, og de, som have denne Tro,
kalde sig efter den Gud, paa hvem de troe, som hedder
Hvidekrist, og derfor kaldes de Kristne. Mig er og sagt,
at Hvidekrist er saa barmhjertig, at om end et Mennefle
har gjort nok saa megetOndt, tilgiver han det alt, naar det
vil blive Kristen og holde hansTro; jeg har og spurgt, at een

afvore Landsmend drager videom Land at forkyndedenne
Tro, han hedder Olas, og er en Son afKonning Tryggve
Olafsson. Nu agter jeg at opsoge ham, og om jeg finr
der, at alt det er sandt, hvad mig er fortalt, davil
jeg antage den Tro, som han forkynder, og maaflee
der da kan gaae an for os, men ikke saaledes, som det

.
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nu staaer med vor Sag.'' Psgnvald svarede: „Du vil vel
raade derfor, men jeg vil blive tilbage, og om jeg maatte
raade, stulde der ingen Forandring ffee i vor Tilstand.''
Derncest drog Sigrid bort fra Landet med nogle Kjobr
mcend, som sejlede til England. Sigrid traf Kong Olaf
r Vesterlandene, og da hun fik Kongen i Tale, tiltalte
hun ham saaledes: „Jeg er kommen herover, fordi jeg
spurgde, at du forkynder en anden Tro, end Nordmcem
dene have; jeg vil nu lade mig dobe, og fiden have og
holde den Tro, som du forkynder." „Du farer med et
godt AZrende,'' svarede Kongen, „og faa tage saaledes
imod Kristendommen, og jeg vil gjerne tilstaae dig den
hellige Daab." Sigrid blev da dobt. Siden sagde hun
til Kongen: „HvisJ synes, at jeg har-gjort vel i dette,
da gaaer det her, som man siger, at altid seer Gave
efter Gjengjceld; du vil komme til Norge, og forkynde der
den sande Tro, og jeg vcrnter, at og din store Lykke vil
med Guds Miskundhed formaae mere end dine Lands-
mcrnds Ondffab og Modstand; jeg vil derfor underrette
dig om, at der er en mcrgtig og rig Mand, ved Navn
Rognvald, som boer i AErvig sonden for Stat i Norge;
han er min Mand, og det er nu min Bon, Herre, at
I ville, naar I komme til Norrig, med Blidhed og
venlige Ord bevcege denne Mand til at antage den sande
Tro, thi han lader sig snarere bevcege ved Mildhed end ved
Haardhed. Der er en anden Mand, som hedder Rand,
og raader over en O nordpaa ved Halogeland; det er
mig mindre tydeligt, hvad jeg har med ham at gjore.
Begge ere de store Mcend og i flere Henseender ikke ulige
i Sindelag, og det vilde vcere dig godt, o Konning!
at de hellere vare dig med end imod." Siden fortalte
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hun ham nojagtig alt, hvad der var gaaet for sig imelr
lem Skjalg og Rognvald, og ligeledes, hvorledes det
stod til med andre mcrgtige Mcend i Norge. Sigrid gav
Kong Olaf gode Gaver, forend de skiltes, thi hun havde
fort meget Gods med sig fra Norge. Derefter drog hun
ud i Verden, og endte der sit Liv med megen Fromhed.
Men Kong Olaf Tryggveson soer kort efter over til Norge,
som for fortaltes.

Erling Skjalgsssn giftes.
147. Vi kom for fra, at Kong Olaf drog med

sin Hcer til Gnlething, thi Ponderne havde sendt ham Bud,
at de der vilde svare paa hans Begjering. Da begge
Parter nn vare komne til Thinge, talte Kongen forst
med Landshovdingerne, forestillede dem Sagen, og bod
dem antage Kristendommen, ligesom andre. Den mcrgr

tigste af dem svarede: ..Vi Frcrnder have talt om denne
Sag, og ere komne overeens om, at hvis du vil tvinge
vs til noget, og tilintetgjore vor Lov, og node os med
nogensomhelst Tvang; da ville vi staae imod af alle
Krcrfter, og sejre saa de, hvem Skjcrbnen bestemmer det;
men om dn, o Konning! vil tilsiaae vor Slcegt nogen

lykkelig Forfremmelse, da vil dn derved kunne bevcege
os alle til at vise dig tro Tjeneste.'' ..Hvad ville I da
have, at jeg stal tilstaaeeder,'' spnrgde Kongen, ..for at
vort Forlig og Forbund kan blive fastest?'' Hovdingen
svarede da: ..Det erdet fornemste, at du stal gifte din
Soster Astrid, Kong Tryggves Dotter, til vor Frands
Erling Skjalgsson, ham ansee vi nu for den vakreste af
alle unge Mcend i Norrig." ..Det finder jeg at vcere et
godt og hcrderligt Giftermaal,'' svarede Kongen, ..thi
Erling er rig og af fornem Slcegt og en smuk Mand;

HH
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men dog maa Astrid selv svare paa den Sag; nn vil jeg
soge at faae at vide, hvad hun synes derom, thi alt, hvad
der paa nogen Maade staaer i min egen Magt, vil jeg gjore,
for at Guds Kristendom kan faae Fremgang." Siden
talte Kongen med sin Soster om denne Sag, om hun
vilde ccgte Erling med hans Samtykke. „Lidt nytter
det mig da," svarede hun, „at jeg er en Konnings Dot-
ter og en Konnings Fnldsoster, om jeg skal crgte en Mand,
som ikke beklcrder nogen Værdighed, jeg vil hellere vcente
nogle Vintre paa et andet Giftermaal." Astrid tavg der-
paa, og gik sin Vej. Kongen lod tage en Hog, som Astrid
ejede, og lod alle Fjedrene plukke af den, og sendte hende
den derpaa. Da sagde Astrid: „Vred er Broder min
nu,'' og hun stod sirax op og gik til Kongen, som tog
vel imod hende. Hun sagde da, at Kongen maatte raade
for hendes Giftermaal, ligesom han selv vilde. „Det
tcenkte jeg," sagde han, at jeg vel havde Magt til at
ophoje enhver her i Landet til Værdighed, som jeg fin-
der for godt." Kongen lod da Erling og alle hans Frcen-
der kalde til sig, og man talte nu over om Frieriet, og

Slutningen blev, at Astrid blev fcestet til Erling. Derpaa
lod Kongen Thinget scrtte, og bod Venderne at antage Kri-
stendommen, og da Erling og alle hans Froender siodeKon-
gen bi i at fremme Sagen, tilstod hele Almuen Kongens -

Begjering, thi der var ingen, som vovede at tale imod
Hovdingerne. Alt dette Folk blev da dobt og kristnet.
Kort efter holdt Erling Skjalgsson sit Bryllup, og der
var meget Folk forsamlet. Kong Olaf var der ogsaa, og
tilbod at ville give Erling Jarls Navn og et stort Rige,
men hertil svarede Erling: „Herser have mine Froender
voeret for mig, jeg vil ikke boere et ho/ere Navn end de;



men derom vil -eg bede,Konmng! at I vil lade mig vcrre
den siorsie Mand med det Navn i Norrig." Dette kil-
siod Kongen ham, og ved Skilsmissen gav Kong Olaf sin
Svoger Erling Herredomme over alt Landet lige fra Sognso
til Lindesnoes paa samme Vilkaar, som Kong Harald
hin Haarfagre gav sine Sonner. Kongen drog fremde-
les nordefter, og forkyndte Guds Navn, hvor han
kom frem.

Kong Olaf kommer til Rognvald.
148. Da Kong Olaf var paaGjcesieri i Ncrrheden

afLErvig, mindedes han, hvad Sigrid havde sagt i
Vesterlandene om sin Mand Rognvald, som for fortaltes.
Kongen sendte da Mcrnd til Rognvald, og bad ham
komme til sig. Sendemandene kom til Rognvald, og
fremforts Kongens Ord for ham. Rognvald svarede:
„Velkomne stnlle I vcere her; gaaer ind og drikker, og
bliver her, saa lcenge J finde for godt, men jeg veed ikke,
at jeg har noget Wrende til Kongen, om I ej vide det."
Kongens Mwnd droge derpaa tilbage, og fortalte ham
nojagtig, hvad Rognvald havde svaret. „Da har jeg
et Wrende til ham," sagde Kongen, ..om han ikke har
noget til mig, og jeg stal komme der med betydeligt
Mandstab." Da Rognvald spurgde, at Kongen vilde
komme der, sendte han alle sine Folk bort fra Gaarden.
Da Kongen rmrmede sig, saae de en Mand udenfor
Gaarden, og da Kongen spurgde, hvo det var, sagde
man ham, at det var Rognvald. ..En stor Mand er

det, og af et godt Udvortes," sagde Kongen. Rogn-
vald gik nu ene imod Kongen, og bod ham velkommen.
Kongen optog det vel. Siden sagde Kongen: -.Det er
mit LErende til dig, Rognvald l som til alle andre her

_
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i Landet, at jeg vil, at du flal troe paa een almcrgtig
Gud Fader og Son og hellig Aand, Himlens og Iorr
dens og alle synlige og usynlige Tings Skaber; med
denne Tro skal du forsage Djcevelen og alt hans Vaflen
og alle hans Gjeminger og alle Afguder og Troen paa
dem; siden flal du, som enhver anden, der vil frelse sin
Sjel og erhverv« sig det evige Liv, lade dig dobe i den
hellige Treenigheds Navn med sand Anger og Bekjendelse
af alle dine Synder; men den Gud, paa hvem du flal
troe, er saa mcrgtig, mild og barmhjcertig, at han i
Daaben tvcrtter alle Synder af Menneflet, om det end
har begaaet nok saa meget Ondt, naar det gaaer til
Skriftes hos enPrcest, og med sand Anger bekjender alle
sine Misgjerninger.'' Da Kongen havde fuldendt sin
Tale, svarede Nognvald: ..Det har nu l«nge gaaet
mig godt med min Tro, men jeg synes meget ve! om dit
Bud, undtagen een Ting, som du siger, at man flal
gaae til Skriftes og bekjeude sine Gjerninger, thi meget
mere er gaaet mig over, end jeg kan sige, og derfor vil
jeg ikke antage din Tro, men paa ingen Maade flal jeg
forhindre, at andre gaae over til Kristendommen."
Kongen lod da Nognvald gribe, og tog ham i sin For-
varing.

Paa Dragshede holdes fire Fylkers Thing.
149. Denne samme Sommer stcevnede Kong Olaf

fire Fylker til et Thing, som fluide holdes paa Drags-
hede norden for Star; der fluide mode: Sognboerne
og Fjordboerne, Sondmorerne og Romsdolerne. Kong
Olaf drog til Thinget med et meget betydeligt Mand-
flab, som han havde fort med sig osierfra, og ligeledes
det Folk, som var kommet til ham fra Rogeland og Hor-
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deland. Bonderne kom tilThinget, som det var bestemt.
Og da Kongen kom der med sin Hcer, paabod han
der Kristendommen ligesom paa andre Steder, og efter-
som han syntes, at Bonderne ikke vilde strax tilsiaae
hans Andragende, bod han dem to Vilkaar, at en-
ten skulde de lade sig dobe og antage den sande Tro, eller
de skulde holde Slag med ham; men eftersom Bonderne
saae, at Kongen havde saa betydelig en Hcer, indsaae
de nok, at de ikke havde Styrke til at flaaes med Kongen;
de bestuttede sig da omsider alle til at lade sig kristne,
og antoge den hellige Daab. Derefter drog Kongen til
£5en Selja, og fandt der den hellige Sunnifas Legeme
og andre hellige Relikvier af den salige Skare, som hav-
de fulgt hende, som for fortaltes. Derpaa drog Kongen
til Nordmore med sin Hcrr, og kristnede det Fylke.

Kong Olaf kommer til Raud.
150. Derncest sejlede Kong Olaf ind til Hlade,

og lod Gildehuset nedbryde og borttage alt det Gods,
som der var, og al Prydelse af Gudebillederne. Han tog
en stor Guldring af Doren, som Hakon Jarl havde
ladet gjore, og derefter lod han brcende hele Huset og
alle Gudebillederne. Da Bonderne mcerkede det, lobe
de Budstikken gaae omkring i alle de ncermeste Fylker,
og udbode en Hcer, med hvilken de agtede at drage mod
Kongen. Kong Olaf styrede med sin Flaade ud af Fjor-
den, og sejlede nordpaa langs Landet, og agtede sig til
Halogeland, at kristne Folket der. Men da Kongen kom
norden for Nummedalen, agtede han sig ud tilRauds O.
Samme Morgen gik Raud til sit Gudehuus, som han
plejede. Thor var da meget sorgmodig og gav ikke Rand
noget Svar, hvor meget denne end forsogte at faae Ord
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nd af ham. Naud syntes det var underligt, og forsogte
paa mange Maader at faae ham til at tale, og spurgde
hvad Aarsagen dertil var. Da svarede Thor omsider meget
kummerfuld, og sagde, at han gjorde det ikke udenAarr
sag, „thi de Mcends Komme, som agte sig her til Den,
er mig meget ubehagelig, og jeg har flovt Had til dem."
Nand spurgde, hvad det var for Mcend. Thor sagde,
at det var Kong Olaf Tryggveson og hans Folk. Raud
sagde: „Blcrs du din Skcegrost imod dem, og lad os
staae imod dem med Mandighed!" Thor sagde, at det
vilde kun lidet nytte, men de gik dog ud, og Thor blce-
sie sicerkt i Skoegget, og tudede Skcegrosten; og der kom
da strax saa stor Modvind imod Kongen, at han ikke
kunde blive ved at sejle frem, men nodtes til at vende
om og sejle tilbage til samme Havn, hvorfra han var

sejlet ud, og saaledes gik det nogle Gange, men Kom
gen blev meer og meer tilbojelig til at drage til Den, og

omsider sejrede hans gode Villie ved Guds kraftige Bi-
stand over den DjEvel, der stod imod ham. Naud kom
atter til Gudehuset, og da var Thor meget barsl og

uvenlig, og da Naud spurgde ham om Aarsagen, sagde
han, ar nu var Kongen kommen til Den. Naud sagde:
„Vi skulle da staae imod dem af alle Krcefter, og ikke
strax give os; men Thor sagde, at det nyttede kun lidet.
Kongen sendte da Bud til Naud, at han ffulde komme
til ham. Nand svarede langsomt herpaa: „Ej vil jeg
ile med at komme til Kongen, thi hans Ankomst er mig
ikke meget behagelig, og endnu mindre behagelig er
den min mcegtige Gud Thor." Kongen drog da til
Rauds Gaard, og kaldte der sammen alt det Folk, som
var paa Den. Siden forkyndte han Naud og alle dem,
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S fom vare sammenkomne, Guds Ord med Mildhed og Sagt#
modighed og uden al Strcenghed, og forsogte at fore
Rand paa den rette Vej ligesom andre Folk. ..Det er
mit AZrende hid til denne O, ligesom andensteds/' fag#
de Kongen, -,at fore dig, Nand! og alt dette Folk fra
de Vildstier, ad hvilke I nu alt for længe have vandret
efter Djævelens Tillokkelse, og vise eder paa den lige
Vej, som forer til den evige Salighed alle dem, der
vandre ad den, ved rigtig at efterfølge de guddommer
lige Bud; men det er, at troe paa den sande Gud Fader
og Son og hellig Aand, og lade sig dobe i hans Navn,
gjore siden hans Villie med et godt Hjcrrte og iagttage
hans velsignede Bud, og, naar man har handlet rette#
ligen, da at faae i Belonning den evige Salighed hos
den almægtige Gud. Men det er den sande og almcegr
tige Gud, som ethvert tcenksomt Menneske maa indsee,
der har skabt Himmelen og Jorden og Havet, Solen og

Maanen og alle tilvcerende Ting af Intet i Begyndelsen,
og som siden styrer og regjerer alle sine Skabninger efter
fin Villie og herlige Tilskikkelse. Og det vil man ogsaa
kunne indsee, at de ere ikke Guder, skjont de kaldes saa,
hvis Billeder ere gjorte efter onde Mennesker, og saa#
meget mindre kunne de hjcrlpe andre, da de jo selv ere
baade blinde og dove, stumme og dode, og kunne ikke
bevcrge sig af Stedet, uden de boeres af Mennesker, eller
Djcevelen bevcrger dem ved Falskhed og Koglerier, for at han
derved desto lettere kan fore Menneskene bag Lyset, naar
det synes som om Afguderne yde dem nogen Bistand til de
onde Gjerninger, som de ville udfore, der troe paa dem.
Men de falske Guder have saa meget mindre nogen sand
Magt, at selve Djcevlene ere svage og afmægtige imod
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den alvcrldige Guds Kraft.'' Rand svarede saaledes paa

Kongens Tale: ..Det lader sig hore, hvad du siger, o
Konning! men -eg fl-otler ikke meget om at opgive den
Tro, som-eg har haft, og som min Fosterfader lcerte
mig; og det gaaer ikke an at sige, at vor Gud Thor,
som borr her i Templet, moegter lidet, thi han forudsiger
tilkommende Ting, og provet har-eg, at han er sikker
at sætte sin Lid til i alle Besværligheder, og derfor vil
-eg ikke afbryde vort Venskab, saalcenge han er mig tro,
men e- vil-eg formene nogen, at holde den Tro, som
ham synes bedst.'' ..Det er og rimeligt," svarede Konr
gen, ..at det kun nytter lidt for dig ene at siaae imod,
naar alle andre ville folge det rette Naad, og du maa

have spurgt, at -eg har ofte snart ff tit de Mcrnd, som
ikke vilde lyde mine Vud til deres egen Frelse og Tarv,
ved Liv og Gods." ..Nu begynder du med Trudsler,''
sagde Naud, ..men derved lader -eg mig kun lidt bevarge;
men da du nu er saa haardnakket, o Konning! i denne
Sag, og du siger, at din Gud er saa stcrrk, og kan alt,
hvad han vil, da vil han sikkert styrke dig saa, at du
kan udrette meget; men dn kalder Thor ringe og afmcrgr
tig, men -eg vcrnter, at du vil faae andet at vide; nu
vil -eg g-ore et stort Baal, og du og Thor flulle saa gaae
dertil, hver fra sin Side, og tage hinanden i Hcenderne;
saa flal den af eder ansees for at have sejret, som træf#
ker den anden over Ilden, og tcrnker -eg, at Thor flal
blive dig temmelig haandsicerk." Kongen sagde, „Hvo
horte saadan Tale for, ingen af dem, som -eg har paar
budet den hellige Tro, har for dristet sig til, at foreflaae
mig at trcekkes med D-cevlene, men dog vil -eg g-ore
delte, stolende paa den almcegtige Guds Miflundhed,
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at Djeevelen intet bil formaae imod Jesu Kristi Kraft,
og dog gaaer jeg til denne Prsve paa det Vilkaar, at
ingen af os, hverken Thor eller jeg, stal spare hinanden,
hvordan det end gaaer, og ingen Mand skal hjcelpe nogen
af vs, hvo der end monne tabe." Der blev da gjort et
stort Baal, som blev stukket i Brand. Thor gik til II-
den, og var dog temmelig uvillig dertil; de toge hinanden
i Hcenderne, og trak haardt i hinanden, men Thor maarte
give sig, siodte Fodderne imod Brændet, og faldt frem
i Ilden, og brcendte der i et Ajeblik til Aske, men Kon-
gen fik ikke den mindste Skade. Da sagde Kong Olaf:
„Nu kunne alle see, at de have en flet Tro, som stole
paa Thor, eftersom han ikke kunde hjoelpe sig selv ud af
Ilden." Naud svarede: ^Det er nu provet, oKonning!
at du har sejret i Kampen med ham, og aldrig mere stal
jeg troe paa ham, men dog er det langt fra, at jeg vil
lade mig dobe dennesinde. Kongen lod da Naud gribe,
og beholdt ham i sin Varetaegt, men dog vidste hverken
Nognvald til ham eller han til Rognvald. Alt det ovr
rige Folk paa Oen blev dobt, og antog den sande Tro.
Kong Olaf spurgde, at Haleyerne havde en Hcrr ude,
og agtede at vaerge Landet imod Kongen, om han kom
derop; for denne Hcer vare folgende Hovdinger: Harek
fra Thjotta, Thorer Hjort fra Vaage, og Eyvind, med
Tilnavnet Kinnrifa. Da vendte Kongen med sin Heer til-
bage til Throndhjem og ind i Fjorden, thi han spurgde,
atThronderne havde ladet den sammentrukneHKr stilles
ad, og hver gaae hjem til sit, saasnart Kongen soer ud af
Fjorden, og de fik at vide, at han agtede sig op til Ha-
logeland.

Trykfejl. S. 2,6 r. 4 f. n. tomt lcrZ Tomt.
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